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1. Úvod 
 

Tento dokument a specifikované přílohy tvoří komplexní pojistný program pro pojištění majetku, odpověd-
nosti, pojištění vozidel, pojištění statutárních orgánů a pojištění zaměstnanců STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, 

státního podniku. 

 

Pojistný program byl zpracován makléřskou společností HV Group, s.r.o. 
Struktura pojistného programu, požadované druhy pojištění a specifikace rozsahu pojištění jsou navrženy 
s ohledem na informace získané na základě provedené analýzy stávající pojistné smlouvy, informací po-
skytnutých klientem, provedené rizikové prohlídky hlavní lokality a při využití všech odborných znalostí v ob-

lasti pojištění. 

1.1. Objednatel 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

Růžová 6, čp. 943 

Praha 1, 110 00 

IČO: 000 01 279 

Web: http://www.stc.cz 

1.2. Zpracovatel / zplnomocněný makléř 
HV Group, s.r.o. 

Jindřicha Plachty 3163/28, Praha 5 

IČ: 272 55 999 

Web: www.hvgroup.cz 

Ing. Aleš Homonický – jednatel společnosti 
Tel: 603 242 334 

Email: ales.homonicky@hvgroup.cz 

 

 

http://www.stc.cz/
mailto:ales.homonicky@hvgroup.cz
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2. Poptávka pojištění – společné informace 
 

2.1. Informace o pojistníkovi / pojištěném 

2.1.1. Pojistník 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

Růžová 6, čp.943 

Praha 1, 110 00 

IČO: 000 01 279 

Web: http://www.stc.cz 

 

2.1.2. Pojištěný 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

Růžová 6 čp.943 

Praha 1, 110 00 

IČO: 000 01 279 

Web: http://www.stc.cz 

2.1.3. Činnost pojistníka / pojištěného 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik (dále jen „STC“) je podnik zabývající se ceninovou výrobou a výro-
bou dokladů. Součástí ceninové výroby je tisk bankovek, tabákových a alkoholových nálepek, kolků, strave-
nek, jízdenek. Z dokladů se jedná o občanské průkazy, pasy, řidičské průkazy apod. Největšími zákazníky 

(více jak 90 %) jsou státní instituce jako je Česká národní banka, Ministerstvo vnitra České repub liky, Minis-

terstvo dopravy České republiky, Ministerstvo financí České republiky apod.  

Historie vzniku STC je spjata se zrodem samostatného Československého státu, potřebou vlastní měnové 
soustavy a zajištění výroby bankovek. Zájmem státu bylo komplexně zajistit výrobu československých papíro-
vých peněz na špičkové úrovni v tuzemské tiskárně. Nově vytvořená Národní banka Československá zahájila 
výrobu v nové tiskárně bankovek v lednu 1928. STC dnes svým zákazníkům nabízí komplexní služby v oblasti 

polygrafické výroby, a to od zpracování grafického návrhu, sazby, přípravy pro tisk, personalizace, vlastního 
tisku až po doručení zakázky na místo určení. Mezi hlavní produkty patří bankovky, doklady, cenné papíry, 
ostatní ceniny, plastové karty a neceninové výrobky. Celý proces výroby splňuje požadavky na vysoký stupeň 
ochrany proti zneužití a je kladen velký důraz na minimalizaci rizik spojených s narušením bezpečnostní poli-
tiky. 

K 31.10.2022 má STC 364 zaměstnanců. 

Čistý obrat STC za poslední uzavřený fiskální rok je 1 428 489 tis. Kč za období od 1.1.2021 do 31.12.2021. 

2.1.4. Místa pojištění 
A. Výrobní závod I (sídlo podniku) Růžová 6, čp. 943, Praha 1 

B. Výrobní závod II, Za Viaduktem 1143/8, Praha 7 

C. Výrobní závod III, Na Vápence 915/14, Praha 3  

D. Bytový dům (přízemí využíváno jako restaurace, v dalších patrech jsou byty, které využívají zaměst-
nanci či jsou komerčně pronajaty a část podkroví a domu, který vybíhá do Růžové ulice, je využíváno 
jako kanceláře STC), Jindřišská 22, Praha 1 

E. Rekreační zařízení Pouště, Pouště ev.číslo 93, Mokrovraty 

F. Rekreační zařízení Pernink, Karlovarská ev.číslo 38, Pernink 

 

Místa A., B., C. jsou dále nazývána jako „Výrobní závody“. Místa E. a F. jsou dále nazývána jako „Rekreační 
zařízení“. 
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2.1.5. Povodňové mapy míst pojištění, fotodokumentace 

 

A. Růžová 6, čp. 943, Praha 1 

 

 
Zdroj: Google mapy 

 

 
Zdroj: Google mapy 
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Povodňová mapa

Zdroj: Česká asociace pojišťoven
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B. Za Viaduktem 1143/8, Praha 7 

 

 

Zdroj: Mapy.cz 

Povodňová mapa 
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Zdroj: Česká asociace pojišťoven 

 

C. Výrobní závod – Na Vápence 915/14, Praha 3 

 
Zdroj: Google mapy 

 

 
Zdroj: Google mapy 
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Povodňová mapa 

 

 
Zdroj: Česká asociace pojišťoven 
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D. Bytový dům – Jindřišská 22, Praha 1 

 

 

Zdroj: Google mapy 

 
Zdroj: Google mapy 
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Povodňová mapa 

 

 
 

Zdroj: Česká asociace pojišťoven 

 

 

 
Zdroj: katastrální mapy 
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E. Rekreační zařízení – Pouště ev.číslo 93, Mokrovraty 

 

 

 
Zdroj: Google mapy 

 

Povodňová mapa  
 

 
Zdroj: Česká asociace pojišťoven 
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F. Rekreační zařízení – Karlovarská ev.číslo 38, Pernink 

 

 
Zdroj: interní STC 

 

 
Zdroj: Google mapy 
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Povodňová mapa  

 
Zdroj: Česká asociace pojišťoven 
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2.1.6. Určení pojistných částek jednotlivých míst pojištění 
Pojistné částky jsou určeny dle všech znalostí a zvyklostí. Stěžejní je využití stávajících pojistných částek 
s přihlédnutím k vývoji na trhu. Pro tento výpočet byla využita indexační tabulka zveřejněna Českou podnika-
telskou pojišťovnou, a.s. 

 
Z výše uvedeného vyplývá navýšení pro výrobní závody koeficientem 1,37, pro bytový dům koeficientem 1,35 
a pro rekreační zařízení koeficientem 1,36. 
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2.1.6.1. Výsledné pojistné částky pro pojištění budov: 
 

A. Výrobní závod I, sídlo podniku – Růžová 6, čp. 943, Praha 1 – 410 050 489 Kč 

B. Výrobní závod II – Za Viaduktem 1143/8, Praha 7 – 384 981 120 Kč 

C. Výrobní závod III – Na Vápence 915/14, Praha 3 – bez pojištění nemovitosti 
D. Bytový dům – Jindřišská 22, Praha 1. Přízemí využíváno jako restaurace – 105 667 218 Kč 

E. Rekreační zařízení – Pouště ev.číslo 93, Mokrovraty – 5 739 695 Kč 

F. Rekreační zařízení – Karlovarská ev.číslo 38, Pernink – 8 047 301 Kč 

Pojistná částka celkem pro pojištění budov: 914 485 823 Kč 

2.1.6.2. Pojistné částky pro vlastní a cizí věcí movité v jednotlivých místech pojištění 
 

A. Výrobní závod I, sídlo podniku – Růžová 6, čp. 943, Praha 1 – 1 100 000 000 Kč.  

V této ceně jsou zahrnuty i 3 tiskařské stroje, jejichž cena je určena jako cena stroje repasovaného. 
Jedná se o: 

• Tiskařský stroj Intagliocolor 6 s pojistnou částkou  85 000 000 Kč 

• Tiskařský stroj Simultan II s pojistnou částkou   95 000 000 Kč 

• Tiskařský stroj Numerota II s pojistnou částkou   70 000 000 Kč 

 

B. Výrobní závod II – Za Viaduktem 1143/8, Praha 7 – 300 000 000 Kč 

C. Výrobní závod III – Na Vápence 915/14, Praha 3 - 120 000 000 Kč 

D. Bytový dům – Jindřišská 22, Praha 1- 9 000 000 Kč 

E. Rekreační zařízení – Pouště ev.číslo 93, Mokrovraty – 800 000 Kč 

F. Rekreační zařízení – Karlovarská ev.číslo 38, Pernink – 900 000 Kč 

G. Evropa – 500 000 Kč 

Pojistná částka celkem za věci movité: 1 531 200 000 Kč 

2.1.6.3. Pojistné částky pro vlastní a cizí zásoby (kromě bankovek v rámci nedokončené výroby) 
 

A. Výrobní závod I, sídlo podniku – Růžová 6, čp. 943, Praha 1 – 120 000 000 Kč 

B. Výrobní závod II – Za Viaduktem 1143/8, Praha 7 – 45 000 000 Kč 

C. Výrobní závod III– Na Vápence 915/14, Praha 3  - 60 000 000 Kč 

Celkem pojistná částka pro vlastní a cizí zásoby: 225 000 000 Kč 

2.1.6.4. Limity pro bankovky v rámci nedokončené výroby 
 

A. Výrobní závod I, sídlo podniku – Růžová 6, čp. 943, Praha 1 – 60 000 000 Kč 

Limit celkem pro bankovky v rámci nedokončené výroby: 60 000 000 Kč 

 

2.1.6.5. Limity pro pokladní hotovost 
 

A. Výrobní závod I, sídlo podniku – Růžová 6, čp. 943, Praha 1 –  168 000 Kč 

Limit celkem pro pokladní hotovost: 168 000 Kč 

 

2.1.6.6. Určení limitů a pojistných částek pro jednotlivá místa pojištění 
 

Nejedná-li se o výše uvedené předměty pojištění v bodě 2.1.6.1, 2.1.6.2, 2.1.6.3, 2.1.6.4 a 2.1.6.5 pak 

platí, že limit či pojistná částka je určena jako agregovaná pro všechna místa pojištění 
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2.1.6.7. Popis sbírky a cenných předmětů 
 

1 ks vitrážové okno 

1 ks vitrážový obraz 

2 ks plastik 

6 ks lept s akvatintou 

17 ks grafických listů 

sbírka 659 ks bankovek, losů a cenných papírů, 
 

2.1.6.8. MPL 
 

Výrobní závod, sídlo podniku – Růžová 6, čp. 943, Praha 1 

Celkem: 1 690 218 489 Kč 

 

2.2. Základní informace k poptávce 

2.2.1. Termín a podmínky předložení nabídek 

Dle zadávací dokumentace. 

2.2.2. Poptávané druhy pojištění a části veřejné zakázky 

Část č. 1 veřejné zakázky: Pojištění majetku, přerušení provozu, pojištění odpovědnosti podniku a zaměst-
nanců 

Pojištění majetku: 

- pojištění živelní, 
- pojištění krádeže, loupeže, vandalismu včetně přepravy peněz, cenností a cenin, 
- pojištění skel, 
- pojištění přerušení provozu 

- pojištění přepravy 

 

Pojištění odpovědnosti za škodu: 

- pojištění odpovědnosti za způsobenou újmu (obecná/provozní odpovědnost) 
- připojištění pojištění odpovědnosti na požadované druhy následně uvedené 

 

Pojištění zaměstnanců za škody způsobené zaměstnavateli 
 

Část č. 2 veřejné zakázky: Pojištění vozidel 
- pojištění odpovědnosti 
- KASKO pojištění 
- připojištění dalších rizik 

 

Část č. 3 veřejné zakázky: Pojištění managementu 

- pojištění odpovědnosti statutárních orgánů 

 

Část č. 4 veřejné zakázky: Cestovní pojištění 
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2.2.3. Společná pravidla pro všechny části veřejné zakázky

2.2.3.1. Bonifikace – platí pro části 1 a 2 veřejné zakázky
Součástí nabídky bude bonifikace (podíl na zisku) ve třech možných rozsazích dle níže uvedené tabulky. Výše 
uvedené bonifikace (podílu na zisku) je stanovena procentem z celkového ročního pojistného na smlouvě, a

to ve výši uvedené v tabulce níže Vyhodnocení proběhne maximálně do 6-ti měsíců od výročního dne smlouvy

za předchozí roční pojistné období.
Výše škodního průběhu v průběhu jednoho pojistného období Bonifikace 0-5,00 % 15 % 5,00 - 10,00 % 10 % 10,00-15,00 % 5 % 

2.2.3.2. Pojistná doba, pojistná období
Předpokládaná účinnost pojištění jednotlivých částí veřejné zakázky:

Část č. 1 veřejné zakázky: Pojištění majetku, přerušení provozu, pojištění odpovědnosti podniku a zaměst-
nanců - od 1.3.2023

Část č. 2 veřejné zakázky: Pojištění vozidel – od 1.4.2023

Část č. 3 veřejné zakázky: Pojištění managementu – od 1.3.2023

Část č. 4 veřejné zakázky: Cestovní pojištění – od 1.3.2023

Pojistník/pojištěný si vyhrazuje právo posunout výše uvedené termíny zahájení účinnosti pojistné 
smlouvy/smluv (počátek pojištění) v souvislosti s vývojem zadávacího řízení u jednotlivých částí veřejné za-

kázky. Konečný termín bude stanoven na základě dohody s vybraným dodavatelem, přičemž obě strany bu-
dou usilovat o zahájení účinnosti pojistné smlouvy co nejdříve.

Konec pojištění však platí pro všechny části pojištění shodně, a to 31.12.2026.

Důvody zániku pojištění se řídí úpravou dle zákona č. 89/2012 Sb. občanský zákoník v platném znění (dále 
jen „OZ“), avšak délka výpovědní doby ve všech částech veřejné zakázky bude činit 6 měsíců a výpověď musí 
být doručena druhé straně ne později než 6 měsíců přede dnem, ve kterém uplyne dané pojistné období, jinak 
pojištění zanikne ke konci následujícího pojistného období. To platí rovněž o výpovědi dle § 2807 OZ. Výpo-
vědní doba 6 měsíců je sjednána i v případech dle § 2805 OZ při zachování počítání této 6 měsíční výpovědní 
doby dle bodu a) a b) tohoto ustanovení. Právo pojistníka dle § 2806 OZ tím není dotčeno. Od smlouvy je jinak

možno odstoupit nebo ji vypovědět pouze ze zákonných důvodů a za podmínek stanovených zákonem, pokud 
se nejedná o možnost pojistníka odstoupit od pojistné smlouvy, kterou si výslovně vyhradil v ZD.    

2.2.3.3. Přílohy
Příloha č. 1 – Dotazník pro stažení výrobku z trhu

Příloha č. 2 – Požární zprávy pro jednotlivé výrobní závody

2.3. Doložky a smluvní ujednání 
Všechny doložky a smluvní ujednání uvedené v tomto KPP budou nedílnou součástí případné pojistné 
smlouvy (pojistných smluv) ve formě smluvních ujednání a budou mít vždy přednost před jakýmikoliv ustano-

veními standardních/standardizovaných pojistných podmínek a/nebo smluvních ujednání (formuláře, tisko-
pisy, jiné předdefinované dokumenty či texty ve vzorové pojistné smlouvě apod.).
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3. Požadovaný rozsah pojištění pro pojištění majetku a od-
povědnosti 

 

 

3.1. Pojištění živelní 

3.1.1. Rozsah pojištění 
Pojistná nebezpečí: Sdružený živel  Pojistná částka 

Předměty pojištění, agrego-
vané pojistné částky v Kč: 

Soubor vlastních a cizích budov a ostatních staveb včetně stavebních úprav, 
vnitřních a vnějších stavebních součástí a příslušenství včetně trafostanicí, 
výměníkových stanic, strojního zařízení a vybavení budovy tvořících jejich pří-
slušenství (např. instalace elektro, vody, topení, plynu, výtahů, vzduchotech-
niky apod.), oplocení, stožárů a dále soubor rozvodných sítí, technologií ener-
getických zařízení, termosolárních a voltaických systémů 

914 485 823 Kč 

 

 Soubor vlastního a cizího movitého majetku včetně strojů, zařízení a inventáře, 
věci umělecké a historické hodnoty (vlastní a cizí vč. věcí vnesených), veškerý 
majetek uvedený v účetní, operativní či jiné evidenci pojištěného apod. včetně 
modelů, sbírek, vzorků a exponátů, písemností, plánů, výkresů, knih, časopisů, 
vzácných tisků, zabezpečovacích zařízení vč. snímačů, antén, DHIM a zásob 
apod. včetně majetku na volném prostranství 

1 530 700 000 Kč 

 

 Soubor zásob vlastních a cizích, kromě bankovek v rámci nedokončené výroby 225 000 000 Kč 

 

 Bankovky - nedokončená výroba – pro místo pojištění Růžová 943/6, Praha 1 60 000 000 Kč 

(1. riziko) 

 Soubor vlastních a cizích peněz, cenin, cenností a cenných předmětů, pokladní 
hotovost 

168 000 Kč 
(1. riziko) 

 Vlastní a cizí věci umělecké či sběratelské hodnoty, sbírky 5 000 000 Kč 

 (1. riziko) 

 

 

Věci mimo místa pojištění na geografickém území Evropy na místech po právu 
užívaných pojistníkem/pojištěným 

500 000 Kč 

(1.riziko) 

Limity plnění v Kč: FLEXA, kouř aerodynamický třesk, náraz vozidla Pojistná částka 

 Povodeň, záplava 100 000 000 Kč 

 Vichřice, krupobití 100 000 000 Kč 

 Sesuv\Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, lavina, 
tíha sněhu nebo námrazy, pád stromu, stožáru nebo jiných věcí 

100 000 000 Kč 

 Vodovodní škody = únik vody i jiných kapalin z jakéhokoliv technic-
kého nebo technologického systému a lom trubek, zamrznutí a přetlak, 
únik vody ze sprinklerových hasicích zařízení 

10 000 000 Kč 

 Nepřímý úder blesku (přepětí, zkrat a indukce) 20 000 000 Kč 

 Atmosférické srážky 1 000 000 Kč 

 Vodné, stočné 200 000 Kč 

 Obnova provozní dokumentace 1 000 000 Kč 

 Vystoupnutí vody z odpadního potrubí 10 000 000  

 Zemětřesení 500 000 000 Kč 

 Pád stromu a jiných předmětů 100 000 000 Kč 

 Pojištění nákladů na vyklizení, bourání a stržení včetně 
skládkovného, odvoz suti, dočasné přemístění majetku, náklady na 
hašení, de/remontáž stavebních součástí 

10 000 000 Kč 
 

 Poškození zateplené fasády ptáky a jinými živočichy 1 000 000 Kč 

Spoluúčasti: PRO NEMOVITOSTI A VĚCI MOVITÉ  
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Základní spoluúčast pro FLEXA, kouř, aerodynamický třesk, náraz vo-
zidla 

10 000 Kč

Vodovodní škody = únik vody i jiných kapalin z jakéhokoliv technic-
kého nebo technologického systému a lom trubek, únik vody ze sprin-
klerových hasicích zařízení

10 000 Kč

Povodeň, záplava – výrobní závody a bytový dům 5% min. 100 000 
Kč

Povodeň, záplava – rekreační zařízení 10 000 Kč
Věci mimo místa pojištění na geografickém území Evropy na místech 
po právu užívaných pojistníkem/pojištěným

1 000 Kč

Všechna ostatní pojistná nebezpečí vyjma výše uvedených 10 000 Kč
PRO OSTATNÍ PŘEDMĚTY A RIZIKA

Pojištění nákladů na vyklizení, bourání a stržení vč. skládkovného. Za-
chraňovací náklady

10 000 Kč

Poznámky: Není-li uvedeno jinak, jsou všechny pojistné částky uvedeny v nových cenách (vč. cizích 
věcí) a plnění je požadováno vždy také v nových cenách (vč. položek na 1.riziko), bez uplat-
nění opotřebení.
Sdružený živel = FLEXA ( požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo jeho části) , povo-
deň / záplava, vichřice, krupobití, pád stromů / stožárů / jiných předmětů (i když jsou sou-
částí pojištěné věci nebo souboru), tíha sněhu nebo námrazy, pád nebo sesuv lavin, sesuv 
nebo zřícení půdy / skal / zemin, zemětřesení, vodovodní škody (únik vody / jiné kapaliny 
z jakéhokoliv technického nebo technologického systému), náraz vozidla (vlastního nebo 
cizího, provozovaného pojištěným nebo třetí osobou), aerodynamický třesk, kouř, nepřímý 
úder blesku, atmosférické srážky, zpětné vystoupení vody z kanalizace v příčinné souvis-
losti s povodní, záplavou a/neb vodovodními škodami, škody způsobené zamrznutím nebo 
přetlakem média ve vodovodních a teplovodních zařízeních, únik vody ze sprinklerova ha-
sicího zařízení
Požadovaná ujednání jsou v článku 4.1

3.2. Pojištění krádeže, loupeže, vandalismu

3.2.1. Rozsah pojištění
Pojistná
nebezpečí:

Krádež vloupáním, loupežné přepadení, vandalismus (zjištěný / nezjištěný pachatel, ať již v souvislosti
s krádeží vloupáním nebo prostý vandalismus) – limit plnění

Limity plnění v Kč Soubor vlastních a cizích budov a ostatních staveb včetně stavebních úprav, vnitřních a 
vnějších stavebních součástí
a příslušenství včetně trafostanicí, výměníkových stanic, strojního zařízení a vybavení 
budovy tvořících jejich příslušenství (např. instalace elektro, vody, topení, plynu, výtahů, 
vzduchotechniky apod.), oplocení, stožárů a dále soubor rozvodných sítí, technologií 
energetických zařízení, termosolárnícha voltaických systémů

500 000 Kč

Soubor vlastního a cizího movitého majetku včetně strojů, zařízení a inventáře, věci umě-
lecké a historické hodnoty (vlastní a cizí vč. věcí vnesených), veškerý majetek uvedený 
v účetní, operativní či jiné evidenci pojištěného apod. včetně modelů, sbírek, vzorků a 
exponátů, písemností, plánů, výkresů, knih, časopisů, vzácných tisků, zabezpečovacích 
zařízení vč. snímačů, antén, DHIM a zásob apod. včetně majetku na volném prostranství

25 000 000 Kč

Soubor zásob vlastních a cizích, - vč. bankovek ve výrobě 20 000 000 Kč

Soubor vlastních a cizích peněz, cenin, cenností a cenných předmětů, pokladní hotovost 168 000 Kč
Vlastní a cizí věci umělecké či sběratelské hodnoty, sbírky 5 000 000 Kč
Věci mimo místa pojištění na geografickém území Evropy na místech po právu užívaných 
pojistníkem/pojištěným

500 000 Kč

Výměna zámků 100 000 Kč
Vandalismus 5 000 000 Kč
Sprejeři (malba, rytí, polepení, poškrábání apod.) 10 000 000 Kč
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Spoluúčast v Kč: Odcizení (krádež vloupáním, loupežné přepadení), Vandalismus 1 000 Kč
Věci mimo místa pojištění na geografickém území Evropy na místech po právu užíva-
ných pojistníkem/pojištěným

1 000 Kč

Poznámky: Není-li uvedeno jinak, jsou všechny pojistné částky uvedeny v nových cenách
(vč. cizích věcí) a plnění je požadováno vždy také v nových cenách (vč. položek
na 1.riziko), bez uplatnění opotřebení.

3.2.1.1. Ujednání k zabezpečení
Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že za uzavřený prostor se považuje i prostor ohra-
ničený prosklenou fasádou a prostor ohraničený pláštěm (i střechou) sendvičové konstrukce
a lehkými příčkami (sádrokartonovými i prosklenými). Ve střeše se mohou nacházet světlíky a požární klapky. 
Za uzavřený prostor se dále považují také staveništní buňky. Za uzamčené dveře nebo vrata
se považují i požární dveře, prosklené dveře (uzavřené elektromechanickým ovládáním) a vratové
systémy. Za uzamčená vrata se považují i vrata a mříže uzavřené elektrickým pohonem. Prosklené
plochy nemusí být mechanicky zabezpečeny.
Elektrickým zabezpečovacím systémem se rozumí systém instalovaný dle projektové dokumentace nebo dle 
ČSN EN 50131 udržovaný v provozuschopném stavu.

1. Výrobní závody
XXX

2. Jindřišská 22, Praha 1
XXX

3. Rekreační zařízení
XXX

Pojistitel akceptuje výše uvedené zabezpečení majetku jako postačující a v případě pojistné události nedojde, 
při dodržení uvedeného zabezpečení, k omezení pojistného plnění z důvodu nedostatečného zabezpečení.
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3.3. Pojištění skel 

3.3.1. Rozsah pojištění 
Pojistná nebezpečí 
a pojistné částky: 

All risk včetně vandalismu (včetně poškrábání, poleptání a ji-
ného poškození) – soubor vnitřních a vnějších skel apod. 

1 000 000 Kč 
(1. riziko) 

Spoluúčasti: Pro každou pojistnou událost 500 Kč 

Lokality: Všechna místa pojištění dle 2.1.4. 

Poznámky: Není-li uvedeno jinak, jsou všechny pojistné částky uvedeny v nových cenách (vč. 
cizích věcí) a plnění je požadováno vždy také v nových cenách (vč. položek na 1. 
riziko). 

 All risk = poškození / zničení z jakékoliv příčiny včetně vandalismu, kromě 
událostí výslovně vyloučených (standardní výluky pro tento druh pojištění).  
Požadovaná ujednání jsou v článku 4.1 
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3.4. Pojištění přerušení provozu 

 

3.4.1. Rozsah pojištění 
Pojistná nebezpečí: Flexa; vichřice a krupobití; voda z vodovodního zařízení včetně vody ze sprinkle-

rových zařízení; pád věcí, náraz, třesk, kouř; sesuv půdy, sesednutí půdy, zemět-
řesení; lavina, tíha sněhu a tíha námrazy; povodeň, záplava; pád stromu, stožárů 
a jiných předmětů 

Pojistná částky v Kč: Provozní zisk a stálé náklady za 3 měsíce 242 953 415 Kč 

Doba krytí 3 měsíce  

Spoluúčast v Kč: 2 dny, min. 100 000 Kč 

Místo pojištění: Výrobní závody 

Poznámky: Pojištění se sjednává i pro případy, kdy zisk je realizován s časovým zpožděním 
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3.5. Pojištění obecné / provozní odpovědnosti za způsobenou újmu 

3.5.1. Rozsah pojištění 
 

Rozsah pojiš-
tění: 

Odpovědnost za škody způsobené třetím stranám provozní činností nebo vadou výrobku, 
zahrnující: 

 Újma na majetku, životě nebo zdraví 
 Finanční újma vyplývající z újmy na majetku, životě nebo zdraví 
 Újma související s provozem stravovacích zařízení 
 Újma způsobená zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí nebo zvířat (např. sal-
monela, listerióza) 
 Újma způsobená vlastnictvím/držbou nemovitostí a na pronajatých nemovitostech. 

 Regresní nároky zdravotních pojišťoven a dávek nemocenského pojištění – vlastní zaměst-
nanci i třetí osoby 

 Odpovědnost za věci zaměstnanců, návštěvníků, věci vnesené a odložené 

 Škoda na životním prostředí v případě selhání ochranného zařízení 
 Věci užívané a převzaté 

 Stažení výrobku z trhu 

 Provoz strojů 

 Čistá finanční škoda 

 Čistá finanční škoda vadně provedenou prací nebo vadným výrobkem 

 Spojení, smísení, zpracování a další opracování 
 Nemajetková osobnostní újma 

Činnost 
pojištěného 

Všechny činnosti uvedené v živnostenském rejstříku, obchodním rejstříku  

Souhrnné limity 
plnění v Kč: 

Újma na majetku, životě nebo zdraví 70 000 000 Kč 

Limity plnění 
v Kč: 

Finanční újma vyplývající z újmy na majetku, životě nebo zdraví            70 000 000 Kč 

Újma související s provozem stravovacích zařízení 70 000 000 Kč 

Újma způsobená zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí nebo 
zvířat (např. salmonela, listerióza) 70 000 000 Kč 

Provoz strojů 70 000 000 Kč 

Újma způsobená vlastnictvím/držbou nemovitostí a škoda způsobená na 
pronajatých prostorách. 70 000 000 Kč 

Regresní nároky zdravotních pojišťoven a dávek nemocenského pojištění – 
vlastní zaměstnanci i třetí osoby 

20 000 000 Kč 

Nemajetková osobnostní újma 10 000 000 Kč 

Odpovědnost za věci zaměstnanců, návštěvníků, účastníků celoživotního 
vzdělávání, žáků, studentů, věci vnesené a odložené 

1 000 000 Kč 

Věci užívané a převzaté 70 000 000 Kč 

Škoda na životním prostředí 70 000 000Kč 

Čistá finanční škoda 70 000 000 Kč 

Čistá finanční škoda vadnou prací či vadně provedeným výrobkem 5 000 000 Kč 

Stažení výrobku z trhu 10 000 000 Kč 

Spojení, smísení, zpracování a další opracování 70 000 000 Kč 
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Spoluúčast
v Kč: Základní spoluúčast pro jednu pojistnou událost 10 000 Kč

Územní
rozsah: 

celý svět vyjma USA a Kanady

Retroaktivita: 
1.10.2014, pro stažení výrobku z trhu platí datum 1.1.2021

Poznámka Obědy se nevyrábí v STC, pouze jsou přiváženy od dodavatele a ohřívají je zaměstnanci STC.
V kantýně jsou k prodeji zapečené bagety, tousty, míchaná vajíčka, ovocné saláty apod. (tato doplň-
ková výroba se vyrábí na místě).
Požadovaná ujednání jsou v článku 4.2.
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4. Požadované doložky a smluvní ujednání pojistných 
smluv pro část č.1 veřejné zakázky (pojištění majetku 
a odpovědnosti) 

 

4.1. Pojištění majetku 

Jedna spoluúčast 
V případě pojistné události na více předmětech pojištění současně z téže příčiny se od celkové výše 

pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je největší ze všech spolu-
účastí sjednaných pro každý předmět pojištění postižený touto pojistnou událostí, pokud není pro pojiš-
těného výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětných pojištění. Toto se vztahuje také na 
případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění. 

Zachraňovací náklady 

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na zachraňovací náklady až do výše 2 % pojistné 
částky pojištěné věci nebo příslušného limitu plnění, není-li v pojistných podmínkách, smluvních 

ujednáních či smlouvě uveden limit vyšší; zachraňovací náklady na záchranu života nebo zdraví osob 
jsou hrazeny až do výše pojistné částky pojištěné věci nebo příslušného limitu plnění. 

Náklady na dokumentaci a likvidaci pojistné události 
Jedná se o přiměřené a doložitelné náklady a vícenáklady, které pojištěný vynaloží na přípravu, 
dokladování, ověřování nebo zdokumentování pojistné události, na kterou se vztahuje tato pojistná 
smlouva. Takovéto náklady zahrnují mzdové prostředky a s nimi spojené režijní náklady vynaložené 

pojištěným (např. příplatky za přesčasovou práci, práci v noci, o víkendech a zákonem stanovených 

svátcích, za přednostní zpracování, výrobu, dodání, pronájem, za spěšnou přepravu včetně letecké) 
a rovněž další náklady na externí účetní, poradce a konzultanty. Pojištění se dále vztahuje také 

na zvýšené náklady vynaložené v důsledku změny legislativy, obecně závazných předpisů, norem 

apod., pokud je pojištěný při odstraňování následků po pojistné události takové náklady povinen vyna-

ložit. Toto pojištění se sjednává na první riziko. Limit plnění ve výši 1 mil Kč. 
Výpočet pojistného při zániku pojištění 
V případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení běžného pojistného náleží pojistiteli poměrná část 
pojistného pouze za dobu pojištění do jeho zániku. 

Výpočet pojistného při výpovědi pojistné smlouvy po oznámení pojistné události 
V případě zániku pojištění z důvodu ukončení pojistné smlouvy po oznámení pojistné události náleží 
pojistiteli poměrná část pojistného za dobu pojištění do jeho zániku. 

Dokoupení limitu pojistného plnění (výhrada v souladu s § 100 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů) 
Snížila-li se v průběhu doby pojištění v důsledku vzniku pojistné události horní hranice plnění pojistitele, 
pojistitel na základě žádosti pojistníka / pojištěného souhlasí po zbytek pojistného období s obnovením 
limitu pojistného plnění za předpokladu doplacení pojistného při stejné pojistné sazbě. 

Automatické pojištění nově pořízeného majetku (výhrada v souladu s § 100 odst. 1 zákona č. 
134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů) 
Ujednává se, že veškerý nový movitý majetek (provozní zařízení a zásoby), který pojištěný nabude v 

průběhu čtyřletého pojistného období, je automaticky zahrnut do pojištění. Zvýší-li se tím pojistná částka 
o méně než 20 % nebude pojistitel požadovat doplatek pojistného. V případě doplatku pojistného se 
pojistitel zavazuje účtovat dodatečné pojistné vypočtené pojistnou sazbou pro výpočet pojistného uve-
deného v pojistné smlouvě. Pojištění se vztahuje i na majetek, který zatím nebyl zaveden do účetnictví, 
pokud na základě smluv či právních předpisů přešlo na pojištěného nebezpečí škody na takovém ma-
jetku.  
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Podpojištění
Ujednává se, že pojistitel neuplatní podpojištění ve smyslu ustanovení pojistných podmínek v případě,
že v době vzniku pojistné události je pojistná částka uvedená v pojistné smlouvě nižší než pojistná
hodnota pojišťovaného majetku o méně než 20 %. Toto ujednání je nezávislé na ostatních ujednáních 
této pojistné smlouvy.

Pojistné částky
Pokud je pojištění sjednáno na novou cenu, pak se ujednává, že ke dni sjednání pojištění odpovídají 
pojistné částky novým cenám. Ujednává se, že pojistitel bude akceptovat tyto částky jako nové ceny po 
celou dobu platnosti pojištění a nebude uplatňovat podpojištění.
Pro účely této pojistné smlouvy se novou cenou rozumí hodnota, za kterou lze v daném místě a v daném 
čase pořídit věc stejnou nebo srovnatelnou, stejného druhu a účelu.
Zohlednění opotřebení nebo jiného znehodnocení v případě pojistného plnění se nepřipouští. Toto ujed-
nání se uplatní až do výše opotřebení 75 % dle platné metodiky pojistitele.

Převod cizích věcí do vlastnictví
Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných 
smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané
pojistné smlouvy.

Časové vymezení jedné pojistné události
Ujednává se, že škody nastalé z jedné příčiny během 72 hodin se hodnotí jako jedna pojistná událost
a z tohoto titulu se odečítá pouze jedna spoluúčast. Odečet pouze jedné spoluúčasti platí také
pro případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění.

Účinnost PS
Všechna pojistná nebezpečí včetně povodně a záplavy se sjednávají okamžitě od data účinnosti 
smlouvy, tj. bez čekací doby.

Pojistná plnění 
Není-li uvedeno jinak, jsou všechny pojistné částky uvedeny v nových cenách a pojistitel poskytne pl-
nění vždy také v nových cenách bez odpočtu opotřebení. To platí i pro položky pojištěné na první riziko.
V případě cizích užívaných a převzatých věcí poskytne pojistitel pojistné plnění také vždy v nových
cenách.

Vodovodní škody – rozšíření definice
Za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda vytékající z řádně instalovaných
klimatizačních nebo samočinných hasicích zařízení (sprinklery, drenčery apod.), vnitřních a vnějších
vedení, rozvodů, včetně odpadů, svodů dešťové vody, rozvodů dalších kapalin / tekutin apod. Pojistitel

poskytne pojistné plnění i za náklady na odstranění závady, tj. opravu, případně výměnu poškozeného
nebo zničeného přívodního a odpadového potrubí a to i v důsledku poškození přetlakem páry nebo

kapaliny nebo zamrznutím vody ve vodovodním či kanalizačním potrubí a zařízeních připojených na 
toto potrubí. Délka potrubí není omezena. Toto pojištění se sjednává na první riziko s limitem

pojistného plnění 1 000 000 Kč.

Zpětné vystoupení vody z kanalizačního potrubí
Pojistné nebezpečí záplava, povodeň, atmosférické srážky, vodovodní škody apod. se vztahuje též
na škody vzniklé zpětným vystoupením vody z kanalizačních potrubí. Aplikuje se vždy nejnižší spolu-

účast z uvedených nebezpečí. Toto pojištění se sjednává na 1. riziko.

Náklady na demolici, hašení, apod.
Pojištění sjednané touto smlouvou zahrnuje i krytí nákladů na hašení (včetně náplní čisté hasivo v pří-
padě aktivace samočinného hasicího zařízení), demolici, skládkovné, odvoz suti, úklid a likvidaci zbytků
a následků pojistné události včetně nákladů na dočasné přemístění majetku. Toto pojištění se sjednává 
na 1. riziko s limitem 10 mil Kč.
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Doplňková živelní nebezpečí – Pojištění nebezpečí nepřímého úderu blesku a přepětí 
Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na škody vzniklé v důsledku nepřímého úderu 
blesku, indukce či přepětí i bez viditelných destrukčních účinků na věci nebo na budově. Pojištění podle 

tohoto smluvního ujednání se sjednává v rozsahu pojistných nebezpečí sjednaných touto smlouvou. 
Toto pojištění se sjednává na 1.riziko s limitem 20 mil Kč 

Náklady na obnovu dat a dokumentace 

Pojištění sjednané touto smlouvou zahrnuje také náklady, které pojištěný vynaloží na obnovu a/nebo 

znovupořízení dat, databází, softwaru, plánů, záznamů, písemností a jiných dokumentů poškozených 

nebo zničených v souvislosti s pojistnou událostí. Toto pojištění se sjednává na první riziko s limitem 

pojistného plnění 1 mil Kč. 

Stavební a montážní práce, kolaudace 

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na věcné škody na majetku, na kterém jsou 

prováděny stavební práce, instalace, montáže nebo provozní montáže, servisní práce apod. bez ohledu 

na to, zda je pro takové práce nutné stavební povolení. Pojištění se vztahuje i na nemovitý majetek 

(budovy a stavby) opuštěný, neobývaný nebo před kolaudací, jakož i movité věci, zásoby a další pojiš-
těné věci / předměty pojištění v těchto nemovitostech umístěné, pokud na základě smluv či právních 
předpisů přešlo na pojištěného nebezpečí škody na těchto nemovitostech a/nebo ostatních věcech. 
Pojištění podle tohoto smluvního ujednání se sjednává v rozsahu pojistných nebezpečí sjednaných 
touto smlouvou. 

Atmosférické srážky, zatečení 
Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na škody způsobené vodou z atmosférických srážek 
včetně zatečení v souvislosti s povodní, záplavou a tíhou sněhu. Pojistitel poskytne pojistné plnění např. 
v případě, že svod dešťové vody nestačí odebírat atmosférické srážky nebo v případě, že působení 
sněhové respektive ledové vrstvy a její tání poškodí pojištěný majetek včetně stavebních součástí 
a/nebo způsobí škodu na předmětech pojištění uložených v pojištěných nemovitostech nebo objektech. 
Aplikuje se vždy nejnižší spoluúčast z uvedených nebezpečí. Limit plnění 1 mil Kč. 

Doplňková živelní nebezpečí – Náraz dopravního prostředku, pád stromu a jiných předmětů 

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na škody způsobené Nárazem dopravního pro-
středku nebo jeho nákladu, pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů. Pojištění se vztahuje i na 

případy, kdy tyto předměty jsou součásti poškozené věci nebo součásti téhož souboru jako poškozená 
věc. Dále se ujednává, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem doprav-

ního prostředku nebo jeho nákladu se vztahuje i na případy, kdy byl dopravní prostředek (osobní auto, 
nákladní auto, přívěs, tahač, návěs, nakladač, vysokozdvižný vozík, nízkozdvižný vozík, paletovací vo-
zík apod.) v době nárazu řízen nebo provozován pojistníkem a/nebo pojištěným a/nebo zaměstnancem, 

příp. byl v jeho vlastnictví, správě nebo pod jeho kontrolou. Toto ujednání se sjednává s limitem plnění 
20 mil Kč. 

Nezjištěný pachatel v pojištění odcizení a vandalismu 

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje i na případy, kdy je pachatel nezjištěn. 

Záplava, povodeň – definice 

Povodní se rozumí dočasné / přechodné zvýšení hladiny vodních toků, nádrží nebo jiných povrchových 
vod, při kterém dochází k vylití z břehů a voda zaplavuje místa mimo koryto vodního toku, břehy apod. 
Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě 

pojištění, jinak, než z důvodu povodně. 
Plnění z titulu záplavy nebo povodně není omezeno skutečností, že událost měla charakter záplavy 
nebo povodně opakující se alespoň či nejvýše s určitou časovou periodu/frekvencí (např. 20-ti letá voda 
apod.). Definice rizika záplavy a povodně není na časové periodě/frekvenci závislá. 
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Skla – definice 

Za soubor vnitřních i vnějších skel se považuje soubor skel oken, výloh, zrcadel, světlíků, skleníků, 
vitrín, pultů, markýz, světelných reklam, dveřní výplně, luxfery, světelné i nesvětelné reklamy, reklamní 
nápisy, malby, prosklené části nábytku, umělecké zasklení a nápisů včetně jejich elektrické instalace a 
nosné konstrukce, vnitřních stěn, vstupních dveří a případné provizorní zasklení (např. plexisklo), ve 

všech případech bez ohledu na tloušťku jednotlivého skla / celého zasklení, včetně nalepených folií, 
nápisů a čidel elektrické zabezpečovací signalizace příp. jiné signalizace na těchto sklech, soubor sa-
nitární keramiky, laboratorního skla, zastřešení bazénů, nášlapného/pochozího skla apod. 

 

Pojištění se vztahuje i na povrchové úpravy s limitem minimálně 100 000 Kč 

Speciální povrchové úpravy s limitem minimálně 100 000 Kč 

Provizorní opravy, re/demontáž s limitem minimálně 100 000 Kč 

Lešení a jiné pomocné prostředky s limitem minimálně 100 000 Kč 

Poškození malbou, rytím, apod. 
Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje i na škody způsobené znečištěním (vnějším a/nebo 

vnitřním). Za znečištění se považuje úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, nástřiky, malbou, 
polepením, rytím a jiným obdobným způsobem. Limit plnění 10 mil Kč 

Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události 
Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na škody způsobené ztrátou pojištěné věci v přímé 
souvislosti s pojistnou událostí pojištěnou touto pojistnou smlouvou. 

Výměna zámků 

Pojištění zahrnuje i náklady na výměnu zámků vnějších či vnitřních dveří budovy na místě pojištění, 
pokud došlo ke ztrátě klíče v důsledku pojistné události nebo odcizení. Toto pojištění se sjednává 

s limitem 100 000 Kč a spoluúčastí 1 000 Kč. 

Věci zvláštní umělecké hodnoty, sbírky, starožitnosti apod. 

Pojistitel bude v případě souboru věcí zvláštní hodnoty, sbírek, starožitností, uměleckých předmětů, 
historických budov apod. akceptovat cenu dle znaleckých posudků pojistníka/pojištěného. Toto ujednání 
nevylučuje dohodu na pojistném plnění v ceně obvyklé bez znaleckého posudku. 

Ujednání o nákladech znaleckého řízení 
Jestliže škoda spojená s povinností poskytnout pojistné plnění přesáhne částku 500 000,- Kč, ujednává 
se tímto, že pojistitel uhradí náklady znaleckého řízení na zjištění rozsahu škody, které by byl jinak nesl 
pojištěný. Toto ujednání zároveň umožňuje toto jednání pojištěnému nevyužít dle ujednání „Věci 
zvláštní umělecké hodnoty, sbírky, starožitnosti“. 

4.2. Pojištění odpovědnosti 

Ujednání o personalizovaném dokladu 

Pojištění odpovědnosti se vztahuje i na újmu vzniklou následkem vady personalizovaného cestovního 
pasu, občanského průkazu nebo jiného typu dokladu. Územní platnost tohoto ujednání je Celý svět. 
Z pojištění zůstávají vyloučeny náhrady škody, kompenzace nároků, nákladů a výdajů bez ohledu na 
jejich povahu, které byly přiznány soudem v USA a Kanadě. 

Ujednání pro majetkově propojené společnosti nebo společnosti se shodným zřizovatelem 

Pojištění odpovědnosti se vztahuje i na újmu vzniklou poškozenému, který je s pojistníkem majetkově 
propojen, či má stejného zakladatele (Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p. apod.). 
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Ujednání o uznání odpovědnosti
Pojistitel poskytne pojistné plnění poškozenému až na základě výslovného písemného potvrzení pojiš-
těného, že za uplatněnou újmu odpovídá, a to i na základě dodatečného uznání nebo na základě roz-
hodnutí soudu.  Pokud pojistitel písemně potvrdí, že je připraven odškodnit poškozeného a pojištěný 
svůj souhlas s plněním dle tohoto ujednání nepotvrdí písemně, není pojistitel povinen plnit případné 
náklady soudního řízení. Pojištěný má však možnost písemně oznámit pojistiteli, že nechává řešení 
plně v jeho kompetenci. V tomto případě není vyžadováno písemné potvrzení o uznáni odpovědnosti 
pojištěného. Pojištěný je povinen dodat veškeré požadované poklady nutné k posouzení oprávněnosti 
nároku poškozeného k uplatňované náhradě újmy způsobené pojištěným.

Ujednání retroaktivita
Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že:

a) Příčina vzniku újmy, tj. porušení právních povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž dů-
sledku újma nastala po retroaktivním datu, kterým je 1.10.2014 a/nebo během účinnosti pojistné 
smlouvy 

b) Škoda byla způsobena výrobkem dodaným na trh po 1.10.2014
c) Škodu nelze plnit z pojistné smlouvy platné v době vzniku škody
d) Poškozený uplatnil nárok maximálně do 60-ti dní po ukončení pojištění a pojištěný maximálně

do 90-ti dní po ukončení pojištění o tomto nároku písemně informoval pojistitele

Stažení výrobku z trhu

Pojištění se vztahuje také na majetkovou škodu, která vznikne pojištěnému v souvislosti se stažením 
vadného výrobku, který dodal pojištěný na trh, případně pokud je výrobek pojištěného součástí výrobku, 
který byl z trhu stažen z důvodu vadného výrobku pojištěného
Pojištění se vztahuje i na stažení výrobku z vlastní iniciativy pojištěného či z rozhodnutí orgánů státní 
správy v případě, že výrobek nesplňuje požadavky na jeho bezpečnost podle platných právních před-
pisů a hrozila by bezprostřední škoda na zdraví osob v případě užití takového výrobku.

Pojištění se vztahuje i na škodu, kdy by užití takového výrobku, případně výrobku, jehož je výrobek 
pojištěného součástí, mohlo mít za následek pouze škodu na majetku poškozeného.

Ujednání retroaktivita  - stažení výrobku z trhu
Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že:

a) Výrobek, který byl příčinou škody byl dodána na trh po datu 1.1.2021
b) Škodu nelze plnit z pojistné smlouvy platné v době vzniku škody
c) Poškozený uplatnil nárok maximálně do 60-ti dní po ukončení pojištění a pojištěný maximálně

do 90-ti dní po ukončení pojištění o tomto nároku písemně informoval pojistitele
d) V případě majetkové újmy pojištěného z titulu stažení výrobku z trhu musí tuto skutečnost po-

jištěný oznámit pojistiteli v době účinnosti pojistné smlouvy

4.3. Pojištění přerušení provozu

Ujednání o dalších nákladech

Pojištění pro případ přerušení provozu se vztahuje i na náklady pojištěného, které vznikly v příčinné 
souvislosti s pojistnou událostí. Jedná se o účelně vynaložené náklady na opatření směřující ke zmír-
nění nebo odstranění následků pojistné události, včetně nákladů na taková opatření, která se ukázala 
jako neúspěšná. Výše plnění na takové náklady včetně pojistného plnění z pojištění přerušení provozu 
je omezeno pojistnou částkou sjednanou pro pojištění přerušení provozu. Pokud jsou však taková opat-
ření realizována na pokyn pojistitele, hradí pojistitel tyto náklady i nad rámec pojistné částky. 
Zisk s časovým zpožděním

Pojištění se sjednává i pro případ, kdy je zisk realizován s časovým zpožděním



KOMPLEXNÍ POJISTNÝ PROGRAM STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik

29 

5. Pojištění přepravy (přenos, či převoz)
Jedná se o vlastní i cizí věci movité, vlastní a cizí cennosti, bankovky a jiné ceniny. Z pojištění lze vy-

loučit nově vyrobené bankovky dopravované do ČNB, pojištění tohoto druhu přepravy není vyžadováno.

Pojištění se nevztahuje na zásilky přepravované podle přepravní nebo zasílatelské smlouvy. Pojištění 
se vztahuje i na škody vzniklé při nakládce a vykládce.

Požadovaná pojistná nebezpečí:
- Sdružený živel
- Havárie
- Krádež vloupáním
- Loupežné přepadení

Součástí pojištění je limit 100 000 Kč, při kterém není nutné užití vozidla. Zabezpečení je níže specifi-
kováno.

Minimální požadovaný limit pro nakládku a vykládku – 2 mil Kč

Spoluúčast: 5 0000 Kč pro každou pojistnou událost

5.1. Přehled vozidel pro pojištění nákladu s popisem zabezpečení, územní 
platnosti a limity 

Seznam vozidel, limitů a územní platnosti pojištění:

Typ vozidla Limit 
Územní 
platnost 

Popis vozidla 

osobní vozidlo, jakékoliv 500 000,- Kč ČR + SR sledovací zařízení
nákladní vozidlo 5 000 000,- Kč ČR + SR sledovací zařízení, skříňové vozidlo

nákladní vozidlo 15 000 000,- Kč ČR + SR 
sledovací zařízení, zabezpečené skří-
ňové vozidlo

nákladní vozidlo 5 000 000,- Kč Evropa sledovací zařízení, skříňové vozidlo 

užitkové vozidlo 5 000 000,- Kč Evropa 
sledovací zařízení, 

5.2. Pravidla pro vozidla přepravy
5.2.1. Zabezpečení přepravy pro přenos a převoz hotovosti (peníze ve vlastnictví 

STC) 
XXX

5.2.2. Zabezpečení přepravy pro přenos a převoz vlastních i cizích věcí movi-
tých, zásob (vč. výrobků STC) 
XXX
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5.2.3. Přeprava cizím vozidlem, cizí osobou, zachraňovací náklady a náklady na 
zmírnění pojistné události, náklady na zjištění příčiny škody 

Vozidlo provádějící přepravu nemusí být ve vlastnictví pojištěného v mimořádných případech: 

 Pokud je třeba náklad přeložit na cizí vozidlo z důvodu nepojízdnosti vozidla (porucha, nehoda, 
živel apod.); 

 V případě nevolnosti, úrazu či indispozici řidiče, která neumožňuje pokračovat v jízdě za pod-
mínky, že není přítomný jiný zaměstnanec pojistníka, který by dané vozidlo mohl řídit a pokra-
čovat v jízdě je možné zajištění náhrady řidiče cizí osobou za podmínky, že se ve vozidle při 
přepravě dále nachází zaměstnanec pojistníka; 

 Ujednává se, že pro případ nákladů na zjištění příčiny a výše škody při pojistné události, za-
chraňovacích nákladů a nákladů na zmírnění následků pojistné události hradí pojistitel účelně 
vynaložené náklady v maximální výši 1 mil Kč za jeden pojistný rok.  

 

 

6. Pojištění odpovědnosti zaměstnanců za škody způso-
bené zaměstnavateli 

 

Pojištění:  zaměstnanci pojistníka, uvedení ve jmenném seznamu pojištěných, který je součástí po-
jistné smlouvy.   

 

Změny v seznamu pojištěných:  datum počátku, resp. konce pojištění jednotlivého zaměstnance 
ohlásí pojistník pojistiteli do 10. dne běžného kalendářního měsíce. 
Pokud tak pojistník neučiní, má se zato, že ke změně v seznamu 

pojištěných nedošlo. 
 

Pojistná nebezpečí:  odpovědnost zaměstnance za škodu způsobenou zaměstnavateli (podle pří-
slušných ustanovení zákoníku práce), a to včetně škod při řízení dopravního 
prostředku řidičů referentů a řidičů z povolání, nekvalitně provedené práce a 
vyrobení zmetku (neshodného výrobku).  

 

Limit pojistného plnění: 
• z jedné pojistné události: 500 000,- Kč, v případě, že se na vzniku škody podílí více zaměst-

nanců, je limit pro každého 300 000,- Kč;  

• limit pojistného plnění ze všech pojistných událostí nastalých během jednoho pojistného roku: 
5 000 000,- Kč. 

 

Počet zaměstnanců: pro max 300 zaměstnanců (aktuální počet pojištěných zaměstnanců k 1. 8. 

2022 269 zaměstnanců STC). Nabídková cena bude stanovena na maximální 
počet. 
V případě překročení této hranice bude po skončení pojistného období prove-
deno doúčtování (prorata za každý započatý měsíc pojistné doby) formou do-

platku pojistného na základě sazby pojistného v Kč za rok za každého dalšího 

zaměstnance, kterou pojišťovna uvede do nabídky. 
 

Spoluúčast: 1 000 Kč  
Počet řidičů z povolání: 2 zaměstnanci 
 

V případě pojistného plnění za částečnou škodu na věci bude pojistné plnění odpovídat účelně vynalo-
ženým nákladům na částečnou opravu věci bez ohledu na opotřebení. 
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7. Pojištění odpovědnosti členů orgánů a dalších osob ve 

vedení právnické osoby 
 

Požadovaný územní rozsah:  celý svět 
Požadovaný hlavní limit:   50 000 000 Kč 

Datum kontinuity:     1.1.2022 

Retroaktivita:      30.6.1989 

 

Struktura STC: 

Počet členů statutárního orgánu:  
- generální ředitel; 
- 1.zástupcem v případě nepřítomnosti generálního ředitele je finanční ředitel; 
- 2.zástupcem v případě nepřítomnosti generálního ředitele a 1.zástupce je výrobní ředitel. 

Smlouva bude umožňovat prodloužení lhůty pro oznámení nároků až na 72 měsíců v ročních krocích 
s koeficientem navýšení za tuto možnost pro každý rok. 

 

7.1. Pojištění 
- generální ředitel (statutární orgán) a jeho zástupci; 
- osoba vystupující v roli Shadow Director, podle odst. 251 UK Companies Act 2006 nebo osoba 

v obdobném postavení podle právního řádu příslušného státu; 

- člen dozorčí rady, správce majetku nebo fondů, člen správní rady nebo obdobné funkce v pod-

niku; 

- Compliance officer; 

- člen výboru pro audit jmenovaný podnikem; 

- zaměstnanec STC ve vedoucí funkci nebo kontrolní funkci. 
 

7.2. Limity a spoluúčasti 

7.2.1. Limity 

 

Dodatečný limit pro nevýkonného člena orgánu 3 500 000 Kč 
Dodatečný limit pro všechny nevýkonné členy 8 000 000 Kč 
Náklady na psychologickou pomoc, 1.pojištěný 1 000 000 Kč 
Náklady na psychologickou pomoc, všichni pojištěné 4 000 000 Kč 
Zmírnění rizika vzniku pojistné události 15 000 000 Kč 
Náklady v neodkladných případech 15 000 000 Kč 
Osobní potřeba při zabavení majetku 5 000 000 Kč 
Regulatorní zásah 5 000 000 Kč 
Náklady na vlastní oznámení 5 000 000 Kč 
Náklady na právní zastoupení 15 000 000 Kč 
Účast pojištěného na soudním jednání 4 000 000 Kč 
Očištění dobrého jména 3 000 000 Kč 
Náklady na PR 3 000 000 Kč 
Náklady na kauci 4 000 000 Kč 
Náklady na poradenství v souvislosti s hromadným vypořádáním  15 000 000 Kč 
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Rozšíření o škody v souvislosti s ochranou osobních dat  5 000 000 Kč 
Řešení krizové situace 3 000 000 Kč 
Náklady v souvislosti s insolvenčním řízením  5 000 000 Kč 
Náklady na poradce  5 000 000 Kč 
Náklady na prověření  5 000 000 Kč 

7.2.2. Spoluúčasti
Požadovaná spoluúčast 1 000 Kč.

Spoluúčast může být nastavena až na 500 000 Kč v případě nároků uplatněných v USA v souladu s po-

rušením pracovněprávních předpisů.

Spoluúčast může být nastavena až na 500 000 Kč při porušení povinnosti v souvislosti s porušením 
povinnosti při správě a obchodováním s cennými papíry proti podniku.

7.2.3. Ujednání 

Právní zastoupení bez souhlasu pojistitele

Pokud nelze důvodně získat písemný souhlas pojistitele před vynaložením nákladů právního zastou-
pení, souhlasí pojistitel se zpětným udělením souhlasu ve vztahu k nákladům právního zastoupení, 
které byly vynaloženy do okamžiku, kdy pojištěný o takový souhlas požádal nebo požádat mohl a měl, 
podle toho, která z možností nastane dříve.

8. Pojištění vozidel
Pojistná smlouva bude umožňovat pojistit rozsah:

- Pojištění odpovědnosti za škody způsobené provozem vozidla s limitem 100 mil Kč pro škody 
na zdraví a 100 mil Kč pro škody na majetku

- KASKO pojištění s možností spoluúčast 5 % min. 5 000 Kč nebo 5 000 Kč
- Pojištění úrazu všech osob ve vozidle
- Pojištění zavazadel
- Pojištění všech skel na vozidle
- Asistenční služba – platí pro případ nehody i poruchy shodně v celém rozsahu.

Níže uvedená tabulka obsahuje detailní rozpis požadavků pro jednotlivá vozidla. 
Pojistník/pojištěný nepředpokládá zásadní obměnu stávajícího vozového parku. Vodítkem pro stano-
vení výše pojistného u případně nově pořízeného vozidla bude výše pojistného dle vozidla s obdobnými 
technickými a dalšími parametry.

Změny ve struktuře (přihlášky a odhlášky vozidel) flotily budou hlášené na uvedenou e-mailovou adresu

pojistitele. Účinnost pojištění je od doby nahlášení změny v případě, že pojistník nepožaduje jiné datum 
počátku účinnosti.

8.1. Požadovaná asistenční služba
Příjezd technika, práce technika a vyproštění vozidla s limity

- 10 000 Kč na území České republiky
- 30 000 Kč v zahraničí

Odtah vozidla s limity 

- Bez limitu do nejbližšího autorizovaného servisu
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- 20 000 Kč na území České republiky dle požadavku pojištěného
- 50 000 Kč ze zahraničí do České republiky dle požadavku pojištěného
- Bez limitu ze zahraničí do České republiky dle volby pojištěného, pokud je vozidlo neopravitelné 

do 12-ti hodin od nahlášení pojistné události 

Úhrada nákladů na cestu řidiče a všech přepravovaných osob do místa bydliště s limitem 50 000

Kč.

Úschova nepojízdného vozidla s limitem 3 000 Kč v České republice a 3 000 Kč v zahraničí.

8.2. KASKO pojištění
Pojištění bude sjednáno proti rizikům

- Sdružený živel
- Dopravní nehoda
- Krádež vloupáním
- Loupežné přepadení
- Vandalismus 

- Střet se zvěří
- Poškození vozidla zvířetem

Spoluúčast 5 000 Kč nebo 5 % min. 5 000 Kč
Pojištění se bude vztahovat i na nadstandardní výbavu, dovybavení vozidel, bezpečnostní prvky vozidel 
a další součásti, které jsou zahrnuty v pojistné částce vozidla a tvoří funkční celek.

Pojištění se i vztahuje na polepy, fólie apod.
Pojištění se vztahuje i na případy, kdy je vozidlo používáno pro soukromé účely zaměstnancem podniku,

či vedením podniku.

Pojistitel bude souhlasit s opravou vozidla i u jiného, než svého smluvního opravce, pokud je dodržena 
obvyklá cena opravy v daném regionu a při dané kvalitě díla a práce.

8.3. Pojištění zavazadel

Pojištění bude sjednáno proti rizikům
- Sdružený živel
- Dopravní nehoda
- Krádež vloupáním
- Loupežné přepadení
- Vandalismus 

Limit pojistného plnění – 20 000 Kč na jedno vozidlo. Pojistitel umožní pojištěnému dokoupení dodateč-
ného limitu v průběhu pojistného roku za stejnou sazbu jako původní limit.

8.4. Pojištěn skel

Pojištění se vztahuje na všechny výhledová skla vozidla, včetně střeních oken.

Pojištění se vztahuje i na škody související s výměnou poškozeného skla. Například výměna dálničních 
známek, ochranná fólie apod. Limit bude vždy specifikován při požadavku na pojištění. Limitem v této 
zakázce jsou limity uvedené níže v tabulce.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.
Pojistitel bude souhlasit s opravou skla i u jiného, než svého smluvního opravce, pokud je dodržena 
obvyklá cena opravy v daném regionu a při dané kvalitě díla a práce.

Pojištění se vztahuje i na speciální úpravy skel, neprůstřelná skla, fólie apod.
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8.5. Úrazové pojištění osob ve vozidle
Pojištěné jsou všechny osoby nacházející se ve vozidle při pojistné události.

Limity: 

- 300 000 Kč při smrti následkem dopravní nehody
- 600 000 Kč limit pro trvalé následky jako následky po dopravní nehodě
- 150 Kč denně za každý den léčení po dopravní nehodě. 
- 150 Kč denně za každý den v nemocnici po dopravní nehodě

Pojištění se vztahuje i na úraz při dopravní nehodě, který vznikl při odstraňování poruchy vozidla, na-
stupování a vystupování.
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8.6. Seznam vozidel 

Druh Značka Typ RZ VIN Dat. první reg. Ob-jem Vý-kon Hmot-nost Míst POV HAV HAV spolu-
účast 

Pojistná 
částka bez DPH 

Skla lim. 
Roz-
šíř. asist. Úraz Zavaz. Lim. 

  XXX XXX XXX  XXX                XXX       XXX  XXX XXX XXX XXX     XXX   XXX XXX    XXX XXX XXX XXX XXX 
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Druh Značka Typ RZ VIN Dat. první reg. Ob-jem Vý-kon Hmot-nost Míst POV HAV HAV spolu-
účast 

Pojistná 
částka bez DPH 

Skla lim. 
Roz-
šíř. asist. Úraz Zavaz. Lim. 

 

Vlastník a provozovatel = STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 
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9. Cestovní pojištění 
Pojištění bude uzavřeno na základě přihlášek na jednotlivé pracovní cesty zaměstnanců STC. 

Nabídka bude realizována jako variantní dle činnosti a územní platnosti s denní sazbou. 
Pro účely nabídky se použijí tři územní platnosti (v případě, kdy má pojistitel jiné rozdělení – například 
Evropa a svět včetně USA a Kanady, je toto přípustné):  

- Evropa,  

- celý svět bez USA a Kanady 

- celý svět včetně USA a Kanady 

Nabídka bude bez rizikových sportů.  
Nabídka bude včetně a bez rizikové pracovní činnosti – v případě, kdy je pracovní cesta s rizikovou pra-

covní činností v základním pojištění léčebných výloh zahrnuta (tedy nezohledňuje se v ceně), pak jsou 
pojištěny následující rizikové činnosti zaměstnanců, stejně jako kdyby byla možnost připojistit samostatnou 
rizikovou činnost: 

- činnosti, při které se vyžaduje použití strojů a / nebo nástrojů při výrobním, zpracovatelském, mon-

tážním nebo opravárenském procesu; 
- činnosti, při níž dochází k manipulaci se zápalnými, žíravými, toxickými, výbušnými (včetně pyro-

technických látek); např. výroba, zpracování, ničení a zneškodňování, výzkum, vývoj, pokusná vý-
roba; 

- činnosti pracovníků fyzické ochrany osob a majetku – tato činnost bude prováděna bez použití 
střelné zbraně 

Věk seniora však nebude stanoven na méně jak 65 let věku.  

Požadované minimální nabízené limity: 

Oblast pojištění Požadovaný limit 
 

Léčebné výlohy  

Léčebné výlohy včetně repatriace do ČR 300 mil Kč  

Akutní zubní ošetření 20 tis Kč  

Léčebné výlohy v souvislosti s terorismem) 1,5 mil Kč  

 Práce horské služby 2 mil Kč  

Právní pomoc 80 tis Kč  

Repatriace v souvislosti s terorismem 1,5 mil Kč  

Pojištění zavazadel  

Pojištění zavazadel 100 tis Kč  

 Zpoždění zavazadel 30 tis Kč  

Pojištění úrazu  

 Smrt následkem úrazu 500 tis Kč  

Hospitalizace úrazem  2 tis Kč/ den, max. 10 dnů  

Pojištění odpovědnosti  

Za škody na zdraví 20 mil Kč  

Za škody na věci 10 mil Kč  

Pracovní aktivity  

Administrativní a běžná manuální činnost  Ve shodném rozsahu  

Riziková manuální práce Nabídka na denní sazbu  
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Předčasný nebo opožděný návrat  

Výlohy za ubytování a dopravu do ČR 50 tis Kč  

Repatriace do zemí EU v případě zahraničního zaměstnance – za před-
pokladu, že v dané zemi zaměstnanec platí zdravotní pojištění.  100 tis Kč  

 

Dále bude v nabídce uvedena sazba za storno zájezdu pro jednotlivé územní platnosti. Storno zájezdu je 
pouze variantní připojištění a nebude zahrnuto v základních balíčcích. Sazba za storno zájezdu bude ve 
výši 5,5 % při ceně zájezdu do 300 tis Kč s max. 20 % spoluúčastí 
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10. Škodní průběh STC 

10.1. Pojištění majetku a odpovědnosti 

Celkový škodní prů-
běh Škodní průběh (procento ze za-

placeného pojistného) Absolutní výše 
škod a rezerv Počet škod 

2020 21,46 % 280 832 Kč 6 2021 1,51 % 19 750 Kč 3 2022 (1-6) 1,13 % 14 624Kč 1 
10.2. Pojištění vozidel 

Celkový škodní prů-
běh Škodní průběh (procento ze za-

placeného pojistného) Absolutní výše 
škod a rezerv Počet škod 

2020 45,42 % 99 061 Kč 5 2021 70,28 % 241 177 Kč 3 2022 (1-5) 12,27 % 17 167 Kč 1 
 

10.3. Pojištění managementu 

Celkový škodní prů-
běh Škodní průběh (procento ze za-

placeného pojistného) Absolutní výše 
škod a rezerv Počet škod 

2020 0 % 0 Kč 0 2021 0 % 0 Kč 0 2022 (1-5) 0 % 0 Kč 0 
 

10.4. Cestovní pojištění 

Celkový škodní prů-
běh Škodní průběh (procento ze za-

placeného pojistného) Absolutní výše 
škod a rezerv Počet škod 

2020 0 % 0 Kč 0 2021 0 % 0 Kč 0 2022 (1-5) 0 % 0 Kč 0 
 

 

HV Group, s.r.o. 

Jindřicha Plachty 3163/28, Praha 5 

 

Zpracoval:  

Ing. Aleš Homonický – jednatel společnosti 
 

------------------------------------------------------ 

Ing. Aleš 

Homonický

Digitally signed by Ing. Aleš 

Homonický 

Date: 2022.11.15 17:21:30 +01'00'
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Dodavatel je povinen vyplnit všechna žlutě podbarvená pole nenulovými hodnotami s přesností na dvě desetinná místa , v Kč bez DPH.

Část 1 - Pojištění majetku, přerušení provozu, pojištění odpovědnosti podniku a  zaměstnanců

Nabídková cena  za 1 pojistný 
rok v Kč bez DPH

Nabídková cena 
za 4 pojistné roky v Kč bez DPH1 156 663,00 Kč                           626 652,00 Kč                    1 246 184,00 Kč                           984 736,00 Kč                    

1 1 900,00 Kč                               7 600,00 Kč                         
1 10 800,00 Kč                             43 200,00 Kč                      
1 85 500,00 Kč                             342 000,00 Kč                    
1 1 697,00 Kč                               6 788,00 Kč                         
1 18 000,00 Kč                             72 000,00 Kč                      
1 7 250,00 Kč                               29 000,00 Kč                      
1 218 658,00 Kč                           874 632,00 Kč                    
1 250 220,00 Kč                           1 000 880,00 Kč                 
1 98 325,00 Kč                             393 300,00 Kč                    

pojištění  300 
zaměstnanců (celek) 138 000,00 Kč                           552 000,00 Kč                    
pojištění  každého 
dalšího zaměstnance (sazba za 1 
zaměstnance) *

60 590,00 Kč     35 400,00 Kč                             141 600,00 Kč                    
1 268 597,00 Kč                        

5 074 388,00 Kč      
* Uvedený počet zaměstnanců slouží pouze pro účely hodnocení a není závazný. Zadavatel není povinen dané množství odebrat. Tento počet pro účely hodnocení byl odvozen dle současného stavu zaměstnanců. 

Přeprava věci

Odpovědnost zaměstnanců za škodu 
způsobenou zaměstnavateli při 
plnění pracovních úkolů nebo v přímé 
souvislostí s ním

Nabídková cena za 1 pojistný rok 

Celková nabídková cena za 4 pojistné roky (pro účely 
hodnocení)

Jednotka

300

Soubor vlastních i cizích zásob, kromě bankovek ve výrobě

Pokladní hotovost, ceniny a cenné předměty

Vlastní a cizí věci umělecké či sběratelských hodnoty, sbírky 

Pojištění skel

Přerušení provozu

Odpovědnost podniku za újmu a odpovědnost za škodu 
způsobenou provozní činností nebo vadou výrobku

Příloha č. 3 zadávací dokumentace VZ "Pojištění majetku, vozidel, odpovědnosti a služebních cest pro rok 2023 až 2026 (znovuvyhlášení)"

Předmět pojištění

Soubor vlastních budov
Soubor movitých věcí vlastních i cizích
Věci mimo místa pojištění na geografickém území Evropy na 
místech po právu užívaných pojistníkem/pojištěným
Bankovky ve výrobě (nedokončená výroba)



 

 

 
Příloha č. 3 – Dotazník stažení výrobku z trhu  
(příloha je vložená na následující straně) 

                                              



Příloha číslo 1 

Dotazník stažení výrobku z trhu 
Záznam z j ednání - informace pro klienta/poj išťovnu 

HV Group, s.r.o. 
Se sldlem: Jindrlcha Plachty 3163128, 150 00 Praha-Smlchov, IČO: 27255999 
Společnost je zapsané v obchodnlm rejstrlku, vedeného Městským soudem v Praze, oddíl c, vložka 108045 
Registrované jako samostatný zprost7edkovatel dle zékona 170/2018 Sb. 

Zaznamenénl požadavků zéjemce o pojištěni pro splněni upozori'\ovacl povinnosti dle zékona 170/2018 Sb„ 

Údaje o klientovi či zájemci o pojištění (dále Jon kllont) 

Jméno a přljmení/název obchodnl firmy: STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

Bydllště/sldlo: Růžová 6, čp. 943, Praha 1, 11 O 00 

Datum narozeni/IČO: 00001279 

Telefon: 236 031 11 1 E-maíl: podatelna@stc.cz 

Zastoupený: Tomášem Hebelkou, MSc., generálním ředitelem 

Všeobecné informace, informace o výrobcích 

Jaký je Váš předmět činností? příprava a tisk bankovek, cenin, cenných papírů , státních dokumentů a dokladů 

Druh a funkce výrobků : bankovky, osobní doklady (cestovní pasy, občanské průkazy) , jízdenky, tab. a alk.kolky atd 

Které výrobky jste zavedli během posledních dvou let? 

produkce se stíracím polem (losy, pohlednice), květen 2019 Track and Trace (sledování pohybu zboži), občanský 
průkaz s biometrickým údajem (změna technické specifikace produktu) 
příprava výherních losů 

Připravujete zavedeni nového výrobku? 

Jste výrobce konečných výrobků? 

Jste výrobce výrobků, které jsou součásti jiných výrobků? Pokud ano, specifikujte 
naprlklad název a komu jsou dodávány. 

Ano (9) 

Ano (!' 

Ano (e'l 

Ne ('j 

Ne (l 

Ne(' 

Kolky, které se následně dodávají k tabákovým a alkoholovým produktům. Nicméně žádný z výrobků není 
přimícháván jako součást dalšího výrobku, jedná se např. o plastové karty bez personalizace, kdy zákazník si 
personalizaci provádi sám nebo generování kódů T and T(ke sledování výrobků) výrobcům cigaret. 

Vyrábite dle vlastniho projektu? 

Vyrábite podle dokumentace odběratele? 

Vyráblte pro zahraničnlho partnera pod jeho značkou? Pokud ano, specifikujte 
druh výrobků a jméno partnera: 

Ano (9 

Ano (e' 

Ano (e' 

Daňové kolky (Burkina Faso) 

Prodáváte výrobky jiných výrobců? 

Činila tak pod označenlm své firmy nebo ochrannou známkou? 

Prodéváte výrobky i výrobcó, které nezněte nebo byste je nebyli schopni Identifikovat 
v př fpadě reklamace či nároku na náhradu škody čl újmy. 

Ano (' 

Ano 0 Ne (e' 

Ano Q Ne (e) 

Ne (l 

Ne () 

Ne (' 

Ne (.' 



Uveďte tn své největšl dodavatele. U každého uveďte jaké výstupní výrobky, suroviny a materiály Vám dodávajl: 

Jméno dodavatele Výrobky, suroviny a materiély 

Atos 

Sicpa 

Papierlabrik Lousental 

Kam dodáváte své výrobky? 

ti ČR 

ti Evropy 

ti Svět bez USA a Kanady 

USA a Kanada 

97 % obratu 

2 % obratu 

pod 1 % obratu 

% obratu 

V případě USA a Kanady specifikujte jméno odběratele a druh výrobků: 

Komu jsou Vámi vyráběné výrobky určeny? 

ti Maloodběratelům 

il Velkoodběratelům 

Uveďte pět největšlch odběratelů: 

Jméno odběratele 

Ministerstvo vnitra 

česká národní banka 

Generálnf ředitelství cel 

Ministerstvo dopravy 

dopravní podniky 

2 % obratu 

98 % obratu 

Jsou Vaše výrobky prostfednlctvlm Vašich dealerů nebo distributorů dále měněny 
či servlsovány? 

Zajlštěhí kvallty1 podmínky dodávek 

Jaké postupy podléhajl zajištěni kvality? 

il Vývoj il Projektováni ti Výroba il Distribuce 

Máte vlastni vývoj, výzkum čl využlváte dodavatelských služeb? Specifikujte: 

výroba dle vlastních projektů cca 50%, zbytek dle projektu odběratele - dopřesnění osobně 

Jsou Vaše výrobky Identifikovatelné? Pristupujete ke značeni výrobků a jejich dodávek? 

Jakými údaji jsou opatreny sériové výrobky? Specifikujte: 

Obchodní jméno podniku či její zkratka (STC), některé bez označení 

Jsou výsledky testů evidovány? Pokud ano v jaké podobě? 

V papírové (laboratornr deníky) i v digitální podobě (uložení na serveru STC) 

o/o obratu 

Ano () 

Ano (e" Ne 0 

Ano (e' Ne (' 



Jak dlouho evidenci archivujete? 1 O let 

Jaké je průměrné procento zmetků v poměru k celkové výrobě? do 1 % 

Jak je prováděna výstupní kontrola Vašich výrobků? v Ze 100 % 

Kritéria pro výstupní kontrolu: v Dle požadavků odběratele 

DIN '. uveďte jejich ~ísla: JI "' 

v Namátkou 

v ISO normy- uveďte čista: 10373-3/7810/7816-1/10373-1/7816-2/18745-1 

v Jiné normy: CQM, v. 2.18/ICAO 9303/ 

Zahrnují Vaše kontroly výrobní postupy Vašich dodavatelů? Pokud ano, v jaké formě? Ano (!) Ne 0 
Audit významných dodavatelů zaměstnanci STC a pravidelné roční hodnocení dodavatelů zaměstnanci STC 

Jste držitelem českých či mezinárodních ocenění kvality? Pokud ano, kterých? Ano ~ Ne O 
ISO 9001 :2015, ISO 14001.:2015, ISO 27001 :2013, ISO 14298:2021, ISO 45001 :2018 - změny a doplnění 

Podléhají Vámi vyráběné výrobky zkušebnictví, popř. máte atest na výrobky 
do zemi, kam jsou dodávány? 

Informace o výrobku (Pok~d toJtdn4o vteo n•l)•den výrobok,poulijle plilohu 1) 

Název výrobku a jeho popis včetně funkce: 

Ano (e) Ne 0 

personalizované osobní doklady (občanský průkaz, řidičský průkaz, pas - cestovní, diplomatický, služební atd.) 

Je výrobek určen pro dalšl zpracováni v oblasti automobilového nebo leteckého průmyslu? 

Rok uvedení výrobku na trh: 2006 (v dané či obměněné podobě možná I před tímto rokem) 

Obrat z prodeje výrobku za poslednl tfi roky a pfedpoklad pro rok následující: 

tržby z prodeje výrobků v tis.Kč 2019 2020 

občanský průkaz 

cestovní pasy 

řidičské průkazy 

ostatní pasy 

Výrobek je vyráběn: v Dle vlastního projektu 

v Dle dokumentace odběratele 

V licenci 

Výrobek je vyráběn: Kusově 

2021 

Ano O Ne (e}, 

I 2022 očekáv. 

Sériově Objem série: podoba výrobku je dána technic.specifikací, časová platnost. 



Způsob označeni výrobku: Název firmy Označeni součástky, dilu 

Ochranná známka Označeni série 

Existuji záznamy, z nichž se dá vysledovat, kdy se výrobky, o jejichž staženi jde, 
právě nacházej!? 

Ročni výroba (kusy, tuny, m, m2
) : 2021 :OP 

Použlváte subdodavatele? Pokud ano, v jaké fázi do výroby zasahují? 

Kdo provádl úpravu a baleni výrobku? 

zaměstnanci expedice 

Jsou použlvány speciální obaly, které bráni kontaminaci výrobku? Pokud ano, jaké? 

papírové krabice, folie, 

Je výrobek vybaven návodem (označenlm) i cizojazyčných verzlch? 

Jste si vědomi nějakých neobvyklých rizik, která jsou s použitím Vašeho výrobku 
spojena? Pokud ano, uveďte, jak na ně uživatele upozorňujete. 

Má výrobek certifikát nezávislého orgánu? Pokud ano, jakého? 

V případě vývozu do USA uveďte: 

Rozloženi výroby mezi jednotlivé státy s uvedenlm odpovldajlcího obratu pro každý výrobek: 

Způsob vývozu: Prostfodnictvlm pobočky v USA 

Prostrednictvlm agenta v USA 

Jako součást výrobku jiného výrobce 

Jiným způsobem: -

Máte oprávněni v USA podnikat? Máte na územl USA majetek? 

Ano (e) 

Ano () 

Ano (e) 

Ano (' 

Ano O 

Ano O 

Ano (' 

Ne Q 

Ne@ 

Ne Q 

Ne @ 

Ne (e) 

Ne (i) 

Ne (e' 

Uveďte podrobnosti o podmlnkách a zárukách (včetně ústnlch) poskytnutým americkým prodejcům a dodavatelům: 

Jsou američtí prodejci pojištěni pro prlpad své povinnosti nahradit škodu čl újmu 
způsobenou vadným výrobkem? Pokud je Vám známo, uveďte limit plněni: Ano (l Ne (.' 



Informace ke stažení 

Máte zpracován krizový plán ke stažení výrobku? Ano (' Ne ® 
Existuje krizový štáb? Ano (e\ Ne o 
Je nutné, aby při případném staženi výrobku spolupracovali Vaši d istri buroři? Ano 0 Ne (i) 

Pokud ano, jsou instruováni? Ano C' Ne (e) 

Existuje možnost, že stažení Vašeho výrobku iniciuje jiný výrobce? Pokud 
Ano (' Ne (.) ano, uveďte podrobnosti: 

Uveďte předpokládané náklady na staženi výrobku, které u Vás přicházejí v úvahu v následujicích 12 měsících: 

Kolika výrobků by se staženi týkalo? 

Byl během poslednich 5 let některý z Vašich výrobků stažen z trhu? Pokud ano, 
o který výrobek se jednalo? 

Kdo rozhodl o staženi výrobku z trhu? 

Jaká byla pričina staženi? 

Rozsah staženi (počet kusů, m2 m, I): 

Jaká byla výše nákladů na staženi výrobku vynaložená třeli stranou? 

Mělí jste již někdy v minulosti sjednáno pojištěni pro přfpad staženi výrobku z trhu? 
Pokud ano, uveďte jméno pojistitele, výši limitu pojistného plněni, druh výrobku: 

Požadovaný rozsah pojištění 
Sublimlt pojistného plněn! v Kč Spoluúčast v Kč 

Dolož~a ~10.0 pojištěni nákladů 
10 000 000 10.000 na stazeni vyrobku z trhu • · 

Ano (' 

Ano (.' 

územnf rozsah 

Svět mimo USA a Kanady 

Požadovaná doba trvánl pojištěni : Od: 1.1.2023 Do: 31 .12.2026 

Ne (.) 

Ne(' 

Zájemce uděluje společnosti HV Group, s.r.o. plnou moc k poptávce pojištěni dle vyplněného dotazniku, zjištěni stávajlclho 
stavu a zjištěni škodnlho prúběhu. 

Zájemce a HV Group, s.r.o. se zavazuji vzájemně chránit své obchodnl tajemstvl. HV Group, s.r.o. se zavazuje, že podklady, 
Informace a materiály, které od zmocnitele zlská, bude využlvat pouze pro potřebu pojištěni. 

Zplnomocněni se vztahuje I na zasláni stávajlcl pojistné smlouvy. Ano (' Ne C 

Podpis klienta/zájemce 



Doplňující informace: 

.... ·. 



Příloha k Dotazníku stažení výrobku z trhu 
Přehled tržeb za roky 2019 – 2021 (skutečnost) a očekávané tržby roku 2022 u dalších vybraných produktů mimo personalizovaných dokladů, které jsou již uvedeny v dotazníku na str.3: 

Tržby za ostatní produkty v tis. Kč 2019 2020 2021 očekáv.2022 bankovky 202 442 197 209 190 240 164 058 tabákové nálepky 131 987 117 646 124 069 113 919 alkoholové nálepky 50 041 38 305 48 121 46 707 jízdenky 35 134 23 306 23 709 28 296 dopravní kupóny 1 734 1 395 1 804 2 401 karty plastové i papírové 8 388 4 168 8 955 7 304 víza 14 732 12 404 3 239 22 252 PKP (povolení k pobytu) 21 162 24 707 31 095 31 502 ORV (osvědčení o registraci vozidla) 39 638 45 513 47 213 48 730 losy 0 0 587 1 950 akcie, obligace, certifikáty 4 412 9 008 4 298 9 726 
Z tohoto druhu rizika nebyla evidována žádná škodní událost. 



Příloha č. 4 – Požární zprávy 
(příloha je vložená na následující straně) 



ČESKÁ REPUBLIKAHASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR HLAVNÍHO MĚSTA PRAHYSokolská 62121 24 Praha 2  HZSAX00D4YM2
  Datum: 11. 02. 2019Počet listů: 4Přílohy: -

Naše zn.: HSAA-12180-3/2018 Vyřizuje: XXXTel.: XXXE-mail: XXX

PROTOKOL O KONTROLE
dodržování povinností  stanovených předpisy o požární ochraně provedené podle ustanovení § 26 odst. 2 písm. b), § 31 odst. 1 písm. a) a § 35 písm. a) a c) zákona č. 133/1985 Sb., opožární ochraně, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „zákon o požární ochraně“) a § 45 odst. 1 vyhlášky č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění vyhlášky č. 221/2014 Sb.   a podle zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění zákona č. 183/2017 Sb.  
Kontrolní orgán: Hasičský záchranný sbor hlavního města Prahy
Kontrolovaná osoba: STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnikRůžová 943/6100 00 Praha 1IČ: 000 01 279
Místo kontroly: Výrobní závod IIINa Vápence 915/14130 00 Praha 3
Kontrolující: vedoucí kontrolní skupiny – XXX člen kontrolní skupiny – XXX
Datum a čas zahájení kontroly: 07. 12. 2018 od 08:30 hod.
Povinná osoba: XXX – bezpečnostní a požární technik (mob.: XXX)

XXX – Vedoucí výrobního závodu a mistr digitálního tisku 
XXX – technik TZB (SPCSS s.p.)

Předmět kontroly: dodržování  povinností  stanovených  předpisy  o  požární  ochraně  ve stanoveném rozsahu – viz program kontroly

___________________________________________________________________________________________Oddělení prevence pro Prahu 3 a 8, Sokolská 62, Praha 2Úřední hodiny: pondělí a středa 8:00 – 12:00 a 12:30 – 17:00tel.: 950 850 739
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PRŮBĚH KONTROLY A KONTROLNÍ ZJIŠTĚNÍ
1. Zahájení kontrolyTematická kontrola byla zahájena doručením Oznámení o zahájení tematické kontroly č.j. HSAA- 12180-2/2018 kontrolované osobě do datové schránky dne 19.11.2018. Povinným osobám: XXX, 
XXX a XXX, byly předloženy Průkazy kontrolujících (ev.číslo průkazu: XXX – XXX a XXX – 
XXX), spolu se Služebními průkazy příslušníků Hasičského záchranného sboru České republiky.

1.1. Základní údaje o kontrolované osobě - vyžádané podklady
a) Výpis  z  Obchodního  rejstříku –  statut  kontrolované  osoby  byl  ověřen  z  předloženéhoVýpisu  z  obchodního  rejstříku,  vedeného  Městským soudem v  Praze  oddíl  ALX,  vložka  296. Statutární orgán:Tomáš Hebelka, MSc. – generální ředitelIng. Milan Drahoňovský, Ph.D. - 1. zástupce generálního řediteleIng. Ondřej Hyršl – 2. zástupce generálního řediteleZpůsob jednání: Za podnik jedná generální ředitel, v době jeho nepřítomnosti jeho zástupce v určené posloupnosti.  Za podnik podpisuje generální ředitel,  v době jeho nepřítomnosti jeho zástupce tak,  že k psanému nebo vytištěnému názvu podniku připojí  svůj  podpis a razítko.Dozorčí rada:Ing. Soňa Snopková – člen dozorčí radyZdeněk Kadlec – člen dozorčí radyIng. Věra Hnátová - člen dozorčí radyPetr Fikar - člen dozorčí radyb) Kolaudační rozhodnutí – předloženo, viz bod 2.1.c) Požárně bezpečnostní řešení – předloženo, viz bod 2.1.d) Smlouva – „Smlouva o nájmu prostoru sloužícího podnikání“ – evidovaná u pronajímatele(Státní  pokladna  Centrum  sdílených  služeb,  s.p.)  pod  č.  27/2015/PO  a  evidovaná  u  nájemce (STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státní podnik) po č. 55/2015.e) Osvědčení odborně způsobilé osoby – bylo předloženo osvědčení o odborné způsobilosti dle§ 11 odst. 1 zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů, XXX, číslo v katalogu Z-OZO-27/2012, ze dne 09.01.2012.
1.2. Použité zkratky
Zákon  o  požární  ochraně  –  zákon  č.  133/1985  Sb.,  o  požární  ochraně,  ve  znění  pozdějších předpisůVyhláška  o  požární  prevenci  –  vyhláška  č.  246/2001  Sb.,  o  stanovení  podmínek  požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění vyhlášky č. 221/2014 Sb.
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OZO – odborně způsobilá osoba v požární ochraněPO – požární ochranaNP – nadzemní podlažíPP – podzemní podlažíPHP – přenosný hasicí přístrojVZT - vzduchotechnikaEPS – elektrická požární signalizacePBZ – požárně bezpečnostní zařízení

1.3. Popis kontrolovaného objektuJedná se o soubor několika budov, rozdělených na samostatné požární úseky. Výrobní objekt se speciální polygrafickou výrobou, sklady, administrativou, datovým centrem a kotelnou.Vstupní  budova  -  nepodsklepený  objekt  s  nehořlavým  konstrukčním  systémem  –  stavební konstrukce železobetonové, zděné. V 1.NP je umístěna vrátnice – ohlašovna požárů s nepřetržitou službou, kanceláře. Ve 2.NP kuchyně s jídelnou pro zaměstnance, salonek. Ve 3.NP je umístěna strojovna VZT a kanceláře.Administrativní budova – nepodsklepený objekt s nehořlavým konstrukčním systémem – stavební konstrukce  železobetonové,  zděné.  V 1.NP je  umístěna  telefonní  ústředna,  serverovna a datové centrum. Ve 2.NP a 3.NP jsou umístěny kanceláře.Tiskárna I - nepodsklepený objekt s nehořlavým konstrukčním systémem – stavební konstrukce železobetonové, zděné. V 1.NP je umístěn tiskový stroj, sklady barev a spotřebního materiálu. Ve 2.NP je umístěno výrobní zařízení knihárny,  digitálního tisku a trezorové místnosti.  Ve 3.NP jepůdní prostor.Sklady  -   nepodsklepený  objekt  s  nehořlavým  konstrukčním  systémem  –  stavební  konstrukce železobetonové,  zděné.  V  1.NP  jsou  umístěny  sklady  materiálu.  Ve  2.NP  je  umístěna  výroba digitálního  tisku,  trezory,  kanceláře  a  sklad  spotřebního  materiálu.  Ve  3.NP  sociální  zázemí, strojovna VZT.Kotelna  -  nepodsklepený  objekt  s  nehořlavým  konstrukčním  systémem  –  stavební  konstrukce železobetonové, zděné. V 1. NP se nachází dílny se skladem, velín a sociální zázemí. Ve 2.NP jsou instalovány tři plynové kotle.Na volném prostranství uvnitř areálu je umístěn náhradní zdroj – dieselagregát.Tiskárna II - nepodsklepený objekt s nehořlavým konstrukčním systémem – stavební konstrukce železobetonové, zděné.  V 1.NP jsou umístěny administrativní  prostory s hygienickým zázemím, skladové  prostory  nepoužívaného  nábytku.  Ve  2.NP  se  nacházejí  administrativní  prostory  s hygienickým zázemím,  skladové  prostory.  Ve 3.NP  jsou  umístěny  administrativní  prostory  se zázemím, serverovna.Plastové karty - nepodsklepený objekt s nehořlavým konstrukčním systémem – stavební konstrukce železobetonové,  zděné.  V  1.NP  výroba  plastových  karet,  sklady  hořlavých  kapalin.  Ve  2.NP digitální tisk, kontrola a expedice. Ve 3.NP injektový potisk a knihařské zpracování.Datové centrum – částečně podsklepený objekt s nehořlavým konstrukčním systémem – stavební konstrukce  železobetonové,  zděné.  1.PP –  2x  dieselagregát  a  tři  nádrže  na  naftu.  V 1.NP jsou transformátory  a  rozvodny,  strojovna  chlazení,  místnosti  pro  IT  technologie,  administrativní prostory  se  zázemím.  Ve  2.NP a  3.NP se  nachází  počítačové  sály,  místnosti  akumulátorového napájení. Ve 4.NP je strojovna chlazení a VZT.
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2. Kontrolní zjištění

Při kontrole dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně, při provozované činnosti kontrolovaného subjektu, ve stanoveném rozsahu – viz bod č. 2 protokolu, bylo na základě předložených dokladů a fyzickou kontrolou zjištěno:
2.1. Údaje  o  kontrolované  právnické  nebo  podnikající  fyzické  osobě  a  doklady, dokumentace a informace vztahující se k zabezpečení požární ochrany § 5 odst. 1 písm. f) zákona o požární ochraně, § 27 odst. 2 vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění:Výpis z obchodního rejstříku – viz bod 1.1.a)Kolaudační rozhodnutí – v době kontroly byl předložen dokument, kterým se povoluje užívání „Objektů skladů v areálu STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státní podnik, Na Vápence 14, č.p. 915, Žižkov “ ze dne 31. května 2004. Vydala Městská část Praha 3, odbor výstavby, pracoviště Seifertova 51, 130 85 Praha 3, pod č.j.: UMCP 3 09534/2004.Dále bylo předloženo kolaudační rozhodnutí na „Stavební úpravy administrativní budovy v areálu STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státní podnik, Na Vápence 14, č.p. 915, Žižkov“, ze dne 7. červana 2004. Vydala Městská část Praha 3, odbor výstavby, pracoviště Seifertova 51, 130 85 Praha 3, pod č.j.: UMCP 3 11165/2004.Dále bylo předloženo kolaudační rozhodnutí, kterým se povoluje užívání dokončené stavby „Dostavba objektu Tiskárna II v areálu STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státní podnik, Na Vápence 14, č.p. 915, Žižkov“ ze dne 15. prosince 2008. Vydala Městská část Praha 3, odbor výstavby, pracoviště Seifertova 51, 130 85 Praha 3, pod č.j.: OV/336/08/Ru.Požárně bezpečnostní řešení – v době kontroly byl předložen dokument „Požární zabezpečení stavby – Technická zpráva – Výstavba objektu skladů, Na Vápence 14“. Vypracoval XXX (Astra 92 a.s., 
XXX), dne 27.03.2003.Dále byl předložen dokument „Technická zpráva – Stavební úpravy pro administrativní budovu“. Vypracoval XXX (Astra 92 a.s., XXX), dne 15.05.2003.Dále bylo předloženo Požárně bezpečnostní řešení „Dostavba objektu Tiskárny II, Na Vápence 14“. Vypracoval XXX (Astra 92 a.s., XXX), dne 14.07.2006Dále bylo předloženo „Požárně bezpečnostní řešení - Technická zpráva – Stavební úpravy objektu tiskárna II“. Vypracoval XXX (XXX, ze dne 04.05.2017). Předloženo „Závazné stanovisko dotčeného orgánu na úseku požární ochrany –užívání stavby – souhlasné stanovisko“ pod č.j. HSAA-1403/2018, ze dne 27.02.2018.  

2.2. Dokumentace o začlenění do kategorie činností§ 5 odst. 1 písm. f) zákona o požární ochraně, § 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, § 28 a § 40vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění: 
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Začlenění provozované činnosti do kategorie se zvýšeným požárním nebezpečím bylo zpracováno pro: STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, Praha 1, Růžová 943/6,           ev. číslo 3/7/2015, dle zákona o požární ochraně:- § 4 odst. 2 písm. a) – prostor, ve kterém se vyskytují látky a směsi klasifikované podle zvláštního právního předpisu upravujícího oblast chemických látek jako oxidující, extrémně hořlavé, vysoce hořlavé a hořlavé, nebo látky a směsi, které splňují kritéria tříd a kategorií nebezpečnosti 2.3; 2.6 a 2.7; 2.8; typy A až F; 2.9 až 2.14 a 2.15 typy A až F stanovených v přímo použitelném předpisu Evropské unie, pokud celkové množství těchto látek a směsí přesahuje 1000 kg v pevném stavu nebo 250 litrů v kapalném stavu (celkové max. množství je 3 400 litrů),  - § 4 odst. 2 písm. d) – ve výrobních provozech, ve kterých se na pracovištích s nejméně třemi zaměstnanci vyskytuje nahodilé zatížení 15 kg/m² a vyšší (např. provoz tisku, zpracování plastu, polyetylénové folie, používání UV barev, ředidlových barev a barev na vodní bázi, zpracování a skladování alkoholových nálepek),- § 4 odst. 2 písm. c) – u kterých se při výrobě nebo manipulaci vyskytuje hořlavý prach v takové míře, že nelze vyloučit vznik výbušné koncentrace nebo se hořlavý prach usazuje v souvislé vrstvě nejméně 1 mm (drcení odpadového materiálu z výroby na skartovacím stroji).Dokumentaci o začlenění provozovaných činností zpracoval dne 07.01.2015 XXX (OZO). Předložená dokumentace svým obsahem a formou odpovídá požadavkům daných § 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 28 a § 40 vyhlášky o požární prevenci.Na základě dostupných informací a fyzickou kontrolou bylo zjištěno, že začlenění činností do kategorie se zvýšeným požárním nebezpečím je provedeno v souladu se skutečným stavem.

2.3. Požární poplachové směrnice§ 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, § 32 a § 40 vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění: V době kontroly byla předložena dokumentace „Požární poplachové směrnice“, které zpracoval dne 07.07.2015 XXX (OZO). Předložené požární poplachové směrnice jsou v soula-du s ustanovením dle § 5 odst. 1 písm. f) zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 32 odst. 2 a § 40  vyhlášky  o  požární  prevenci.  Jsou  zveřejněny  na  dobře  viditelných  a  trvale  přístupnýchmístech na jednotlivých podlažích provozované činnosti.
2.4. Požární evakuační plán§ 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 33 a § 40 vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění: V době kontroly byl předložen dokument „Požární evakuační plán“, textovou část a grafickou část zpracoval dne 01.01.2013 XXX (OZO). Požární evakuační plán je uložen na trvale dosažitelném místě – vstupní budova, vrátnice. Grafické znázornění směru únikových cest je umístěno na jednotlivých podlažích, na dobře viditelných a trvale přístupných místech. Předložený evakuační plán odpovídá svým obsahem požadavkům ustanovení § 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k §33 a § 40 vyhlášky o požární prevenci.
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2.5. Požární kniha§ 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 37 vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění:V době kontroly byla předložena požární kniha, založena dne 01.12.2003. Jsou zde uvedeny všechny důležité skutečnosti týkající se PO. Za vedení agendy je odpovědný XXX (OZO) od 01.06.2011.Preventivní požární prohlídky: provádí XXX (OZO), dokladováno zápisem v požární knize. Dne 13.11.2018 „Provedena preventivní kontrola PO činnosti se zvýšeným požárním nebezpečím a bez zvýšeného požárního nebezpečí dle vyhlášky č. 246/2001 Sb., o požární prevenci a nevnitropodnikové organizační směrnici o zajištění PO. Závěr – bez zjevných závad“.Cvičný požární poplach: cvičná evakuace provedena dne 13.11.2018, doloženo zápisem v požární 
knize.Kontrola dokumentace: provedena dne 11.06.2018, dokladováno v požární knize.Předložené doklady odpovídají svým obsahem požadavkům ustanovení dle § 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 37 vyhlášky o požární prevenci.
2.6. Přenosné hasicí přístroje§ 5 odst. 1 písm. a), b) zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 3 a § 9 vyhlášky o požárníprevenci
Kontrolní zjištění:V době kontroly byl předložen „Zápis o kontrole hasicích přístrojů“ ze dne 12.11 – 13.11.2018. Kontrolu provedl revizní technik XXX.  Zkontrolováno celkem 153 ks PHP (prpkových, sněhových), se závěrem: provo-zuschopné.Doklad o provedené kontrole je v souladu s § 9 odst. 8 vyhlášky o požární prevenci. Při namátkové fyzické kontrole nebyly zjištěny závady. PHP jsou opatřeny kontrolními štítky a plombami.

2.7. Požárně bezpečnostní zařízení§ 5 odst. 1 písm. a), b), d) zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 7, § 8 a § 11 odst. 2 písm.e) vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění:Zařízení pro zásobování požární vodou V době kontroly byl předložen doklad „Záznam o kontrole zařízení pro zásobování požární vodou“ ze dne 12.11. – 13.11.2018. Kontrolu provedl revizní technik XXX. Zkontrolováno celkem 28 vnitřních hyd-rantů se závěrem: „Zařízení 27x je schopno provozu a pro případný zásah. Zařízení 1x není schopno provozu“. Pro případný zásah předloženo náhradní opatření – navýšen počet PHP o 2 ks u hydrantu. Požární ucpávky V době kontroly byl předložen doklad „Protokol o kontrole provozuschopnosti požárních ucpávek“ ze dne 02.05.2018.  Kontrolu provedl revizní technik XXX, 
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Nedostatky odstraněny v řádném navrhovaném termínu: 11.07.2018. Závěr: je schopno bezpečného provozu. Nouzové osvětlení Byl předložen zápis o kontrole PBZ v požární knize. Kontrolu provedl XXX (OZO), se závěrem:“ Ve dnech 10.12. - 14.12.2018 byla provedena kontrola provozuschopnosti nouzového osvětlení. Kontrola všech 231 ks proběhla bez závad – pouze v některých případech do-šlo k výměně baterií.“Závady zjištěné při kontrole jsou odstraňovány v termínu.EPS V době kontroly byl předložen doklad „Zpráva o revizi - Elektrická požární signalizace“, evidenční číslo: EPS 0718E. Pravidelná kontrola provozuschopnosti zařízení proběhla ve dnech 17.07. - 19.07.2018. Kontrolu provedl revizní technik XXX (ev.č. 9771/5/14/R-EZ-E2A) se zá-věrem: Zařízení je schopno bezpečného provozu.

2.8. Označení rozvodných zařízení elektrické energie, hlavních vypínačů elektrického prou-du, uzávěrů vody, plynu a jejich přístupnost§ 5 odst. 1 písm. b) a d) zákona o požární ochraně, § 11 odst. 2 písm. f) vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění: V  době  kontroly  byla  rozvodná  zařízení  elektrické  energie  označena.  Označení  a  přístupnost hlavních  uzávěrů médií  (hlavní  vypínač  elektrického proudu,  hlavní  uzávěr  vody a plynu)  je  v souladu dle § 5 odst. 1 písm. b) a d) zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 11 odst. 2 písm. f) vyhlášky o požární prevenci.
2.9. Označení nouzových (únikových) východů, evakuačních výtahů, směrů úniků§ 5 odst. 1 písm. b) zákona o požární ochraně, § 11 odst. 3 písm. a) vyhlášky o požární prevenci
Kontrolní zjištění: V době kontroly nebyly zjištěny zjevné nedostatky. Označení je v souladu s § 5 odst. 1 písm. d) zákona o požární ochraně, s přihlédnutím k § 11 odst. 3 písm. a) vyhlášky o požární prevenci.
2.10. Trvale volně průchodné komunikační prostory, které jsou součástí únikových cest§ 5 odst. 1 písm. b) zákona o požární ochraně, § 11 odst. 3 písm. b) vyhlášky o požární prevenciKontrolní zjištění:V  době  kontroly  byly  komunikační  prostory  volně  průchodné  tak,  aby  nebyla  omezena  nebo ohrožena evakuace osob nebo záchranné práce.
3. Shledání porušení zákona
Při kontrole nebyly zjištěny nedostatky v žádných kontrolních bodech.
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4. Poslední kontrolní úkon
Kontrola  byla na místě ukončena dne 07.12.2018  v  11:30 hod.  podáním předběžné informace o kontrolních zjištěních  kontrolovanému  subjektu.  Následně  byl  kontrolovaným  subjektem  dne11.01.2019  zaslán  doklad  o  kontrole  provozuschopnosti  nouzového  osvětlení.  Posledním kontrolním úkonem bylo vyhodnocení zaslaného zápisu z požární knihy dne 11.02.2019.
Písemnou zprávu o odstranění nedostatků ve smyslu ustanovení § 10 odst. 2 zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění zákona č. 183/2017 Sb.,  není statutární orgán subjektu povinen podat  na adresu: Hasičský záchranný sbor hlavního města Prahy, Sokolská 62, 121 24, Praha 2 nebo do datové schránky – IDDS: jm9aa6j.
Poučení:Proti  výše  uvedeným kontrolním zjištěním může  dle  §  13  zákona č.  255/2012 Sb.,  o  kontrole (kontrolní řád), ve znění zákona č. 183/2017 Sb., podat kontrolovaná osoba do 15 dnů od doručení tohoto  protokolu  o  kontrole  písemné  a  zdůvodněné  námitky.  Námitky  lze  podat  u  Hasičského záchranného  sboru  hlavního  města  Prahy,  Sokolská  62,  121  24,  Praha  2,  ID  datové  schránky: jm9aa6j.
Protokol byl vyhotoven dne 11.02.2019 a zaslán do datové schránky.

XXX  XXX   vrchní inspektor         vrchní inspektor   (podepsáno elektronicky)

Rozdělovník:1. HZS hlavního města Prahy IDDS: jm9aa6j2. STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státní podnik  IDDS: hqe39ah

______________________________________________________________________________________________Oddělení prevence pro Prahu 3 a 8, Sokolská 62, Praha 2Úřední  hodiny: pondělí a středa 8:00 – 12:00 a 12:30 – 17:00tel.: 950 850 739
Elektronický podpis - 9.4.2019
Certifikát autora podpisu :

Jméno : Bc. Lenka Němcová
Vydal : PostSignum Qualified C...
Platnost do : 11.10.2019



STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN 
státní podnik - VZ I (6) 

1 7 -03- 2014 

HZSAX005FV99 

ČESKÁ REPUBLIKA 
v , , , , 'V 

HASICSKY ZACHRANNY SBOR HLA VNIHO MEST A PRAHY 

Č.j.: HSAA-954-2/20 14 

Sokolská 62, 12 1 24 Praha 2 

Zápis 

V Praze dne: 7.3.2014 
Počet stran: 6 
Přílohy: ---

o tematické kontrole dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně provedené 
dne 11. únor([ 2014 

zpracovaný dle ustanovení§ 31 odst. 2 zákona č. I 3311985 Sb., o požární ochraně, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o požární ochraně'') 

Kontrolovaný právní subjekt: 

IČ: 

Identifikátor DS: 

Statutární orgán: 

Nižší organizační součást: 

Kontrolu provedly: 

Kontroly se zúč(lstnili za 
kontrolovanou osobu: 

Státní tiskárna cenin, státní podnik 
Růžová 943/6, Praha 1 - Nové Město 

000 01 279 

hqe39ah 

Ing. Richard Bulíček - generální ředitel 
Jménem podniku jedná generální ředitel, v době jeho nepřítomnosti 
jeho I ., popi". 2. zástupce. Za podnik podepisuje generální ředitel , v době v 
jeho nepřítomnosti jeho 1„ popř. 2. zástupce tak, že a napsanému nebo 
vytištěnému názvu podniku připojí svůj podpis a razítko. 

Státní tiskárna cenin, státní podnik 
Růžová 943/6, Praha 1 - Nové Město 

por. Ing. Martina Márová 
te I. 9 5 O 8 12 7 15 
martina.marova@hzspraha.cz 
mjr. Ing. Alena Rejmonová 

Bc. Tomáš Bánský- osoba odborně způsobilá v požární 
ochraně 
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Tematická požární kontrola byla provedena ve smyslu ustanovení § 31 odst. 1 písm. a) a h), 
§ 35 písm. a) zákona o požární ochraně a§ 45 odst. 1 písm. b) vyhlášky 246/2001 Sb„ o stanovení 
podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (dále jen vyhláška o požární 
prevenci). 

Cílem kontroly bylo prověřit dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně 
ve stanoveném rozsahu - viz program tematické kontroly, který byl zaslán jako součást oznámení 
požární kontroly pod č.j. HSAA-954-112014 ze dne 27. 1.2014. 

Při zahájení tematické kontroly byly určeny následující osoby k předání dokumentů 
a dokladů, podávání informací a vysvětlení: 

• Bc. Tomáš Bánský - osoba odborně způsobilá v požární ochraně dle § 11 zákona o požární 
ochraně, č. v kat. MV- Z-OZ0-27/2012 

V textu se mohou vyskytovat následující zkratky: 

• NP - nadzemní podlaží 
• PP - podzemní podlaží 
• PHP - přenosný hasicí přístroj 
• OZO - osoba odborně zpúsobilá v požární ochraně dle § 11 zákona o požární ochraně 

I. 

Prověřováním písemných dokladů, fyzickou kontrolou vybraných pracovišť a jednáním 
s osobami, které se zúčastnily požární kontroly, bylo zjištěno: 

A) Komplexní kontrola u právního subjektu Státní tiskárna cenin, státní podnik, Růžová 943/6, 
Praha 1 a nebyla v posledních 5 letech provedena. 

B) Tematická kontrola u právního subjektu Státní tiskárna cenin, státní podnik, Růžová 943/6, 
Praha 1 a nebyla v posledních 5 letech provedena. 

C) Požár - u kontrolovaného subjektu došlo k požárn 27.11.2013 ve skladu cenin (trezorn). 

Základní identifikační údaje: 
Objekt Státní tiskárny cenin, státní podnik (dále j en "Státní tiskárna cenin") má 2 PP a 5 NP. 

Objekt je původní, neprošel žádnou celkovou rekonstrnkcí. Při částečné rekonstrukci (vestavba do 
5. NP) bylo požárně odděleno 5. NP. Chráněné únikové cesty v objektu nejsou zřízeny. V objektu je 
provozována výrobní činnost (tisk bankovek, cenných papÍlů, kolků, výroba cestovních pasů 
a další). Využití objektu: 

• 1.- 2. PP - sklady papíru, hořlavých kapalin, drtič papíru, balírna 
• 1. NP - recepce (ohlašovna požáru) 
• 2. NP - offsetový tisk 
• 3. NP - knihařské zpracování 
• 4. NP - revize (kontrola kvality) 
• 5. NP - kanceláře, jídelna 

V kontrolovaném prostoru jsou dle fyzické prohlídky instalována tato požárně bezpečnostní 
zařízení a věcné prostředky požární ochrany: 

• přenosné hasicí přístroje 
• nástěnné požární hydranty 
• elektrická požární signalizace 
• nouzové osvětlení 
• požární dveře 
• požární klapky 
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• 
• 
• 
• 

požární prostupy 
zařízení pro odvod kouře a tepla 
stabilní hasicí zařízení (v serverovně) 
náhradní zdroj (motorgenerátor) 

Při kontrole dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně ve stanoveném 
rozsahu (dle programu kontroly) bylo na základě předložených dokladú a j ednáním se zástupci 
kontrolované osoby a fyzickou kontrolou zjištěno: 

K bodu 1 progr{lmu: 
Dokumentace o začlenění do kategorie činností se zvýšeným nebo vysokým požárním nebezpečím, 

obsah, správnost začlenění. 
§ 15 odst. 1 zákona o požární ochraně, § 28 vyhlášky o požární prevenci. 

Při kontrole byla předložena dokumentace "Začlenění do kategorie činností se zvýšeným 
požárním nebezpečím " , ev. č. S 5/B - 11 /20 13, kterou zpracoval Bc. Tomáš Bánský a dne 1.3.2013 
schválil Ing. Richard Bulíček, generální ředitel. Dle předložené dokumentace byly provozovaná 
činnosti zač leněny se zvýšeným požárním nebezpečím podle: 

• § 4 odst. 2 písm. a) zákona o požární ochraně (sklad hořlavých kapalin, ve kterém 
se vyskytují látky klasifikované jako oxidující, extrémně hořlavé, vysoce hořlavé, hořlavé 
v množství převyšujícím 1000 kg v pevném stavu nebo 250 1), 

• § 4 odst. 2 písm. c) zákona o požární ochraně (výskyt hořlavého prachu - drcení odpadového 
materiálu, např. ceninového papíru), 

• § 4 odst. 2 písm. d) zákona o požární oclu·aně (výrobní provoz, ve kterém se na pracovišti 
s nejméně 3 zaměstnanci vyskytuj e nahodilé požární nebezpečí 15 kg/m2 a vyšší - ceninový 
sklad, provoz tisku, provoz knihárny, expedice, revize bankovek). 

• § 4 odst. 2 písm. j) zákona o požární oclu-aně (prostory a zařízení , kde by vstup nebo činnos t 

j ednotky požární ochrany bez upozornění na zvláštní nebezpečí nebo postup hašení 
znamenal ohrožení zdrav í a životú hasičú - rozvodna elektrického proudu). Doporučení: při 
využití § 4 odst. 2 písm. j) zákona o požární ochraně vždy uvádět odkaz na konkrétní 
písmeno § 18 vyhlášky o požární prevenci, v tomto případě § 18 písm. b) vyhlášky 
o požární prevenci, 

Fyzickou prohlídkou objektu a kontrolou předložené dokumentace nebyly zj ištěny žádné další 
znaky rozhodné pro přiřazení charakteristik podle § 4 odst. 2 nebo 3 zákona o požární oclu·aně. 

K bodu 2 programu: 
Doklady o provozuschopnosti požárně bezpečnostních zařízení a zda j ejich provoz, údržba a opravy 
odpovídají stanovenJím požadavkilm. 
§ 5 odst. 1 písm. a) zákona o požární ochraně, § 7 - § JO vyhlášky o požární prevenci. 

Zařízení pro požární signalizaci 
Elektrická požární signalizace - Při kontrole byl předložen doklad "Protokol o kontrole 
provozuschopnosti EPS" (půlroční funkční zkouška). Kontrolu provedl dne 11.12.2013 
Ing. Ján Šajban, ev. č. 6349/7/09/R-EZ-E2/B. Závěr kontroly: "zařízení j e schopné 
bezpečného provozu". Dále byly k elektrické požární signalizaci předloženy dvě zprávy 
o revizi - slaboproud (ústředna) a silnoproud (funkce čidel). Revize provedl v černu 2013 
Ing. Ján Šajban. Dvě nefunkční čidla byla po kontrole vyměněna - před ložen doklad "EPS -
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oprava detektorů po revizi 2013" ze dne 11.2.2014. Zkoušky činnosti ústředny byly 
zapisovány do Knihy EPS, např. 6.2.2014, 2.1.2014 a 5.12.2013. Doporučení: dodržovat 
v Knize EPS jednotnou terminologii, např. měsíční test ústředny, zkouška činnosti 
ústředny . 

Zařízení pro potlačení požáru nebo výbuchu 
Stabilní hasicí zařízení - Při kontrole byl před ložen doklad "Zpráva o výchozí rev1z1 
elektrického zařízení" , č. 8/20 14 (připojení ústředny SHZ). Revizi provedl dne 17.1.20 14 
Jaroslav Chlumský, ev. č. 6606/5/09-R-EZ-E2/A, Vejvanovského 1612, Praha 4. Závěr: 
"schopno bezpečného provozu". Dále byl předložen "Doklad o montáži, funkční zkoušce 
a kontrole provozuschopnosti požárně bezpečnostního zařízení", č. OOl 14N /P. Kontrolu 
provozuschopnosti provedla dne 22. 1.20 14 společnost ASTRA SECURITY, a.s. 
Petrohradská 403/50, Praha 10, technik David Ruis, č. osv. 27/05. Závěr: "bez závad, 
zařízení je provozuschopné". 

Zařízení pro usměrňování pohybu kouře při požáru 
• Samočinné odvětrací zařízení - Při kontrole byl předložen "Doklad o kontrole 

provozuschopnosti požárně bezpečnostního zařízení - samočinného odvětracího zařízení". 

Kontrolu provedla dne 27. 6. 201 3 společnost KLAHOS spol. s r.o., Riegrova 175, Česká 
Třebová, technik Jakub Pecina. Výsledek kontroly: "zařízení je plně funkční" . 

Zařízení pro únik osob při požáru 
Nouzové osvětlení - Při kontrole byl předložen doklad "Protokol o kontrole". Namátkově 
byly vybrány doklady týkaj ící se 4. a 5. NP - kontroly provedl dne 26.7.2013 a 26.1.20 14 
zaměstnanci (elektrikáři). Výsledek kontroly: bez závad. Lhůty kontro l jsou stanoveny na I 
x 6 měsíctt, dle předložených dokladtt j sou lh ltty dodržovány. 

Zařízení pro zásobování požární vodou 
• Nástěnné požární hydranty - Při kontrole byl předložen doklad "Kontrola požárních 

vodovodů", č. smlouvy 132 292. Kontrolu provedla dne 21.11.2013 společnost PTS 
spol. s r.o., - Požárně technické služby, spol. s r.o., Pekárkova 2 1, Praha 4, technik Martin 
Půta. Bylo kontrolováno 27 ks hydrantů typu C52 a 2 ks hydrantú typu B75. Hydranty byly 
shledány vyhovující, pouze u 1 ks bylo ve zprávě uvedeno "doplnit hadici a T klíč (hydrant 
ve dvoře). Dle sdělení Bc. Bánského byly toto vybavení bylo doplněno. Při kontrole byla 
předložena i faktura za dodané vybavení. 

Zařízení pro omezení šíření požáru 
• Požární dveře - Dodatečně byl doložen doklad "Protokol o kontrole provozuschopnosti 

PBZ" ze dne 27.2.2014. Kontrolu 13 ks požárních dveří provedl p. Langer. U 5 ks bylo 
zj ištěno, že je poškozená páska nebo zcela chybí. Termín k odstranění závad byl stanoven 
do 14.3.2014. 

• Požární klapky - Při kontrole byla předložena Kniha požárních klapek. Poslední kontro lu 
provedl dne 28. l .20 14 technik Beneš (firma nečitelná) . Namátkově vybrány požární klapky 
v J .NP - bez závad. Dle Knihy požárních klapek je výrobcem (Mandík) stanovena lhltta 
kontrol provozuschopnosti na I x 6 měsíců. Dle zápisli v Knize požárních klapek jsou 
kontroly provozuschopnosti prováděny I x ročně (28.1.2014, 24.1.2013, 17.1.20 12), 
poslední kontrola však byla provedena během posledních 6 měsíců. Další kontroly 
provozuschopnosti budou probíhat ve lhlitách stanovených výrobcem. 

• Požární prostupy - Dodatečně byl doložen doklad "Zpráva o provedené kontrole požárních 
prostupli dle Sbírky zákonli č. 146/200 1-Vyhlášky MV ze dne 29.6.200 1, § č . 7", dle 
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kterého provedl Petr Pivoňka, firma HAPINES s. r.o. , Mečislavova 16, Praha 4 dne 
28.2.2014 kontrolu prostupů. Při kontrole byly zjištěny 4 ks ucpávek, u kterých je uveden 
závěr: "porušen - nutno opravit", příp. "porušen - nutno utěsnit". Doklad o odstranění 
zjištěných závad nebyl předložen. Tím došlo k porušení ustanovení § 5 odst. 1 písm. a) 
a f) zákona o požární ochraně s odkazem na § 7 odst. 3 vyhlášky o požární prevenci. 

Náhradní zdroje 
~9 Motorgenerátor - Při kontrole byly předloženy doklady o kontrolách náhradního zdroje -

např. "Měsíční rozpis kontrol - servisní list" - prosinec 20 13. Týdenní kontroly provádí 
zaškolená obsluha, např. 16.12.201 3, 9.12.2013. Jednou ročně je prováděna kontrola 
dodavatelem zařízení - předložen "Pracovní výkaz". Kontrolu provedl dne 26.9.2013 technik 
Vojtíšek, společnost PHOENIX - ZEPPELIN. Závěr: "provozuschopné". 

K hodu 3 programu: 
Umístění, počet, druh a doklad o kontrole provozuschopnosti přenosných hasicích přístroji{ 
(plomba, kontrolní štítek). 
§ 5 odst. 1 písm. a) zákona o požární ochraně, § 3 a 9 vyhlášky o požární prevenci 

Přenosné hasicí přístroje - Při kontrole byl předložen doklad "Doklad o kontrole, údržbě a opravě 
hasicích přístrojů". Kontrolu provedl dne 28.11.2013 Roman Zvoníček, Podskalská 2047/ 16, Praha 
2 u celkem 225 ks (sněhové, práškové a vodní). Vyřazené hasicí přístroje byly nahrazeny novými. 
U některých PHP bylo u uvedeno "vyměnit držák". Dle záznamu v požární knize byly vadné držáky 
vyměněny dne 3.2.2014. Počet přenosných hasicích přístrojů je určen dle půdorysné plochy, v nově 
rekonstruovaných částech objektu dle PBŘ. 

K bodu 4 programu: 
Doklady prokazující provádění pravidelných kontrol dodržování předpisi{ o požární ochraně 
§ 5 odst. 1 písm. e) zákona o požární ochraně (pro činnosti bez z vJíšeného, se zvýšeným a vysok)ím 
požárním nebezpečím, § I 2 a§ I 3 vyhlášky o požární prevenci). 

Při tematické kontrole byla předložena dokumentace Požární kniha (zavedena dne 
10.9.2001). Do Požární knihy jsou zaznamenávány veškeré skutečnosti týkaj ící se požární ochrany 
v souladu s § 37 odst. 1 vyhlášky o požární prevenci. Dle záznamu v Požární knize byla poslední 
preventivní požární prohlídka provedena dne 22.1.2014, provedl Tomáš Bánský - OZO. Toho dne 
byla též provedena odborná příprava preventivních požárních hlídek a aktualizace dokumentace 
požární ochrany. Cvičný požární poplach byl dle záznamu v Požární knize proveden 17. 12.2014. 
V dokumentaci je též uveden požár trezoru (27.11.2013) se zásahem jednotek požární ochrany 
a Policie České republiky. 

Dne 21.11.2013 byla provedena kontrola přístupnosti zařízení pro zásobování požární 
vodou, provedl OZO - Tomáš Bánský, při které byla zjištěna nepřístupná vnitřní odběrná místa 
ve 2. NP a 2. PP - zastavěny paletami. Pro zj i štěné závady byl stanoven termín 22.1 1.201 3; dle 
záznamu v Požární knize byly závady odstraněny ve stanoveném termínu. 

K bodu 5 programu: 
NamátkováfYzická kontrola se zaměřením na: 
Byla provedenafYzická namátková kontrola v prostoru: 2. PP - 5. NP, centrální schodiště 

označení nouzových (únikových) VJíchodi{ a směn{ úniku, 
§ 5 odst. I písm. b) zákona o požární ochraně, § I 1 odst. 3 písm. a) vyhlášky o požární 
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prevenci 
Směry úniku a únikové východy byly v kontrolovaných prostorech označeny. 

vyvěšení čísel tísňového volání, popř. uvedení dalších pokymi ke zpilsobu ohlášení požáru 
(např. požární poplachové směrnice) 
§ 5 odst. I písm. b) zákona o požární ochraně, § I I odst. 2 písm. a) vyhlášky o požární prevenci 
Požární poplachové směrnice a grafická část evakuačního plyny byly v objektu vyvěšeny 

trvale volně pnichodné komunikační prostoty, které jsou součástí únikovJích cest§ I I odst. 3 
písm. b) vyhlášky o požární prevenci 
Komunikační prostoty byly volně průchodné. Na společných prostorech (schodištích) nebyl 
skladován žádný materiál. Chráněná úniková cesta není v objektu zřízena. 

II. 
Závěr kontroly 

Na základě výše uvedených skutečností HZS hl. m. Prahy ukládá ve smyslu 
§ 31 odst. 1 písm. h) zákona o požární ochraně následující opatření: 

Opatření č. 1 (k bodu 1/2 zápisu): 
V souladu s § 5 odst. l písm. a) zákona o požární ochraně s odkazem na § 7 odst. 3 vyhlášky 

o požární prevenci obstarávat a zabezpečovat požárně bezpečnostní zařízení - požární ucpávky 
a udržovat ho v provozuschopném stavu a v souladu s § 5 odst. 1 písm. f) téhož zákona doložit 
doklady prokazující odstranění zjištěných závad. 
Lhůta: do 15. dubna 2014 

Písemnou zprávu o odstranění závad dle ustanovení § 3 1 odst. 2 zákona o požární ochraně 
je statutární zástupce Státní tiskárny cenin povinen podat orgánu vykonávající státní požární dozor 
na adresu: HZS hl. m. Prahy, Sokolská 62, 121 24 Praha 2, v termínu do: 22. dubna 2014. 

Kontrolu provedly: 

por. Ing. Martina Márová 
podepsáno elektronicky 

mjr. Ing. Alena Rejmonová 
podepsáno elektronicky 

Zápis o tematické kontrole byl zaslán kontrolovanému subjektu do datové schránky. Doručením 
dokumentu do datové schránky se považuje zápis o tematické kontrole za projednaný. 

Dle§ 13 odst. 1 zákona č. 255/2012 Sb„ o kontrole (kontrolní řád), může kontrolovaná osoba proti 
kontrolnímu zj ištění uvedenému v zápisu dle § 31. odst. 2 zákona č. 133/ 1985 Sb„ o požární 
ochraně, ve znění pozdějších předpisů (protokolu) podat písemné a zdůvodněné námitky 
kontrolnímu orgánu ve lhihě 15 dnů ode dne doručení zápisu. 
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ČESKÁ REPUBLIKA 

HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR 
HLAVNÍHO MĚSTA PRAHY
Sokolská 62 
121 24 Praha 2 
__________________________________________

Datum: 30.4.2018 
Počet listů: 4 
Přílohy: 0 

Naše zn.: HSAA – 3726-4/2018  
Vyřizuje: XXX 
Tel.: XXX 
E-mail: XXX

PROTOKOL O KONTROLE 
dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně provedené podle ustanovení § 26 odst. 2 
písm b), § 31 odst. 1 písm. a) a § 35 písm. a) a c) zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o požární ochraně“) a 45 odst. 1 vyhlášky č. 246/2001 Sb., o 
stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární 
prevenci), ve znění vyhlášky č. 221/2014 Sb. 
Kontrolní orgán: Hasičský záchranný sbor hlavního města Prahy 
Kontrolovaná osoba:  Státní tiskárna cenin, státní podnik, Růžová 6, čp. 943, 110 00 Praha 1, 

IČO: 00001279             

Místo kontroly: 
Kontrolující:  

Státní tiskárna cenin, státní podnik,  Za Viaduktem 1143/8, 170 00 Praha 7 
XXX 

Přizvaná osoba: -

Datum a čas zahájení kontroly:   27.3.2018 od  9:00 hod. do 12:00 hod. 
Povinná osoba:   Tomáš Hebelka MSc – generální ředitel   XXX – bezpečnostní ředitel     XXX – osoba odborně způsobilá v požární ochraně Z-OZO-27/2012 
Předmět kontroly: Dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně ve stanoveném 

rozsahu dle bodu č. 2 protokolu 

hZSAX00BBR7NT
HZSAX00BR7NT 

mailto:miroslav.somek@hzspraha.cz
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PRŮBĚH KONTROLY A KONTROLNÍ ZJIŠTĚNÍ 
1. Zahájení kontroly

Tematická kontrola byla oznámena a spolu s Předmětem tematické požární kontroly zaslána datovou 
schránkou dne 22.3.2018. Zahájení fyzické kontroly bylo zahájeno předložením průkazu kontrolujícího 
ev. č. 1 – 21/2014 spolu se Služebním průkazem příslušníka Hasičského záchranného sboru České republiky.  
Kontrolovanou činností je provozování výrobního  závodu II – personalizace dokladů (gravírování, tisk) „Státní 
tiskárna cenin, státní podnik,“ - výrobní závod II,  Za Viaduktem 8, 170 00 Praha 7  IČ  IČO: 00001279 
(dále jen „STC“). 

Požadované informace poskytovali a dokumenty předkládali XXX – bezpečnostní ředitel STC  a XXX – osoba 
odborně způsobilá v požární ochraně Z-OZO-27/2012. 
Poslední požární kontrola byla provedena dne 26.10.2010  - 2 zjištěné závady. 
1.1. Použité zkratky 
PBZ – požárně bezpečnostní zařízení PHP – přenosný hasicí přístroj 
NO – nouzové osvětlení NP – nadzemní podlaží  PH – požární hydrant PP – podzemní podlaží 
OZO – odborně způsobilá osoba 
PO – požární ochrana  EPS – elektrická požární signalizace 
1.2.  Popis kontrolovaného objektu 
STC – výrobní závod II je tvořen soustavou dvou vzájemně propojených budov do tvaru „L“ o čtyřech 
NP. Konstrukční systém budovy je nehořlavý v NP jsou umístěny výrobní provozy a kancelářské 
prostory. Kontrolovaný objekt je vybaven PHP, vnitřním rozvodem požární vody a částečně chráněnou 
únikovou cestou, EPS, NO. Vzduchotechnické zařízení je opatřeno klapkami. V 1. NP je umístěný 
náhradní zdroj elektrické energie – dieselagregát s nádrží. EPS ovládá rovněž požární klapky, zajišťující 
větrání výrobních prostor. Vytápění objektu zajišťuje systém klimatizece. Objekt není vybaven požárním 
a evakuačním výtahem. Využití objektu: výrobní technologie, sklady, trafostanice, strojovna chlazení, 
dieselagregát. Jako ohlašovna požáru je určena centrální ostraha v 1.NP, zaveden kamerový systém. 
Počet zaměstnanců cca 40, v měsíci duben – červenec se jede na dvousměnný provoz.  
2. Kontrolní zjištění
Při kontrole dodržování povinností stanovených předpisy o požární ochraně v rozsahu dle předmětu 
požární kontroly bylo na základě předložených dokladů a fyzickou kontrolou zjištěno: 
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2.1.  Dokumentace o začlenění do kategorie činností dle § 5 odst. 1 písm. f)  zákona o požární ochraně 
a § 15 odst. 1 zákona o požární ochraně s přihlédnutím k § 28 a § 40 vyhlášky o požární prevenci. 
Kontrolní zjištění: Při kontrole byla předložena požadovaná dokumentace o začlenění do kategorie 
činností - „Začlenění do kategorie činností se zvýšeným požárním nebezpečím ev. č. 3/7/2015“ - jde o 
činnost, u kterých nejsou běžné podmínky pro zásah, a proto je tato činnost začleněna dle § 4, odst. 2, 
písm. j)  zákona o požární ochraně. Zpracoval dne 7.1.2015 XXX – OZO-PO-27/2012- bez připomínek. 
2.2. Provozuschopnost přenosných hasicích přístrojů - doklad o kontrole provozuschopnosti, 
množství a umístění, kontrolní štítek a plomba dle § 5 odst. 1 písm. a) a b) zákona o požární ochraně, 
§ 2 odst. 1, § 3 a § 9 odst. 1 a odst. 8 vyhlášky o požární prevenci.

Kontrolní zjištění: Provozuschopnost PHP byla dokladována Protokolem o provedení kontroly 
provozuschopnosti PHP – doklad č. 10119 0407-0409, zpracoval revizní technik XXX, dne 9.11.2017. 
Závěr konstatuje provozuschopnost všech 53 kusů PHP.  Přístupnost jednotlivých přístrojů, označení 
štítky a plombami na spouštěcích armaturách bylo ověřeno při fyzické kontrole – v 2.NP STC - bez 
připomínek. 
2.3.  Provozuschopnost požárně bezpečnostních zařízení dle § 5 odst.1 písm. a) zákona o požární 
ochraně v návaznosti na § 7 a § 8 vyhlášky o požární prevenci. 
Při fyzické kontrole byla zjištěna instalace následujících PBZ: EPS, PH, NO, požární ucpávky, požární 
dveře. 
a) PH
Kontrolní zjištění: Při kontrole byl předložen „Doklad o kontrole provozuschopnosti požárně 
bezpečnostního zařízení – zařízení pro zásobování požární vodou“, zpracovala firma XXX, dne 
2.11.2017. Závěr konstatuje provozuschopnost zařízení pro zásobování požární vodou (D25) - bez 
připomínek. Všech 8 PH na jednotlivých podlaží jsou provozuschopné. Osvědčení osoby pro provádění 
kontrol zařízení pro zásobování požární vodou bylo předloženo, XXX – č. 0171H ze dne 5.10.2015 
platnost do 31.10.2018- bez připomínek.  
b) NO
Kontrolní zjištění: Při kontrole byl předložen „Protokol o kontrole NO, prohlášení o montáži a revize el. 
Zařízení“ ze dne 29.12.2017; výsledek – bez závad.  
c) požární ucpávky

Kontrolní zjištění: Při kontrole byl předložen „Protokol o kontrole požárních uzávěrů ze dne 26.3.2018 – 21 kusů, firma Kovoslužba hasicích přístrojů, a.s., Průběžná , Praha 10 - bez závad.
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d) požární dveře

Kontrolní zjištění: Při kontrole byl předložen „Protokol o roční kontrole požárních dveří“ ze dne 
2.10.2017, 29 kusů požárních dveří; vypracoval pan Picálek – bez závad. 
e) EPS

Kontrolní zjištění: Při kontrole byla předložena „Zpráva o revizi EPS“ zpracoval revizní technik XXX, 
dne 30.4.2017, Ev. č. EPS 0217E, firma EKOSA s.r.o., Hostivař , Praha 10 – schopno bezpečného 
provozu. „Protokol o zkoušce činnosti EPS – předložen v knize EPS –firma EKOSA s.r.o., Hostivař , 
Praha 10 - výsledek „ schopno bezpečného provozu - bez připomínek. . 
2.4.   Vytváření podmínek pro hašení požárů a pro záchranné práce dle § 5 odst. 1 písm. b) zákona 
o požární ochraně v návaznosti na § 11odst. 3 písm. a) vyhlášky o požární prevenci.

a) únikové cesty  - značení
Kontrolní zjištění: Při fyzické kontrole objektu bylo kontrolováno značení únikových východů a směrů 
úniku - bez připomínek.   
b) příjezdové komunikace
Kontrolní zjištění: Příjezdovou komunikací k STC je ulice Za Viaduktem; tato komunikace byla v den 
kontroly volná, použitelná pro mobilní požární techniku.- bez připomínek.  
3. Při kontrole nebyly zjištěny nedostatky.

4. Poslední kontrolní úkon
Kontrola byla ukončena dne 4. 4. 2018 emailovou komunikací s XXX – Z-OZO- 27/2012. 
Poučení: 
Proti výše uvedeným kontrolním zjištěním může dle § 13 zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní 
řád), v platném znění, podat kontrolovaná osoba do 15 dnů od doručení tohoto protokolu o kontrole 
písemné a zdůvodněné námitky. Námitky lze podat u Hasičského záchranného sboru hlavního města 
Prahy, Sokolská 62, 121 24, Praha 2 nebo do datové schránky – IDDS: jm9aa6j. 

 XXX       oddělení prevence ODP 2       podepsáno elektronicky 

Rozdělovník: 
HZS hl. m. Prahy (ID DS: jm9aa6j) 1x 
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Státní tiskárna cenin, státní podnik, Růžová 6, čp. 943, 110 00 Praha 1     1x 

Elektronický podpis - 2.5.2018
Certifikát autora podpisu :

Jméno : Mgr. Bc. Marcela Husáková
Vydal : PostSignum Qualified C...
Platnost do : 4.5.2018



Příloha č. 5 – Pojistné podmínky pojistitele 
(příloha je vložená na následující straně) 



p - M. pp SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ Druh poj ištění: 015 
Druh poj ištění : 018 pro poj iště n í přeruše ní provozu 

ČLÁNEK 1 
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1. Toto pojištění je upraveno příslušným i ustanoveními Všeobecných 
pojistných podmínek HVP, a.s„ obecná část pro škodové pojištění, 
těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 

2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 
3. Pojištění sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním 

škodovým. 

ČLÁNEK2 
PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ 

Pojištění se sjednává pro případ vzniku následné škody, která 
pojištěnému vznikla v dúsledku přerušení provozu nahodilou událostí, 
jež nastala nečekaně, náhle a není dále vyloučena. Následnou škodou se 
v tomto pojištění rozumí: 
1. ušlý zisk z neuskutečněného prodeje vyrobených výrobki1, prodaného 

zboží, poskytovaných služeb nebo jiné obchodní činnosti, 
2. stálé náklady pojištěného provozu, které musí pojištěný během 

přerušení provozu (nejdéle však po dobu pojistného ručení) 

bezpodmínečně vynakládat za nájemné, odpisy, mzdy atp. proto, aby 
bylo možné pojištěný provoz dát co nejdříve do púvodního stavu. 

ČLÁNEK3 
POJISTNÁ NEBEZPEČÍ 

l. Pojistným nebezpečím jsou škody na věci určené k provozovam 
podniku pojištěného (dále jen "věcná škoda"), které vznikly (nastaly): 
I. l. u požárního přerušení provozu - požárem, výbuchem, přímým 

úderem blesku, nárazem nebo zřícením letadla či j iného 
podobného stroje nebo jeho části, 

1.2. u strojního přerušení provozu - vadou koustrukce, vadou 
materiálu, vadou výroby, přet lakem či podtlakem páry, plynu nebo 
kapaliny, nevyvážeností nebo roztržením odsffedivou silou, 
elektrickým zkratem či jiným pí'.1sobení elektrického proudu, 
selháním měřícího, regulačního nebo zabezpečovacího zařízení , 
vniknutím cizího tělesa do pojištěné věci, nesprávnou obsluhou 
a nedostatkem vody v kotli. 

2. Pojistným nebezpečím jsou rovněž věcné škody, které v souvislosti 
s likvidací di1sledkú pí'.1sobení rizik uvedených v odst. l tohoto článku, 
vznikly při záchranných pracích (např . při hašení, bourání, odklízení 
atp.) a krádeží. 

3. Výběr (specifikaci) pojištěných nebezpečí dohodnou účastníci 

v pojistné smlouvě. 

ČLÁNEK4 
VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 

1. Věcnou škodou pro účely tohoto pojištění není: 
I.I . majetková újma, která pojištěnému vznik la poškozením, 

zničením, odcizením nebo ztrátou cennosti nebo věcí zvláštní 
hodnoty, motorového vozidla, motorové lodi, letadla, zvukového, 
obrazového, datového a jiného záznamu, obchodní knihy, plánu, 
výkresí1, spisí1 a listin všeho druhu, 

1.2. škoda, která poj ištěnému vznikla v dúsledku porušení obchodně -
závazkového vztahu, jehož účastníkem je pojištěný 

2. Za věcnou škodu se také nepovažuj í škody: 
2.1. vzniklé aerodynamickým třeskem nebo výbuchem ve spalovacím 

prostoru u spalovacího motoru aj iných zařízeních ve kterých se 
energie výbuchu cíleně využívá a škoda, vzniklá výbuchem uvnitř 
této věci (zařízení) v případě, že nedošlo k roztržení nebo 
obdobnému zničení či poškození obalu nebo pláště; tato výluka 
neplatí, pokud výbuch byl zpí'.1soben chemickou reakcí, 

2.2. vzniklé v pracovních částech elektrických spínači1, a to tlakem 
plynú, 

2.3 . vzniklé na věcech sloužících pojištěnému provozu tím, že tyto 
věc i byly vystaveny užitkovému ohni nebo teplu při zpracování 
nebo zajinými účely, 

3. Pojištěny dále nejsou náklady, které během přerušení nebo omezení 
provozu pojištěnému nenabíhají (nevznikly). Jedná se zejména o: 
3. 1. výdaje za suroviny, pomocný a provozní materiál, technologická 

energie a za odebrané zboží (výrobky a subdodávky), pokud se 

NP/22/2005 

nejedná o výdaje na udržování provozu nebo o nezbytné poplatky za 
odběr cizí energie (energetických médií) od vnějších dodavateh\ 

3 .2. odvodové a daňové povinnosti a vývozní cla, 
3.3 . dopravné a telekomunikační poplatky, balné, atp. pokud se 

nejedná o stálé náklady, 
3.4. pojistnézávislé na obra hi, 
3 .5. licenční, vynálezecké poplatky a pojistné závislé na obratu, 
3.6. finanční sankce všeho drnhu (např. penále, smluvní pokuty, 

pokuty, úroky z prodlení a náhrady škod), které je pojištěný 
povinen zaplatit, 

3. 7. zisky a stálé náklady, které nesouvisejí s výrobním, pri\myslovým 
nebo obchodním provozem pojištěného (např . z kapitálových, 
burzovních, spekulačních a podobných obchodit). 

4. Vedle výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách, 
obecná část, se pojištění dále nevztahuje na jakékoliv škody či zvětšení 
rozsahu škody přímo či nepřímo vzniklé v di1sledku: 
4. l. událostí a vliví'.1 nesouvisejících se vznikem věcné škody během 

přerušení provozu, 
4.2. úředně nařízených opatření omezujících obnovení provozu, 
4.3. toho, že poj ištěný zanedbá včasnou obnovu nebo znovu pořízení 

poškozených, zničených nebo pohřešovaných věcí nebo pro tento 
účel nemá dostatek kapitálu, 

4.4. toho, že došlo k rekonstrnkci poškozených nebo zničených věcí 
v širším rozsahu, než byly věci pit vodní, 

4.5. toho, že jednotlivé zbývající nepoškozené věci nelze soustavně 
používat po obnově pojištěného provozu, 

4.6. mimořádných pi-l1tahi1 při obnově provozního zařízení, např. 

vyjasi"1ování vlastnických a nájemních vztahi1, soudních procesi1 
apod. 

5. V pojistné smlouvě mohou být dojednány ijiné výluky. 

ČLÁNEK S 
MÍSTNÍ PLATNOST POflŠTĚNÍ 

Pojistitel poskytne plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na území 
České republiky, a to v místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo 
pojištění. 

ČLÁNEK6 
POVINNOSTI POJIŠTĚNÉHO (POflSTNÍKA) 

Vedle povinností, které vyplývaj í z obecně platných právních předpisú 
a všeobecných pojistných podmínek, obecná část, je pojištěný povinen 
vést pn'tběžně účetnictví a dokumentaci přernšení provozu. Inventury, 
rozvahy a výkazy ziski1 a ztrát za tři předcházející roky musejí být ve 
dvojím vyhotovení bezpečně uloženy na oddělených místech na ochranu 
proti zničení. PI-i porušení této povinnosti není pojistitel povinen 
poskytnout pojistné plnění, pokud pojištěný neprokáže, že tyto 
povinnosti neporušil úmyslně ani z hrubé nedbalosti . 

ČLÁNEK 7 
POJISTNÁ ČÁSTKA A POJISTNÁ HODNOTA 

I. Pojistná částka je částka určená ve smlouvě jako nejvyšší hranice 
pojistného plnění pojistitele za pojištěnou položku. Pojistnou částku 
odpovídající době ručení stanoví na vlastní odpovědnostpoj ištěný . 

2. Pojistnou hodnotou v plípadě vznikli pojistné události se rozumí zisk, 
který by pojištěný vytvoři l, a stálé nák lady, na které by pojištěný 
nahospodařil bez přerušení provozu za oceňovací období. 

ČLÁNEK S 
PLNĚNÍ POJISTITELE 

I. Pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši ušlého zisku a stálých 
nákladit po dobu přerušení provozu, nejdéle však po sjednanou dobu 
ručení. 

2. Dobou ručení se rozumí časové období uvedené v pojistné smlouvě 
počínající vznikem věcné škody, za kterou je pojistitel povinen 
poskytnout poj istné plnění v případě vzniku pojistné události. Poklid 
není v pojistné smlouvě stanoveno jinak, doba ručení trvá dvanáct po 
sobě jdoucích 111ěsíci1. 

3. Stálé náklady se nahrazují pouze tehdy, pokud je jejich vynaložení 





hospodářsky od!tvodněné a pokud by je pojištěný vynaložil. i kdyby 
k př"crušení provozu nedošlo. 

4. Plnění za odpisy hmotného a nehmotného majetku se poskytuje pouze 
do té míty, do které se tyto odpisy vztahují k majetku té část i 
pojištěného provozu, která nebyla zasažena věcnou škodou. 

ČLANEK9 
ZACHRAŇOVACÍ NÁKLADY 

Pokud byl pojistník povinen vynaloži t zaehrai1ovací náklady ve smyslu 
znční všeobecných pojistných podmínek - obecná část , uhradí 111u 
pojistitel takto vynaložené nák lady do 20 % ze sjednané pojistné částky, 
111axi111álně 1 00000.-Kč . 

ČLANEK 10 
VÝKLAD POJMŮ 

V pojistné smlouvě a v každém doplťíku, který bude do tohoto ujednání 
včlenčn, budou nás ledující slova a \'ýrazy mít význam, který je jim 
v tomto článku přifazen, ledaže by z kontextu vyplynulo nčco jiného. 
I. Podnikem - soubor hmotných, osobních a nehmotných složek 

podnikání. K podnikání náleží věci , práva a jiné majetkové hodnoty. 
které patří poj i štěnému jako podnikateli a slouží k pro\'ozování jeho 
podniku nebo vzhledem ke své povaze 111aji tomuto účelu sloužit. 

2. Provozní či n ností - soustavná a organizovaná č innos t vymezená ve 
zř i zovací listin ě, ,. oprávnční k podnikate lské či nn osti, 

v živnostenském oprávnění nebo jiné úřední listině podobného druhu, 
prováděná poj ištčným samostatnč vlastním jménem a na vlastní 
odpovědnost , to vše za úče lem dosažení zisku. 

3. Stá lými náklady- náklady pojištěného podniku, které musí pojištěný 
během doby trvání přerušení provozu, nejdéle však během doby 
ručení , bezpodmínečně vynakládat (např. nájemné, odpisy a mzdy), 
aby bylo možné po obnově zai'ízení co nejdříve u1·ést provoz do 
činnosti v plivodním rozsahu. 

4. Uš lým ziskem - majetková újma, spoč ívaj ící v tom, že pojištěný 
nedosáhl peněžního prospěchu, který by získal při pravidelném běhu 
věci , tj. kdyby nedošlo k pl-erušení pojištěného provozu. 

5. Dobou ručení - časový úsek uvedený v pojistné smlouvě, po kterou 
pojistitel poskytuje pojištčnému poj istnou ochranu sj ednanou 
v poj istné smlouvě. Doba ručení m[1že být stanovena rozdílně pro ušlý 
zisk a pro stálé náklady rozdílně . 

6. Výrobkem -jakákoliv movitá včc, která byla vyrobena, vytěžena nebo 
jinak získána bez ohledu na stupe11 jejího zpracování, pokud je určena 
k uvedení na trh. Výrobkem jsou rovněž součást i a ptíslušenství věci . 
Za výrobek se nepovažuje elckthna a jiná ovladatelná pi'írodní síla . Za 
výrobek se nepovažují zeměděl ské a lesní přírodní produkty a zvěř, 
pokud neprošly prvotním zpracováním. 

7. Požárem se rozumí ohei1 v podobě plamene, který provází hoření 
a vznikl mimo určené ohni ště nebo takové ohništč opusti l a šíří se 
vlastní silou; požárem není žhnutí a doutnání s omezeným pl-ístupem 

kyslíku, jakož i púsobení užitkového ohně a tepla. Požárem dále není 
púsobení tepla př i zkratu v elektrickém veden í (zařízení), pokud se 
plamen zkratem vznik lý dále nerozšíří . 

8. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající 

v rozpínavosti plynú nebo par (velmi rych lá reakce nestabilní 
soustavy). Za výbuch tlakové nádoby (kot le, potrubí atp.) se 
stlačeným plynem nebo párou se považuje roztržení j ej ich stčn 
v takovém rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku mezi 
vnčjškem a vnifrkem nádoby. 

9. Přímým úderem blesku se rozumí bezprostřední pt'1sobení energie 
blesku (atmosférického elektrického výboje) nebo tepla jeho výboje na 
pojištěnou věc. Místo údem blesku musí být proto spolehli vč zj ištěno 

podle stop, které po sobě úder blesku zanechává. Poj ištčny nejsou 
škody vzniklé přepětím zjakýchkoliv příčin. 

I O. Nárazem nebo zřícením letadla či jiného podobného stroje nebo 
jeho části - je případ, kdy dochází k neovladatelnosti stroje, jehož 
řízení se vymkne kontrole pilota a letadlo nebo jeho část i se ú ítí na 
pojištěnou věc . To platí také v případě, když posádka v dt'isledku výše 
popsaných skutečností letadlo před zřícením opusti la. 

11. Cennostmi se pro účely tohoto pojištění rozumí peníze (platné 
tuzemské a zahran iční bankovky, státovky a běžné mince, drahé 
kovy, mince) předměty z drahých ko,·ů, perly, drahokamy a předměty 
z nich vyrobené, vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné 
podobné dokumenty, cenné papíry a ceniny všeho drnhu, zejména 
platné poštovní známky, kolkové známky, lístky a časové kupóny 
MHD atp. 

12. Věcm i zvláštní hodnoty se rozumí: 
12.1. věci umělecké hodnoty, kterými jsou obrazy, grafická 

a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, ručně 
vázané koberce, gobelíny atp.; jedná se o originální nebo 
unikátní díla, jej ichž prodejní cena není dána pouze výrobn ími 
náklady, ale i uměleckou kva litou, originalitou a autorem díla, 

12.2. věc i historické hodnoty, což jsou včci,jcjichž hodnota je dána 
tím, že mají vztah k historii , historické osobč či události atp., 

12.3 . starožitnosti jsou 1·ěci , zpra1·idla starší I 00 let, které mají 
taktéž uměleckou hodnotu, pf'ípadně charakter unikátu, sbírky. 

ČLÁNEK 11 
ČÍSELNÍK KÓDU RIZIK 

Ri ziko Kód ri zika 
~ Požární přerušení provozu 

Strojní přernšení provozu 

-----+--

ČLÁNEK 12 
ÚČINNOST 

Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti 1.1.2005 
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 SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ  pro pojištění staveb 
 ČLÁNEK 1  ÚVODNÍ USTANOVENÍ 1. Toto pojištění je upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištění, těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 3. Pojištění sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním škodovým.  ČLÁNEK 2  ROZSAH POJIŠTĚNÍ 1. Pojištění lze sjednat proti poškození nebo zničení předmětu pojištění dále uvedenými pojistnými nebezpečími. 2. Základní živelní pojištění: 2.1. požár, 2.2. výbuch, 2.3. přímý úder blesku, 2.4. náraz nebo zřícení letadla či jiného podobného stroje, případně jeho části nebo nákladu. 3. Sdružené živelní pojištění: 3.1. požár, 3.2. výbuch, 3.3. přímý úder blesku, 3.4. náraz nebo zřícení letadla či jiného podobného stroje, případně jeho části nebo nákladu,  3.5. vichřice, 3.6. krupobití, 3.7. sesuv lavin, 3.8. zřícení skal nebo zemin,  3.9. tíha sněhu nebo námrazy, 3.10. pád stromu nebo stožáru, 3.11. náraz silničního dopravního prostředku, 3.12. voda nebo topné médium vytékající z vodovodních zařízení, 3.13. povodeň a záplava, 3.14. jednání pachatele za účelem odcizení pojištěných věcí. 4. Dodatkové připojištění: 4.1. vichřice, 4.2. krupobití, 4.3. zemětřesení, 4.4. zřícení skal nebo zemin,4.5. sesuv lavin, 4.6. tíha sněhu nebo námrazy, 4.7. povodeň a záplava, 4.8. pád stromu nebo stožáru, 4.9. náraz silničního dopravního prostředku, 4.10. voda nebo topné médium vytékající z vodovodních zařízení, 4.11. odcizení; právo na plnění vzniká: 4.11.1. při krádeži nebo ztrátě pojištěné věci, ke které došlo v přímé souvislosti se živelnou událostí, 4.11.2. při krádeži vloupáním. 5. Dodatkové pojištění je možno sjednat v případě, že bylo sjednáno základní živelní pojištění nebo sdružené živelní pojištění. 6. Výběr (specifikaci) pojištěných nebezpečí dohodnou účastníci v pojistné smlouvě.  ČLÁNEK 3  PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ 1. Pojištění se vztahuje na stavby, jejichž vlastníkem je pojištěný. Je-li to v pojistné smlouvě dojednáno, vztahuje se pojištění i na stavby, které nejsou ve vlastnictví pojištěného, které však pojištěný po právu užívá nebo spravuje. 2. Na dále uvedené příslušenství a součásti předmětu pojištění, tj. na vedlejší stavby, jednoduché stavby, drobné stavby, seskupení a soubory staveb atp., kterým nebylo přiděleno popisné či evidenční číslo, na trvalé porosty, terénní úpravy a na vnější anténní systémy či konzole elektrického nebo jiného vedení instalované na pojištěné stavbě, se pojištění vztahuje, jen když je to v pojistné smlouvě výslovně dojednáno. 3. Je-li to v pojistné smlouvě dojednáno, vztahuje se pojištění i na drobnoustavební mechanizaci, nedokončené stavby (tj. stavební objekty ve výstavbě) a na stavební materiál, určený k dokončení nebo údržbě pojištěné stavby. Předpokladem vzniku práva na plnění z pojistné smlouvy je, že stavební dílo je zhotovováno v souladu s právními předpisy a že stavební materiál je řádně uskladněn v místě pojištění, tj. v prostoru, dostatečně zajištěném proti znehodnocení, zničení, ztrátě a odcizení. 4. Výběr (specifikaci) pojištěných věcí dohodnou účastníci v pojistné smlouvě.  ČLÁNEK 4  VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 1. Toto pojištění nezakládá právo na pojistné plnění v případě, že škoda napředmětu pojištění je přímým nebo nepřímým důsledkem těchto nebezpečí: 1.1. zatečení, koroze, eroze, kavitace, oxidace, opotřebení vlivem provozu, postupné stárnutí, únavy materiálu, nedostatečné používání, dlouhodobé uskladnění, usazování kotelního kamene nebo jiných usazenin, působení dřevokazných hub a dřevokazného hmyzu, hniloby, kontaminace vody, hornin, půdy, ovzduší, flóry a fauny a nedostatečná údržba pojištěné věci, 1.2. hospodaření s radioaktivními látkami, pozvolné působení tepla, plynů, vlhkostí, páry a usazenin, 1.3. poddolování půdy, zřícení skal, zemin, sněhu a ledu, atp., pokud k němu došlo v důsledku stavební a geologické činnosti, popřípadě jiného lidského jednání či opomenutí, 1.4. sesuv půdy, 1.5. tlak spodní vody a nedostatečná či poškozená hydroizolace předmětu pojištění. 2. Z pojištění nevzniká nárok na plnění za: 2.1. ušlý zisk a výdělek, za nepřímé škody všeho druhu (např. škody vzniklé nemožností používat určitou věc, nemožností vykonávat určitou činnost), na následné škody a vedlejší škody (např. vzniklé úhradou expresních příplatků) za škody, vzniklé vynaložením dalších nákladů, za škody, způsobené uvedením věci do původního stavu (např. odstraněním zničených věcí nebo opravou či nahrazením za věc novou), 2.2. uložené nebo uplatňované pokuty, úroky z prodlení, penále či jiné sankční platby. 3. V pojistné smlouvě lze dojednat další výluky z pojištění.  ČLÁNEK 5  POVINNOSTI POJIŠTĚNÉHO Vedle povinností stanovených zákonem a Všeobecnými pojistnými podmínkami – obecná část, je podmínkou vzniku práva na pojistné plnění z pojištění pro případ poškození nebo zničení vodou z vodovodních zařízení, že pojištěný v chladných ročních obdobích budovu buď dostatečně vytápí nebo udržuje všechna vodovodní zařízení prázdná (bez vody nebo zamrzajícího topného média).  ČLÁNEK 6  LIMITY PLNĚNÍ 1. Plnění z jedné pojistné události nesmí přesáhnout pojistnou částkudojednanou v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech plnění poskytnutých z jedné pojistné události nebo z více časově spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí. 2. Celková částka vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhujednoho pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek pojistné částky sjednané v pojistné smlouvě. Plnění, které přesáhne tuto hranici, je pojišťovnaoprávněna odmítnout. 3. Horní hranicí pojistného plnění z jedné pojistné události a jedné pojištěné nemovité stavby je u dodatkového připojištění nebezpečí povodeň a záplavapodle čl. 2 odst. 4.7. pojistná částka. Horní hranice pojistného plnění ze sdruženého živelného pojištění podle čl. 2, odst. 3.13. (nebezpečí povodeň azáplava) činí 5.000,- Kč z jedné pojistné události a jedné pojištěné nemovité stavby. 4. Horní hranice pojistného plnění v případě škody, vzniklé na předmětupojištění odcizením jejího příslušenství či součásti, činí 50.000,- Kč z jedné pojistné události, nedohodnou-li se účastníci v pojistné smlouvě jinak. 5. Horní hranice pojistného plnění v případě škody, vzniklé na pojištěném stavebním materiálu  určeném pojištěným pro údržbu pojištěné stavby činí 20.000,- Kč z jedné pojistné události, není-li v pojistné smlouvě dojednánačástka vyšší. 6. Horní hranice pojistného plnění v případě vzniku škody na pojištěném stavebním materiálu, který je určen na zhotovení stavby, vestavbu, přístavbu, nadstavbu atp., tj. na stavební činnosti, k jejichž provádění zákon stanoví souhlas příslušného stavebního úřadu, je pojistné plnění omezeno dohodnutoupojistnou částkou, není-li v pojistné smlouvě dojednáno jinak. 7. Horní hranice pojistného plnění v případě škody vzniklé na pojištěných drobných stavebních strojích je omezena částkou 10.000,- Kč, není-li v pojistné smlouvě dojednáno jinak. 8. Pokud byl pojistník povinen vynaložit zachraňovací náklady ve smyslu znění Všeobecných pojistných podmínek – obecná část, uhradí mu pojistitel tyto náklady  do výše 20 % z pojistné částky pojištěné věci, nejvýše však 100.000Kč. 9. Pojištění na první riziko - Není-li možné stanovit pojistnou hodnotu nebo dohodnou-li se tak účastníci pojistné smlouvy, určí pojistnou částku pojištěný podle svého uvážení a své pojistné potřeby. Takto určená pojistná částka je horní hranicí pojistného plnění ze všech pojistných událostí nastalých v pojistném roce nebo období, na které bylo sjednáno pojištění. V pojistné 
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smlouvě musí být výslovně uvedeno, že se jedná o pojištění prvního rizika. V tomto případě pojistitel neuplatní podpojištění.  ČLÁNEK 7  VÝKLAD POJMŮ V těchto ujednáních, pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do ní včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, který je jím v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného: 1. Stavbou je nemovitá stavba, prostorově soustředěná a navenek převážně uzavřená obvodovými stěnami a střešními konstrukcemi. Má jeden nebo více  ohraničených užitkových prostorů. 2. Příslušenstvím pojištěné stavby se rozumí předměty patřící vlastníkupojištěné stavby, které jsou určeny k tomu, aby se s hlavní věcí (stavbou) trvale užívaly. Jedná se o vedlejší stavby, drobné stavby, přístavby, garáže atp. 3. Součástí věci se rozumí to, co k ní podle její povahy náleží a nemůže být odděleno, aniž by se tím věc znehodnotila. Součástí pozemku jsou trvalé porosty, studny, bazény, vodovodní, plynové, telefonní, elektrické a jiné rozvody, přípojky a zařízení po patu domu, terénní úpravy, kanalizační přípojky, žumpy, zpevněné plochy, ploty a jiné věci podobného druhu. Stavebními součástmi se rozumí věci, které jsou pevně spojené s pojištěnou stavbou, jako např. ohřívače vody, kotle všeho druhu a etážové či jiné topení, zařízení koupelen, vodovodní baterie, vestavěný nábytek, obklady stěn a stropů, příčky, lepené koberce a jiné podlahové krytiny pevně spojené s podlahou, malby stěn, tapety, venkovní anténní systémy, či konzole elektrického nebo telefonního vedení  instalované na pojištěné budově. 4. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se vlastní silou; požárem není žhnutí a doutnání s omezeným přístupem kyslíku, jakož i působení užitkového ohně a tepla. Požárem dále není působení tepla při zkratu v elektrickém vedení (zařízení), pokud se plamen zkratem vzniklý dále nerozšíří. 5. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá reakce nestabilní soustavy). Za výbuch tlakové nádoby (kotle, potrubí atp.) se stlačeným plynem nebo párou se považuje  roztržení jejich stěn v takovém rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku mezi vnějškem a vnitřkem nádoby. 6. Přímým úderem blesku se rozumí bezprostřední působení energie blesku(atmosférického elektrického výboje) nebo tepla jeho výboje na pojištěnou věc. Přímým úderem blesku není škoda na pojištěné věci, vzniklá jako důsledek přímého působení energie blesku na elektrickou síť. 7. Krádeží se rozumí jednání pachatele, spočívající v přisvojení si pojištěné věci, tím, že se jí zmocní. 8. Krádeží vloupáním se rozumí jednání pachatele spočívající v přisvojení si pojištěné věci krádeží s překonáním překážky. Za krádež s překonáním překážky se považuje zmocnění se pojištěné věci proti vůli jejího vlastníka, pokud tato věc byla jednotlivě proti odcizení zabezpečena nebo byla odcizena násilným vniknutím do uzamčeného prostoru vloupáním.  Za překonání překážky se nepovažuje zejména: podvodné nebo lstivé opatření klíčů od prostoru, kde se pojištěná věc nalézá, vniknutí do pojištěného prostoru, jestliže v nepřítomnosti pojištěného nebo jiných odpovědných osob nebyla všechna uzamykací, uzavírací a zabezpečovací zařízení v činnosti, použití shodného nebo nepravého klíče, neprokázané (pravděpodobné) použití planžety nebo jiného zařízení podobného určení, vniknutí do pojištěných prostor nezjištěným způsobem, případně beze stop násilí atp. 9. Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územních celků vodou, kteráse vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo tyto břehy či hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného profilu toku. 

10. Záplavou se rozumí jev, při kterém v důsledku atmosférických srážekdošlo k vytvoření souvislé vodní plochy, která v místech pojištění po určitou dobu stojí  nebo proudí. Za záplavu se nepovažuje souvislá vodní hladina, která v místě pojištění vznikla v důsledku zvednutí hladiny podzemních vod nebo vody, vytékající z vodovodního zařízení. 11. Vodou z vodovodních zařízení se rozumí: 11.1. voda, unikající z poškozených vodovodních zařízení a nádrží, jež jsou součástí pojištěné stavby. Vodovodní zařízení je přivádějící a odpadové potrubí vody. Vodovodním zařízením nejsou vnitřní a vnější dešťové svody. Nádrž je zčásti otevřený nebo uzavřený prostor o obsahu vody do 200 litrů, pokud je součástí pojištěné stavby, 11.2. kapalina nebo pára unikající z poškozeného ústředního, etážového a dálkového topení, 11.3. hasící médium, vytékající ze samočinného hasícího zařízení, jež je součástí pojištěné stavby. Právo na plnění pojišťovny nevznikne, jestliže škoda vznikla selháním měřících, regulačních anebo zabezpečovacích zařízení nebo nedostatkem vody v těchto zařízeních. 12. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí vyšší než 20,8 metrů za sekundu (75 km/hod). Není-li tato rychlost pro místo škody zjistitelná, musí pojištěný prokázat, že pohyb vzduchu způsobil v okolí místa pojištění škody na řádně udržovaných budovách nebo shodně odolných jiných věcech anebo že škoda při bezvadném stavu pojištěné budovy mohla vzniknout pouze v důsledku vichřice. 13. Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikostí, váhy a hustoty vytvořené v atmosféře dopadají na pojištěnou věc a tím dochází k jejímu poškození nebo zničení. 14. Zřícením skal se rozumí pád kamenů vyvolaný porušením rovnováhy. 15. Lavinou sněhu nebo ledu se rozumí sesuv této hmoty působením gravitace, vyvolané porušením rovnováhy; za lavinu se považuje rovněž sesuv sněhua ledu se střechy. 16. Jednání pachatele za účelem odcizení pojištěných věcí je jev, při kterém pachatel zničil nebo poškodil stavební součásti předmětu pojištění bránící odcizení pojištěné věci.  ČLÁNEK 8  ÚČINNOST Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti 1.1.2005.  ČLÁNEK 9  ČÍSELNÍK KÓDŮ POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ 
POJISTNÉ NEBEZPEČÍ KÓD Základní živelní pojištění 007 Sdružené živelní pojištění 006 Dodatkové připojištění vichřice 505 krupobití 506 zřícení skal nebo zemin 508 zemětřesení 515 sesuv lavin 507 tíha sněhu, námrazy 512 povodeň, záplava 514 pád stromu, stožáru 513 náraz dopravního prostředku 510 voda z vodovodních zařízení 509 odcizení 526 
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 SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ  pro pojištění movitých věcí 
 ČLÁNEK 1  ÚVODNÍ USTANOVENÍ 1. Toto pojištění je upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištění, těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 3. Pojištění sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním škodovým.  ČLÁNEK 2  ROZSAH POJIŠTĚNÍ 1. Pojištění lze sjednat proti poškození nebo zničení předmětu pojištění dále uvedenými pojistnými nebezpečími. 2. Základní živelní pojištění: 2.1. požár, 2.2. výbuch, 2.3. přímý úder blesku, 2.4. náraz nebo zřícení letadla či jiného podobného stroje, případně jeho části nebo nákladu. 3. Sdružené živelní pojištění: 3.1. požár, 3.2. výbuch, 3.3. přímý úder blesku, 3.4. náraz nebo zřícení letadla či jiného podobného stroje, případně jeho části nebo nákladu,  3.5. vichřice, 3.6. krupobití, 3.7. sesuv lavin, 3.8. zřícení skal nebo zemin, 3.9. tíha sněhu nebo námrazy, 3.10. pád stromu nebo stožáru, 3.11. náraz silničního dopravního prostředku, 3.12. voda nebo topné médium vytékající z vodovodních zařízení, 3.13. povodeň a záplava, 3.14. jednání pachatele za účelem odcizení pojištěných věcí. 4. Dodatkové připojištění: 4.1. vichřice, 4.2. krupobití, 4.3. zemětřesení, 4.4. zřícení skal nebo zemin,4.5. sesuv lavin, 4.6. tíha sněhu nebo námrazy, 4.7. povodeň a záplava, 4.8. pád stromu nebo stožáru, 4.9. náraz silničního dopravního prostředku, 4.10. voda nebo topné médium vytékající z vodovodních zařízení, 4.11. odcizení; právo na plnění vzniká: 4.11.1. při krádeži nebo ztrátě pojištěné věci, ke které došlo v přímé souvislosti se živelnou událostí, 4.11.2. při krádeži vloupáním. 5. Dodatkové pojištění je možno sjednat v případě, že bylo sjednáno základní živelní pojištění nebo sdružené živelní pojištění. 6. Výběr (specifikaci) pojištěných nebezpečí dohodnou účastníci v pojistné smlouvě.  ČLÁNEK 3  PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ 1. Pojištění se vztahuje na věci uvedené v odst. 2., 3. a 4. tohoto článku, pokud v době vzniku pojištění byly v provozuschopném stavu. Soubor movitých věcí je pojištěn jen je-li takto v pojistné smlouvě pojmenován a označen. 2. Pojištění se vztahuje na dále uvedené věci jejichž vlastníkem je pojištěný. Navěci které nejsou ve vlastnictví pojištěného, se kterými však pojištěný po právu nakládá, se pojištění vztahuje jen když je tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno. Pojištěny jsou: 2.1. věci provozní, výrobní a obchodní povahy, 2.2. hotové a rozpracované výrobky a zásoby. 3. Pokud je v pojistné smlouvě ujednáno, vztahuje se pojištění rovněž na dále uvedené věci ve vlastnictví pojištěného: 3.1. cennosti, 3.2. věci zvláštní hodnoty, 3.3. výrobní a provozní dokumentaci, 3.4. průmyslové vzory, modely a prototypy. 4. Výběr (specifikaci) pojištěných věcí dohodnou a označí účastníci v pojistné smlouvě. Cennosti a věci zvláštní hodnoty, musí být v příloze pojistné smlouvy uvedeny samostatně (zvlášť). 5. Věci, které se staly příslušenstvím pojištěného souboru po uzavření pojistné smlouvy, jsou pojištěny. Věci, které přestaly být příslušenstvím věci hlavní, astaly se tedy samostatnou právní věcí, pojištěny nejsou.  ČLÁNEK 4  VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 1. Toto pojištění nezakládá právo na pojistné plnění v případě, že škoda napředmětu pojištění je přímým nebo nepřímým důsledkem těchto nebezpečí: 1.1. zatečení, koroze, eroze, kavitace, oxidace, opotřebení vlivem provozu, postupné stárnutí, únavy materiálu, nedostatečné používání, dlouhodobé uskladnění, usazování kotelního kamene nebo jiných usazenin, působení dřevokazných hub a dřevokazného hmyzu, hniloby, kontaminace vody, hornin, půdy, ovzduší, flóry a fauny a nedostatečná údržba pojištěné věci, 1.2. hospodaření s radioaktivními látkami, pozvolné působení tepla, plynů, vlhkostí, páry a usazenin, 1.3. poddolování půdy, zřícení skal, zemin, sněhu a ledu, atp., pokud k němu došlo v důsledku stavební a geologické činnosti, popřípadě jiného lidského jednání či opomenutí, 1.4. sesuv půdy, 1.5. tlak spodní vody a nedostatečná či poškozená hydroizolace předmětu pojištění, 1.6. škoda vzniklá na dílech a nástrojích, které se vyměňují při změně pracovního úkonu nebo opotřebení (např. formy, kokily, matrice, razidla, zápustky, listy pil, pneumatiky), 1.7. výpadek, přepětí nebo podpětí elektrického proudu, a to bez ohledu na příčinu, která tento jev vyvolala. 2. Z pojištění nevzniká nárok na plnění za: 2.1. ušlý zisk a výdělek, za nepřímé škody všeho druhu (např. škody vzniklé nemožností používat určitou věc, nemožností vykonávat určitou činnost), na následné škody a vedlejší škody (např. vzniklé úhradou expresních příplatků) za škody, vzniklé vynaložením dalších nákladů, za škody, způsobené uvedením věci do původního stavu (např. odstraněním zničených věcí nebo opravou či nahrazením za věc novou), 2.2. uložené nebo uplatňované pokuty, úroky z prodlení, penále či jiné sankční platby, 2.3. škody, vzniklé zničením, poškozením, odcizením nebo ztrátou datových souborů nebo nosičů těchto souborů, 2.4. škodu, vzniklou na činných médiích jako jsou maziva, paliva, katalyzátory. 3. V pojistné smlouvě lze dojednat další výluky z pojištění.  ČLÁNEK 5  POVINNOSTI POJIŠTĚNÉHO Vedle povinností stanovených zákonem a Všeobecnými pojistnými podmínkami – obecná část je podmínkou vzniku práva na pojistné plnění následující: 1. pokud je sjednáno pojištění pro případ poškození nebo zničení věcí povodní, záplavou nebo vodou z vodovodních zařízení, jsou tyto věci uskladněny (uloženy) podle doporučení výrobce těchto věcí, nejméně však 15 cm nad úrovní podlahy, 2. pojištěné věci jsou zabezpečeny způsobem dohodnutým v pojistné smlouvě avšechna bezpečnostní a ochranná zařízení jsou v provozuschopném stavu.  ČLÁNEK 6  LIMITY PLNĚNÍ 1. Plnění z jedné pojistné události nesmí přesáhnout pojistnou částkudojednanou v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech plnění poskytnutých z jedné pojistné události nebo z více časově spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí. 2. Celková částka vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhujednoho pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek pojistné částky sjednané v pojistné smlouvě. Plnění, které přesáhne tuto hranici, je pojišťovna oprávněna odmítnout. 3. Pokud byl pojistník povinen vynaložit zachraňovací náklady ve smyslu znění Všeobecných pojistných podmínek – obecná část, uhradí mu pojistitel tyto náklady do výše 20 % z pojistné částky pojištěné věci, nejvýše však 100.000Kč. 4. Pojištění na první riziko - Není-li možné stanovit pojistnou hodnotu nebo dohodnou-li se tak účastníci pojistné smlouvy, určí pojistnou částku pojištěný podle svého uvážení a své pojistné potřeby. Takto určená pojistná částka je horní hranicí pojistného plnění ze všech pojistných událostí nastalých v pojistném roce nebo období, na které bylo sjednáno pojištění. V pojistné smlouvě musí být výslovně uvedeno, že se jedná o pojištění prvního rizika. V tomto případě pojistitel neuplatní podpojištění. 
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 ČLÁNEK 7  VÝKLAD POJMŮ V těchto ujednáních, pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do ní včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, který je jím v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného: 1. Soubor věcí tvoří předměty, které mají podobný nebo stejný charakter, anebo jsou určeny ke stejnému hospodářskému účelu. 2. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se vlastní silou; požárem není žhnutí a doutnání s omezeným přístupem kyslíku, jakož i působení užitkového ohně a tepla. Požárem dále není působení tepla při zkratu v elektrickém vedení (zařízení), pokud se plamen zkratem vzniklý dále nerozšíří. 3. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá reakce nestabilní soustavy). Zavýbuch tlakové nádoby (kotle, potrubí atp.) se stlačeným plynem nebo párouse považuje  roztržení jejich stěn v takovém rozsahu, že došlo k náhlémuvyrovnání tlaku mezi vnějškem a vnitřkem nádoby. 4. Přímým úderem blesku se rozumí bezprostřední působení energie blesku(atmosférického elektrického výboje) nebo tepla jeho výboje na pojištěnouvěc. Přímým úderem blesku není škoda na pojištěné věci, vzniklá jako důsledek přímého působení energie blesku na elektrickou síť. 5. Krádeží se rozumí jednání pachatele, spočívající v přisvojení si pojištěné věci, tím, že se jí zmocní. 6. Krádeží vloupáním se rozumí jednání pachatele spočívající v přisvojení si pojištěné věci krádeží s překonáním překážky. Za krádež s překonáním překážky se považuje zmocnění se pojištěné věci proti vůli jejího vlastníka, pokud tato věc byla jednotlivě proti odcizení zabezpečena nebo byla odcizenanásilným vniknutím do uzamčeného prostoru vloupáním.Za překonání překážky se nepovažuje zejména: podvodné nebo lstivé opatření klíčů od prostoru, kde se pojištěná věc nalézá, vniknutí do pojištěného prostoru, jestliže v nepřítomnosti pojištěného nebo jiných odpovědných osob nebyla všechna uzamykací, uzavírací a zabezpečovací zařízení v činnosti, použití shodného nebo nepravého klíče, neprokázané (pravděpodobné) použití planžety nebo jiného zařízení podobného určení, vniknutí do pojištěných prostor nezjištěným způsobem, případně beze stop násilí atp. 7. Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo tyto břehy či hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného profilu toku. 8. Záplavou se rozumí jev, při kterém v důsledku atmosférických srážek došlo k vytvoření souvislé vodní plochy, která v místech pojištění po určitou dobustojí  nebo proudí. Za záplavu se nepovažuje souvislá vodní hladina, která v místě pojištění vznikla v důsledku zvednutí hladiny podzemních vod nebo vody, vytékající z vodovodního zařízení. 9. Vodou z vodovodních zařízení se rozumí: 9.1. voda, unikající z poškozených vodovodních zařízení a nádrží, jež jsousoučástí pojištěné stavby. Vodovodní zařízení je přivádějící a odpadové potrubí vody. Vodovodním zařízením nejsou vnitřní a vnější dešťové svody. Nádrž je zčásti otevřený nebo uzavřený prostor o obsahu vody do 200 litrů, pokud je součástí pojištěné stavby, 9.2. kapalina nebo pára unikající z poškozeného ústředního, etážového a dálkového topení, 9.3. hasící médium, vytékající ze samočinného hasícího zařízení, jež je součástí pojištěné stavby. Právo na plnění pojišťovny nevznikne, jestliže škoda vznikla selháním měřících, regulačních anebo zabezpečovacích zařízení nebo nedostatkem vody v těchto zařízeních. 

10. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí vyšší než 20,8 metrů za sekundu (75 km/hod). Není-li tato rychlost pro místo škody zjistitelná, musí pojištěný prokázat, že pohyb vzduchu způsobil v okolí místa pojištění škody na řádně udržovaných budovách nebo shodně odolných jiných věcech anebo že škoda při bezvadném stavu pojištěné budovy mohla vzniknout pouze v důsledku vichřice. 11. Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikostí, váhy a hustoty vytvořené v atmosféře dopadají na pojištěnou věc a tím dochází k jejímu poškození nebo zničení. 12. Zřícením skal se rozumí pád kamenů vyvolaný porušením rovnováhy. 13. Lavinou sněhu nebo ledu se rozumí sesuv této hmoty působením gravitace, vyvolané porušením rovnováhy; za lavinu se považuje rovněž sesuv sněhu a ledu se střechy. 14. Cennostmi se rozumí: 14.1. peníze, kterými jsou platné tuzemské a zahraniční bankovky, státovky a běžné mince. 14.2. drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, drahokamy a předměty z nich vyrobené. 14.3. vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné podobné dokumenty, cenné papíry a ceniny (např. platné poštovní známky, kolkové známky, lístky a časové kupóny MHD). 15. Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí: 15.1. věci umělecké hodnoty, kterými jsou obrazy, grafická a sochařskádíla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, ručně vázané koberce, gobelíny atp.; jedná se o originální nebo unikátní díla, jejichž prodejní cena není  dána pouze výrobními náklady, ale i uměleckou kvalitou, originalitou a  autorem díla, 15.2. věci historické hodnoty, což jsou věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii, historické osobě či události atp., 15.3. starožitnosti jsou věci, zpravidla starší 100 let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu, 15.4. sbírky, 15.5. jiné cenné věci, kterými jsou předměty s pojistnou hodnotou nad 50.000,- Kč. 16. Jednání pachatele za účelem odcizení pojištěných věcí je jev, při kterém pachatel prokazatelně překonal překážky chránící pojištěné věci před odcizením a při kterém poškodil nebo zničil předmět pojištění.  ČLÁNEK 8  ÚČINNOST Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti 1.1.2005.  ČLÁNEK 9  ČÍSELNÍK KÓDŮ POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ POJISTNÉ NEBEZPEČÍ KÓD  Základní živelní pojištění 007 Sdružené živelní pojištění 006 Dodatkové připojištění vichřice 505 krupobití 506 zřícení skal nebo zemin 508 zemětřesení 515 sesuv lavin 507 tíha sněhu a námrazy 512 povodeň, záplava 514 pád stromu, stožáru 513 náraz dopravního prostředku 510 voda z vodovodních zařízení 509 odcizení 526 
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 SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ  pro pojištění skel 
 ČLÁNEK 1  ÚVODNÍ USTANOVENÍ 1. Toto pojištění je upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištění, těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 3. Pojištění sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním škodovým.  ČLÁNEK 2  ROZSAH POJIŠTĚNÍ Tato smluvní ujednání se vztahují na poškození nebo zničení pojištěných věcí uvedených v čl. 3. odst. 1., 2. a 3. těchto ujednání, ke kterému došlo v době trvání pojištění. Z pojištění vzniká právo na pojistné plnění, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena pojištěnými nebezpečími, která nejsou dále vyloučena.   ČLÁNEK 3  PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ 1. Pojištění se vztahuje na skla uvedená v tomto odstavci. Předpokladem vznikupráva na plnění je, že síla těchto skel je větší než 4 milimetry. Pojistnáochrana je poskytována těmto sklům : 1.1. skla okenní, pevně osazená nebo zasazená ve vnějším obvodovém plášti budovy,  1.2. skla výlohová, která jsou součástí obvodového pláště budovy a výlohy uvnitř budovy,  1.3. skla vstupních dveří do budovy, 1.4. skla zrcadel osazených nebo zasazených uvnitř budovy, 1.5. skla (zrcadla) dělících stěn uvnitř budovy,  1.6. skla (zrcadla) obložení stěn, stropů a podhledů osazených nebo zasazených uvnitř budovy, 1.7. nápisy a jiné reklamní prvky, pokud jsou nebo se staly součástí výše uvedených skel. 2. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, vztahuje se pojištění i na škody, vzniklé na bezpečnostních fóliích a bezpečnostních páscích s čidly a jiných zařízeních bezpečnostního charakteru, ke kterým došlo v příčinné souvislosti s poškozením nebo zničením skla, na kterém byly připevněny. 3. Je-li to v pojistné smlouvě dojednáno, vztahuje se pojištění rovněž naskleněné věci zvláštní hodnoty, které jsou takto v pojistné smlouvě výslovně označeny. 4. Výběr (specifikaci) pojištěných věcí dohodnou účastníci v pojistné smlouvě.  ČLÁNEK 4  VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 1. Toto pojištění nezakládá právo na pojistné plnění v případě, že škoda napředmětu pojištění je přímým nebo nepřímým důsledkem těchto rizik: 1.1. přeprava, zasklívání a montáž nebo demontáž pojištěných věcí, 1.2. běžné opotřebení, zatečení, eroze, vrypy, pomalování či oprýskání pojištěných věcí a systémů jejich osazení a usazení, 1.3. zemětřesení, záplava. 2. Z pojištění nevzniká nárok na plnění za škodu: 2.1. na věcech určených k reklamě a na příslušenství a součásti těchto věcí; výluka neplatí v případech, kdy věc uvedená v předchozí větě je součástí či příslušenstvím pojištěných věcí, 2.2. na věcech pojištěných, které jsou kryty pojištěním staveb, 2.3. na věcech majících charakter cennosti; výluka neplatí v případech, kdy je takováto věc pojištěna dle čl. 3. odst. 3. těchto ujednání, 2.4. na skleněné součásti movitých věcí (např. skle nábytku, osvětlovacích tělesech, sklokeramických varných plochách apod.), 2.5. ke které došlo v objektech ve výstavbě, rekonstrukci atp.,  2.6. která vznikla krádeží či ztrátou věcí umístěných v pojištěné výloze nebo jiném podobném prostoru. 3. Pojišťovna není povinna poskytnou pojistné plnění za:3.1. následně vzniklé škody a ztráty všeho druhu, které vznikly v příčinné souvislosti s poškozením nebo zničením předmětu pojištění, 3.2. ušlý zisk  a výdělek, na zvýšené  náklady, za uložené nebo uplatňované smluvní pokuty, úroky z prodlení, penále či jiné  sankční platby,  ČLÁNEK 5  POJISTNÁ HODNOTA Pojistnou hodnotou předmětu pojištění je nová hodnota, tj. částka, kterou je obvykle třeba vynaložit k pořízení věci téhož druhu, rozsahu a kvality v daném místě, včetně nákladů na zasklení. 

 ČLÁNEK 6.  LIMITY PLNĚNÍ 
1. Plnění z jedné pojistné události nesmí přesáhnout pojistnou částkudojednanou v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech plnění poskytnutých z jedné pojistné události nebo z více časově spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo  ze stejného zdroje, příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí. 2. Celková částka vyplacená ze všech pojistných událostí, ke kterým došlo v průběhu jednoho pojistného roku, nesmí     přesáhnout dvojnásobek pojistné částky sjednané v pojistné smlouvě. 3. Pokud byl pojistník povinen vynaložit zachraňovací náklady ve smyslu znění Všeobecných pojistných podmínek – obecná část, uhradí mu pojistitel tyto náklady  do výše 20 % z pojistné částky pojištěné věci, nejvýše však 100.000Kč.  ČLÁNEK 7.  VÝKLAD POJMŮ V těchto ujednáních, pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do ní včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, který je jím v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného: 1. Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí: 1.1. věci umělecké hodnoty, kterými jsou obrazy, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, atp.; jedná se o originální nebo unikátní díla, jejichž prodejní cena není  dána pouze  výrobními náklady, ale i uměleckou  kvalitou, originalitou a  autorem díla, 1.2. věci historické hodnoty, což jsou věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii, historické osobě či události atp. 1.3. starožitnosti jsou věci, zpravidla starší 100 let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu, 1.4. sbírky, 1.5. jiné cenné věci, kterými jsou předměty s pojistnou hodnotou nad 50.000,- Kč. 2. Usazení skel či zrcadel - uložení na vybrané místo ve stavbě nebo budově (např. obložení stěn, stropní podhledy atp.) 3. Osazení skel či zrcadel - uložení skel nebo zrcadel po obvodu do pevné rámové konstrukce.  ČLÁNEK 8  ÚČINNOST Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti 1.1.2005.  ČLÁNEK 9  ČÍSELNÍK KÓDŮ POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ 

Pojistné nebezpečí Kód Poškození nebo zničení skel 517 
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 SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ  pro pojištění cenností a věcí zvláštní hodnoty při přepravě poslem   ČLÁNEK 1  ÚVODNÍ USTANOVENÍ 1. Toto pojištění je upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištění, těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 3. Pojištění sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním škodovým.  ČLÁNEK 2  ROZSAH POJIŠTĚNÍ 1. Tato smluvní ujednání se vztahují na škody, ke kterým došlo v době trvání pojištění na pojištěných věcech během přepravy a při úkonech s touto přepravousouvisejících. Přeprava počíná okamžikem uložení předmětu pojištění do přepravky a započetím cesty v místě převzetí a končí okamžikem předání pojištěných věcí příjemci v místě určení. 2. Pojištěnými nebezpečími jsou : 2.1. krádež vloupáním, 2.2. loupež,2.3. zpronevěra. 3. Pojištění lze sjednat pro: 3.1. jednorázovou přepravu pojištěných věcí, 3.2. všechny přepravy pojištěných věcí, uskutečněné během pojistného období. 4. Pojištění se vztahuje na přepravu, uskutečněnou pojištěným nebo jeho zmocněncem. 5. Výběr (specifikaci) pojištěných nebezpečí dohodnou účastníci v pojistné smlouvě.  ČLÁNEK 3  PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ 1. Pojištěny jsou cennosti, vedené v účetních dokladech a účetní evidenci pojištěného, pokud splňují předpoklady vzniku práva na pojistnou ochranu, uvedené v tomto článku.2. Pojištěny jsou rovněž obaly, které tvoří s hmotným obsahem pojištěné věci neoddělitelný celek. Zvláštní schránky, použité k ochraně pojištěné věci před poškozením jsou pojištěny, je-li tak v pojistné smlouvě stanoveno. 3. Specifikaci pojištěných věcí dojednají účastníci v pojistné smlouvě.4. Pojistná ochrana je poskytována pojištěným věcem, které jsou přepravovány do místa určení v bezpečnostní přepravce. Věcem, které není možné takto přepravovat pro jejich rozměr, váhu, atp., je pojistná ochranu poskytována zapředpokladu, že jsou zabezpečeny během přepravy jiným způsobem, odpovídajícím jejich hodnotě.5. Vznik práva na pojistné plnění může být vázán na dodatečná bezpečnostní atechnická opatření dojednaná v pojistné smlouvě.  ČLÁNEK 4  VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 1. Z pojištění nevzniká nárok na plnění za: 1.1. ušlý zisk, výdělek a jiné výnosy, nepřímé škody všeho druhu (např. škody vzniklé nemožností používat určitou věc, nemožností vykonávat určitou činnost), následné škody a vedlejší škody (např. vzniklé úhradou expresních příplatků) škody, vzniklé vynaložením dalších nákladů,  1.2. uložené nebo uplatňované pokuty, úroky z prodlení, penále či jiné sankční platby. 2. V pojistné smlouvě lze ujednat další výluky z pojištění.  ČLÁNEK 5  MÍSTO POJIŠTĚNÍ Místem pojištění je nejkratší a nejbezpečnější trasa přepravy pojištěných věcí z výchozího místa do místa určení na území ČR.  ČLÁNEK 6  LIMITY PLNĚNÍ 1. Plnění z jedné pojistné události nesmí přesáhnout pojistnou částku dojednanou v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech plnění poskytnutých z jedné pojistné události nebo z více časově spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí. 2. Plnění vyplacené ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout pojistnou částku sjednanou v pojistné smlouvě. 3. Došlo-li k pojistné události, vypočítá se výše pojistného plnění:3.1. při pojištění platné cizí měny - podle kursovního lístku ČNB, platného v den vzniku škodní události, 3.2. při pojištění drahých kovů, perel a drahokamů - podle ceny těchto věcí, platné v den vzniku škodní události na burze anebo podle ceny, stanovené znalcem zapsaným pro daný obor v seznamu znalců místně příslušného soudu, 

3.3. při pojištění předmětů vyrobených z drahých kovů, perel a drahokamů - podle ceny, stanovené znalcem zapsaným pro daný obor v seznamu znalců místně příslušného soudu, 3.4. při pojištění cenných papírů - podle jejich tržní hodnoty v den vzniku škodní události; u veřejně obchodovatelných cenných papírů a akcií podle jejich ceny, platné v okamžiku vzniku škodní události na burze cenných papírů, 3.5. při pojištění vkladní knížky, platební karty atp. - podle vkladu, zapsaného pro tuto knížku (platební kartu atp.) v okamžiku vzniku škodní události u příslušného peněžního ústavu, 3.6. při pojištění věcí zvláštní hodnoty - z časové ceny těchto věcí; u věci umělecké, sběratelské nebo historické hodnoty z ceny, stanovené znalcem, zapsaným pro daný obor v seznamu znalců místně příslušného soudu. 4. Znalce uvedeného v odst. 3.2., 3.3. a odst. 3.6. ustanoví na vlastní náklad pojišťovna. 5. Pokud byl pojistník povinen vynaložit zachraňovací náklady ve smyslu znění Všeobecných pojistných podmínek – obecná část, uhradí mu pojistitel tyto náklady  do výše 20 % z pojistné částky pojištěné věci, nejvýše však 100.000Kč.  ČLÁNEK 7  VÝKLAD POJMŮ V těchto ujednáních, pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do ní včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, který je jím v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného: 1. Krádež vloupáním - jednání pachatele spočívající v přisvojení si pojištěné věci krádeží s překonáním překážky. Za krádež s překonáním překážky se považuje zmocnění se pojištěné věci proti vůli jejího vlastníka, pokud tato věc bylajednotlivě proti odcizení zabezpečena nebo byla odcizena násilným vniknutím do uzamčeného prostoru vloupáním. Za překonání překážky se nepovažuje zejména: podvodné nebo lstivé opatření klíčů od prostoru, kde se pojištěná věc nalézá, vniknutí do pojištěného prostoru, jestliže v nepřítomnosti pojištěného nebo jiných odpovědných osob nebylavšechna uzamykací, uzavírací a zabezpečovací zařízení v činnosti, použití shodného nebo nepravého klíče, neprokázané (pravděpodobné) použití planžety nebo jiného zařízení podobného určení, vniknutí do pojištěných prostor nezjištěným způsobem, případně beze stop násilí atp.2. Loupež - jednání pachatele, který proti pojištěnému nebo jiné osobě užije násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí v úmyslu zmocnit se věci pojištěného. 3. Zpronevěra - přisvojení si cizí věci osobou, které byla pojištěná věc svěřena. 4. Bezpečnostní přepravka - bezpečnostní kufřík pevně spojený se zápěstím ruky posla. Tento kufřík je opatřen dvěma funkčními uzamčenými zámky, je opatřen bezpečnostním zařízením, které se po vytržení z ruky uvede do činnosti aprojevuje se silným akustickým signálem včetně optické signalizace dýmem. Kufřík musí být otestován a schválen k tomu oprávněnou zkušebnou. Zapřepravku se rovněž považuje kazetová nádoba dodaná výrobcem peněžních bankomatů, jedná-li se o přepravu peněz v souvislosti se zajištěním provozutěchto zařízení. 5. Cennostmi se rozumí: 5.1. peníze, kterými jsou platné tuzemské a zahraniční bankovky, státovky aběžné mince. 5.2. drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, drahokamy a předměty z nich vyrobené. 5.3. vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné podobné dokumenty, cenné papíry a ceniny (např. platné poštovní známky, kolkové známky, lístky a časové kupóny MHD). 6. Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí: 6.1. věci umělecké hodnoty, kterými jsou obrazy, grafická a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, ručně vázané koberce, gobelíny atp.; jedná se o originální nebo unikátní díla, jejichž prodejní cena není  dána pouze výrobními náklady, ale i uměleckou kvalitou, originalitou a  autorem díla, 6.2. věci historické hodnoty, což jsou věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii, historické osobě či události atp. 6.3. starožitnosti jsou věci, zpravidla starší 100 let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu, 6.4. sbírky, 6.5. jiné cenné věci, kterými jsou předměty s pojistnou hodnotou nad 50.000,- Kč. 7. Posel - fyzická nebo právnická osoba, kterou pojištěný pověřil přepravoucenností.  ČLÁNEK 8  ÚČINNOST Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti 1.1.2005.  ČLÁNEK 9  ČÍSELNÍK KÓDŮ POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ Pojistné nebezpečí Kód  Sdružená rizika při přepravě poslem (viz čl. 2. odst. 2 těchto ujednání) 036 
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O - O - ZZ 
Druh pojištění: 064  DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY  POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZAMĚSTNANCE ZA ÚJMU 

ZPŮSOBENOU ZAMĚSTNAVATELI PŘI VÝKONU POVOLÁNÍ 
 ČLÁNEK 1 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ 1. Pojištění odpovědnosti zaměstnance za škodu způsobenou 
zaměstnavateli při výkonu povolání se řídí zákonem č. 89/2012Sb.v platném znění a dalšími obecně závaznými právními předpisy. Toto
pojištění je upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných 
pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištění,
těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen „DPPOZ“)
a ustanoveními pojistné smlouvy. Ustanovení DPPOZ mají přednost
před Všeobecnými pojistnými podmínkami obecná část pro škodové
pojištění a ustanovení pojistné smlouvy mají přednost před
ustanoveními DPPOZ. 2. DPPOZ  jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 3. Pojištění odpovědnosti zaměstnance za újmu způsobenou 
zaměstnavateli při výkonu povolání sjednané dle DPPOZ je pojištěním
škodovým.  ČLÁNEK 2 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 1. Toto pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou
povinnost pojištěného k náhradě škody, kterou způsobil při plnění
úkolů v pracovněprávním, služebním nebo obdobném vztahu.2. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu vzniklou při činnosti 
dobrovolného hasiče. Pokud je pojistná smlouva uzavřena jenom na
činnost dobrovolného hasiče, pak se toto pojištění nevztahuje na 
odpovědnost za škody vzniklé zaměstnavateli.3. Z pojištění má pojištěný právo, aby v případě pojistné události za něho 
pojistitel nahradil škodu, kterou způsobil porušením povinnosti a za
kterou odpovídá při plnění pracovních úkolů v pracovně právním nebo 
obdobném vztahu, pokud se takováto odpovědnost řídí zákoníkem
práce, služebním zákonem nebo jiným obdobným právním předpisem
platným v ČR. 3.1. Pojistné nebezpečí – finanční škoda: pouze je-li uvedeno v pojistné smlouvě, pak se pojištění sjednané dle těchto DPPOZ 

vztahuje také na odpovědnost za čistou a/nebo následnou 
finanční škodu, a to s následujícími sublimity pojistného plnění: 
a) sublimit pojistného plnění pro čistou finanční škodu –20.000 Kč,
b) sublimit pojistného plnění pro následnou finanční škodu –50.000 Kč.
Výše uvedené sublimity pojistného plnění se sjednávají pro 
jednu a všechny škody v jednom pojistném roce.  
V tomto případě se neaplikuje výluka z pojištění uvedená v bodě 1.14. čl. 3 DPPOZ, ostatní výluky z pojištění uvedené v čl. 3 těchto DPPOZ platí i pro toto pojistné nebezpečí.  3.2. Pojistné nebezpečí – pokuty, penále: 3.2.1. pouze je-li uvedeno v pojistné smlouvě, pak se 

pojištění sjednané dle těchto DPPOZ vztahuje také na 
odpovědnost za pokuty a penále.  V tomto případě se 
neaplikuje výluka z pojištění uvedená v bodě 1.3. čl. 3 DPPOZ. Ostatní výluky z pojištění uvedené v čl. 3 těchto DPPOZ platí i pro toto pojistné nebezpečí.  
Dále se pojištění nevztahuje na pokuty či penále 
uložené pojištěnému v souvislosti s provozem 
dopravních prostředků, na pokuty či penále ujednané 
smluvně a na pokuty či penále udělené v souvislosti 
s elektronickou evidencí tržeb (EET).  
Příčinou vzniku újmy je v tomto pojistném nebezpečí 
pochybení pojištěného, které má za následek udělení 
pokuty, či penále.  
Vznikem újmy je v tomto pojistném nebezpečí 
pravomocné rozhodnutí správního orgánu po 
vyčerpání všech řádných opravných prostředků 
(řádné pravomocné rozhodnutí).  3.2.2. Pojistník si volí sublimit pojistného plnění 

z následujících možností: 
a) 10.000 Kč pro jednu a všechny škody v pojistném

roce,

b) 15.000 Kč pro jednu a všechny škody v pojistném
roce,

c) 20.000 Kč pro jednu a všechny škody v pojistném
roce.

Zvolená výše sublimitu pojistného plnění, výše 
spoluúčasti a roční pojistné jsou vždy uvedeny v pojistné 
smlouvě.  3.2.3. V případě tohoto pojistného nebezpečí platí, že: 

a) pojistitel poskytne pojistné plnění až po řádném
pravomocném rozhodnutí příslušného správního
orgánu o udělení sankce.

b) k pochybení či opomenutí zaměstnance, které má
za důsledek udělení pokuty, penále (příčina vzniku
újmy) a k pravomocnému rozhodnutí správního
orgánu o udělení sankce (vznik újmy) i k nahlášení
škodné události pojistiteli musí dojít v době trvání
pojištění.

3.2.4. Pojistitel je oprávněn si při šetření škodné události 
vyžádat dokumenty, které dokládají splnění výše 
uvedených podmínek. Nedodržení těchto podmínek, či 
nedodání dokumentů je jedním z důvodů odmítnutí 
poskytnutí pojistného plnění.  

4. Pojistné nebezpečí – odpovědnost za škodu způsobenou při řízení
motorového vozidla zaměstnavatele: pouze je-li ujednáno v pojistné
smlouvě, vztahuje se pojištění i na škody způsobené při řízení
motorového vozidla zaměstnavatele; předpokladem vzniku práva na 
pojistné plnění je, že odpovědnost za škodu vznikla pojištěnému 
zaviněným porušením právních povinností při řízení motorového
vozidla zaměstnavatele, a to při plnění pracovních povinností nebo v přímé souvislosti s ním.
V případě  pojištění odpovědnosti za škody při řízení motorového 
vozidla zaměstnavatele  je pojistník a/nebo pojištěný povinen při 
uzavíraní pojistné smlouvy sdělit pojistiteli nebo jeho zástupci  mimo
jiné,  zda je  řidičem:
 nákladního vozidla s nejvyšší přípustnou hmotností nad 12.000 kg 

nebo řidičem tahače návěsů (kategorie vozidel N3 dle technického
průkazu); 

 pracovního stroje (kategorie vozidla S dle technického průkazu); 
 autobusu (kategorie vozidla M dle technického průkazu). 

Stejná povinnost platí i pro pojištěného a/nebo pojistníka, který je 
strojvedoucím nebo i jen částečně řídí pracovní stroj, vysokozdvižný 
vozík či jeřáb a pojištění se má vztahovat i na odpovědnost za škodu 
způsobenou při řízení takovéhoto vozidla. 
Při uzavíraní pojistné smlouvy přes webové rozhraní pojistitele – 
www.hvp.cz – je za splnění této povinnosti považováno zařazení 
pojištěného do příslušné rizikové skupiny.     5. Na jiné případy povinnosti nahradit újmu než jak je vymezeno v tomto
článku DPPOZ se pojištění nevztahuje, není-li v pojistné smlouvě ujednáno
jinak.

ČLÁNEK 3 
VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 1. Vedle výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách, 

obecná část, se pojištění nevztahuje rovněž na odpovědnost za újmu 
způsobenou: 1.1. úmyslným jednáním pojištěného anebo jiné osoby z podnětu

pojištěného a na odpovědnost pojištěného za újmu, která těmto 
osobám vznikla nesplněním povinnosti k odvrácení vzniku újmy, 1.2. uznanou pojištěným nad rámec stanovený pracovněprávními 
předpisy, 1.3. zaměstnavateli v souvislosti s uložením majetkových sankcí 
(včetně plateb majících sankční povahu), 

1.4. zavlečením či rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo 
rostlin, 1.5. v souvislosti se sesuvem nebo sesedáním půdy, erozí nebo 
poddolováním, 1.6. ztrátou, pohřešováním, krádeží nebo loupeží věci včetně peněz, 
cenností, šeků, platebních prostředků, 
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1.7. v souvislosti s poskytováním internetových služeb, hromadného 
zpracování dat, tvorbou a/nebo poskytováním softwaru, 
programováním, hackerstvím, počítačovými viry, 1.8. pohřešováním a/nebo poškozením záznamů na zvukových 
a/nebo datových nosičích, 1.9. v rámci přepravních a/nebo zasilatelských smluv a/nebo 
způsobenou na věcech přepravovaných ve vlastní režii, 1.10. v důsledku neoprávněného zásahu do práv na ochranu 
osobnosti, 1.11. na věci nehmotné, 1.12.  při čerpání dotací či jiné formy veřejné podpory, 1.13. v rámci pracovního nebo služebního úrazu či nemoci z povolání 
včetně příslušných regresních úhrad, 

1.14. v rozsahu finanční škody, 1.15. nesplněním nebo prodlením zákonné nebo smluvní povinnosti, 1.16. schodkem na svěřených hodnotách, které je povinen vyúčtovat, 1.17. provozem a řízením letadla, motorového nebo nemotorového 
rogalového křídla, paraglidingu, motorového a nemotorového 
plavidla nebo windsurfingu, 1.18. na pneumatikách a věcech dopravovaných ve vozidle 
zaměstnavatele; výluka neplatí, jestliže odpovědnost za újmu na 
těchto věcech pojištěnému vznikla při dopravní nehodě, 1.19. nesprávnou obsluhou nebo údržbou, 1.20. vědomým porušením hygienických předpisů a předpisů o požární ochraně, o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci 
a o hospodaření s radioaktivními látkami, 1.21. mimo stanovenou pracovní dobu, pokud nebyl udělen souhlas 
a stanoven dohled vedoucím zaměstnancem, 1.22. po požití alkoholických nápojů nebo po požití či aplikací jiných 
psychotropních nebo omamných látek, 1.23. na životním prostředí kontaminací vody, hornin, půdy, ovzduší, 
flóry a fauny, 

1.24. zaměstnavateli, jehož místo podnikání není na území České 
republiky, 1.25. nesplněním povinnosti k odvrácení škody, 1.26     na věci převzaté, 1.27. na vozidle ve vlastnictví autobazaru vzniklou na takovémto 

vozidle, 2. Předmětem pojištění není odpovědnost pojištěného za újmu, kterou
způsobil zaměstnavateli:2.1. při řízení dopravního prostředku, který nebylv provozuschopném stavu, 2.2. vyrobením zmetku, nebo vadnou manuální prací při opravách, 

úpravách, montážích a stavebních pracích, 2.3. při protiprávním nakládáním se střelnou zbraní, 
2.4. při výkonu práva myslivosti a ostatních činnostech, kdy je 

zákonem stanovena povinnost sjednat povinné pojištění, 2.5. při činnosti konané na základě dohody o provedení práce, 2.6. při obsluze zábavných atrakcí a jakéhokoliv jiného podobného 
zařízení, při výkonu práce v tělocvičně, na hřišti, sportovních 
zařízeních vyjma učitelů tělesné výchovy a při výkonu práce v prodejních stáncích, 2.7. při profesionální sportovní činnosti, sportovních soutěžích a při 
přípravě na tuto činnost. 3. Z pojištění je dále vyloučena odpovědnost pojištěného za újmu

vznikající hepatitidou typu A, z jakékoliv příčiny nebo jakéhokoliv stavu
přímo nebo nepřímo spojených s virem HIV, LAV, HTLV III nebo s jejich
mutovanými deriváty či variacemi nebo jakýmkoliv způsobem
spojených se syndromem získaného nedostatku imunity (AIDS, Lasser
AIDS, LAS, ARC) nebo jakýmkoliv syndromem nebo stavem podobného
druhu bez ohledu na jeho název.

4. Pojistitel není povinen za pojištěného v případě pojistné události
nahradit újmu: 
4.1. kterou pojištěný způsobil svému manželu, příbuzným v řadě

přímé, osobám, které s ním žijí ve společné domácnosti, 
společníkům, jejich manželům či příbuzným v řadě přímé 
a pobočné a osobám, které s nimi žijí ve společné domácnosti, 
pokud jsou jeho zaměstnavatelem, 

4.2. za kterou pojištěný odpovídá následkem toho, že strpěl porušení 
jemu uložených povinností ze strany třetích osob nebo svých 
spoluzaměstnanců, 

4.3. pokud pojištěný nesplní své povinnosti vyplývající z jiných právních předpisů (např. nahlášení dopravní nehody policii). 5. V případě pojistného nebezpečí pokuty, penále (viz bod 3.2. čl. 2 DPPOZ) pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud nebyly
vyčerpány veškeré řádné opravné prostředky proti předmětnému
rozhodnutí, na jehož základě byly pokuta či penále uděleny.

 ČLÁNEK 4 
MÍSTO POJIŠTĚNÍ 

Pojištění se týká pojistných událostí, u kterých újma vznikla na území České 
republiky, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

 ČLÁNEK 5 
LIMITY POJISTNÉHO PLNĚNÍ 1. Z jedné pojistné události je pojistitel povinen plnit skutečnou újmu do

výše pojistné částky dohodnuté v pojistné smlouvě. To platí i pro
součet všech plnění poskytnutých z jedné pojistné události, nebo z více
časově spolu souvisejících pojistných událostí.2. Ze všech pojistných událostí, k nimž došlo v období jednoho pojistného 
roku, je pojistitel povinen v  úhrnu plnit do výše dvojnásobku pojistné 
částky dohodnuté v pojistné smlouvě. Pokud je současně uplatněn
nárok více pojištěných a úhrn plnění pojistnou částku přesahuje,
odškodní pojistitel nároky poškozených poměrně.3. Uplatnilo-li nárok na plnění z jedné pojistné události více poškozených,
odečítá se spoluúčast pouze jednou a spoluúčast se mezi poškozené
rovnoměrně rozdělí.

4. Pro pojištění pojistného nebezpečí finanční škody a pojistného
nebezpečí pokuty, penále jsou ujednány sublimity pojistného plnění.
Sublimit pojistného plnění představuje horní hranici pojistného plnění
pro tato pojistná nebezpečí. ČLÁNEK 6  ZVLÁŠTNÍ PŘÍPADY POJISTNÉHO PLNĚNÍ 1. Pokud se k tomu pojistitel v pojistné smlouvě zavázal, nahradív souvislosti se škodní události za pojištěného náklady: 1.1. které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za 

obhajobu v přípravném řízení před soudem prvního stupně v rámci trestního řízení, vedeném proti pojištěnému v souvislosti 
se škodní událostí; obdobné náklady před odvolacím soudem 
nahradí pojistitel jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě zavázal, 1.2. které vynaložil pojištěný v souvislosti s mimosoudním 
projednáváním nároku na náhradu újmy, pokud je povinen je 
uhradit.  ČLÁNEK 7 

VÝKLAD POJMŮ 
V pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do tohoto ujednání 
včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, který je jim v tomto 
článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného. 1. Újmou způsobenou úmyslně se rozumí újma, způsobená úmyslným

konáním nebo úmyslným opomenutím, které lze přičíst pojištěnému. 
Újma je způsobena úmyslně také tehdy, jestliže původ újmy spočívá ve 
vědomém nedodržení právních předpisů, technologických postupů
a závazných norem, anebo v nerespektování instrukcí či pokynů
oprávněné osoby či újma způsobená hrubou nedbalostí. 2. Pokutou, penále se rozumí sankce uložená správním orgánem České
republiky ve správním řízení ve formě finančního postihu.3. Pravomocným rozhodnutím správního orgánu se rozumí konečné 
rozhodnutí správního orgánu po vyčerpání všech řádných opravných 
prostředků, který příslušný právní předpis umožňuje.

4. Následnou finanční škodou se rozumí škoda, která následuje po škodě
na věci nebo újmě na zdraví a/nebo usmrcením.5. Čistou finanční škodou se rozumí škoda, které nevyplývá z předchozíškody na věci a/nebo újmy na zdraví a/nebo usmrcení.6. Pojistnou částkou, resp. limitem pojistného plnění se rozumí horní
hranice pojistného plnění.7. Sublimitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného
plnění pro příslušné pojistné nebezpečí. Sublimit pojistného plnění se
sjednává v rámci pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění.8. Zaměstnavatelem je právnická nebo fyzická osoba, která zaměstnává
fyzické osoby v pracovně právních vztazích. 
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9. Zaměstnancem je fyzická osoba, která je u zaměstnavatele v pracovním poměru, jenž byl založen pracovní smlouvou, volbou nebo
jmenováním podle pracovněprávních předpisů. 10. V přímé souvislosti s plněním pracovních úkolů jsou úkony potřebné
k výkonu práce a během práce obvyklé nebo nutné před počátkem
práce nebo po jejím skončení. Úkony v přímé souvislosti s plněním 
pracovních úkonů jsou dále vyšetření zaměstnance prováděná na 
příkaz zaměstnavatele nebo ošetření při první pomoci a cesta k nim
a zpět. Takovými úkony však nejsou cesta do zaměstnání a zpět,
stravování, ošetření popř. vyšetření ve zdravotnickém zařízení, dále
cesta k nim a zpět, pokud není konána v objektu zaměstnavatele.11. Vyrobením zmetku se rozumí zhotovení vadného výrobku nebo
způsobení škody nedodržením stanoveného technologického
postupu. 12. Skutečná škoda je náklad nutný na pořízení nové věci po odečtení
částky odpovídající opotřebení zničené věci. Při opravitelném

poškození je skutečnou škodou náklad na nutnou opravu, jestliže se 
věc uvede do stavu, v jakém byla před poškozením. 13. Místem podnikání právnické nebo fyzické osoby na území České
republiky je adresa, která je jako místo podnikání zapsána v obchodním rejstříku nebo jiné evidenci. 

 ČLÁNEK 8 
ÚČINNOST 

Tyto DPPOZ nabývají účinnosti 25. 6. 2020. 
 ČLÁNEK 9 

ČÍSELNÍK KÓDŮ POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ 
POJISTNÉ NEBEZPEČÍ  KÓD 
Odpovědnost zaměstnance za újmu 4608 
způsobenou při výkonu povolání 
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POJlšfounA, R.S. 
Druh pojištěn í: 015 poj ištění odpovědnost i zaměstnavatele 

za škodu způsobenou zaměstnanc i 

ČLÁNEK 1 
ÚVODNI USTANOVENÍ 

1. Pojištěni odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou zaměstnanci je 
upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek 
HVP, a.s. , obecná část pro škodové pojištění, těmito smluvními ujednáními 
a ustanoveními pojistné smlouvy. 

2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 

3. Pojištění odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou zaměstnanci 
sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním škodovým. 

ČLÁNEK 2 
ROZSAH POJ IŠTĚN Í 

1. Z pojištění odpovědnosti za škodu má pojištěný právo, aby za něho pojistitel 
nahradil škodu vzniklou jeho zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo 
v přímé souvislosti sním: 

1.1. porušením právních povinností, pokud za tuto škodu pojištěný odpovídá 
podle zákoníku práce v platném znění, 

1.2. vzniklou na věcech zaměstnance, které odložil při plnění pracovních 
úkolů nebo v přímé souvislosti s nimi na místě k tomu určeném nebo na 
místě, kam se obvykle odkládají a na věcech, které převzal od 
zaměstnance do zvláštní úschovy; pojištění se nevztahuje na věci, které 
do zaměstnání zaměstnanci obvykle nenosí, na cennosti, věci zvláštní 
hodnoty a motorová vozidla zaměstnanců. 

2. Pojištění se vztahuje rovněž na odpovědnost pojištěného za věcnou škodu, 
kterou utrpěl jeho zaměstnanec při odvracení škody bezprostředně hrozící 
pojištěnému; předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že nejde 
o škodu úmyslně vyvolanou poškozeným zaměstnancem a že jde o odvracení 
škody způsobem přiměřeným okolnostem. 

ČLÁNEK 3 
VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 

1. Vedle výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách, obecná část, 
se pojištění nevztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu: 

1.1 . způsobenou úmyslným jednáním pojištěného, anebo jiných osob z jeho 
podnětu a škodu, která vznikla nesplněním povinnosti těchto osob 
k jejímu odvrácení, 

1.2. kterou pojištěný převzal nad rámec stanovený právními předpisy nebo 
smlouvou, 

1.3. vzniklou zaměstnanci na zdravi, která je kryta zákonným pojištěním 
odpovědnosti organizace za škodu při pracovním úrazu nebo nemoci 
z povolání, 

1.4. vzniklou proto, že pojištěný porušil jemu uložené povinností a strpěl 
porušení povinností, uložených jeho zaměstnancům, 

1.5. vzniklou proto, že pojištěný nevznesl námitku promlčení nároku na plnění, 

nebo se zavázal k plnění promlčeného závazku, anebo proto, že uzavřel 
dohodu o narovnání nebo soudní smír bez souhlasu pojišťovny, 

1.6. vzniklou při činnosti, jej íž vykonávání zákon spojuje s povinností sjednat 
povinné smluvní pojištění, 

1. 7. způsobenou provozem motorového vozidla, letadla a lodi, při výkonu 
jakékol iv profesionální sportovní činnosti a přípravě na tuto činnost, 

1.8. způsobenou porušením autorských, popřípadě patentových práv. 
2. Z pojištění nevzniká nárok na plnění za nepřímé škody všeho druhu, na 

následné škody a vedlejší škody a za škody vzniklé vynaložením dalších 
nákladů (vícenáklady), za škody způsobené uvedením věci do původního 
stavu. 

3. Pojistitel není povinen plnit za škodu: 

3.1. za kterou pojištěný odpovídá svému manželu, příbuzným v řadě přímé, 
osobám, které žijí s pojištěným ve společné domácnosti, společníkům, 
jejich manželům či příbuzným v řadě přímé a pobočné a osobám, které 
s nimi žijí ve společné domácnosti, 

3.2. podnikatelskému subjektu ve kterém má pojištěný nebo některá z osob 
uvedených odst. 3.1. tohoto článku majetkovou účast vyšší než 1 O %. 

4. V pojistné smlouvě lze sjednat další výluky. 

ČLÁNEK 4 
MÍSTO POJIŠTĚNÍ 

Pojištěni se vztahuje na odpovědnost pojištěného za škodu, ke které došlo na 
území České republiky a na odpovědnost za škodu, která vznikla pojištěnému na 
území české republ iky. 

ČLÁNEK 5 
POVINNOSTI POJIŠTĚNÉHO 

1. Vedle povinností stanovených všeobecnými pojistnými podmínkami, obecná 
část, je pojištěný dále povinen: 

1.1. předložit pojistiteli doklady o počtu svých zaměstnanců a doklady k určení 
výpočtu výše pojistného, 

1.2. oznámit bez zbytečného prodlení pojistiteli navýšení počtu svých 
zaměstnanců o více než 10 %, 

2. Pojištěný je povinen plnit i další povinnosti uložené mu pojišťovnou v pojistné 
smlouvě. 

ČLÁNEK 6 
LIMITY PLNĚN Í 

1. Z jedné pojistné události je pojistitel povinen plnit do výše pojistné částky 
dohodnuté v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech plněni poskytnutých 
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z jedné pojistné události, nebo z více časově spolu souvisejících pojistných 
událostí. 

2. Ze všech pojistných událostí, k nimž došlo v období jednoho pojistného období, 
popř. pojistné doby, je pojistitel povinen v úhrnu plnit do výše dvojnásobku 
pojistné částky dohodnuté v pojistné smlouvě . 

3. Pokud je současně uplatněn nárok vice poškozených a úhrn p lněni pojistnou 
částku přesahuje, odškodn í pojistitel nároky poškozených poměrně. 

4. Uplatnilo-li nárok na plnění z jedné pojistné události v ice poškozených, odečítá 
se spoluúčast pouze jednou a spoluúčast se mezi poškozené rovnoměrně 
rozdělí. 

ČLÁNEK 7 
ZVLÁŠTNÍ PŘÍPADY POJISTNÉHO PLNĚNÍ 

Pokud se k tomu pojistitel v pojistné smlouvě zavázal, nahradí v souvislosti se 
škodní události za pojištěného náklady: 
1. které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za obhajobu 

v přípravném řízení před soudem prvního stupně v rámci trestního řízení, 
vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodní událostí; obdobné náklady 
před odvolacím soudem nahradí pojistitel jen tehdy, jestl iže se k jejich úhradě 
zavázal, 

2. které vynaložil pojištěný v souvislosti s mimosoudním projednáváním nároku 
na náhradu škody, pokud je povinen je uhradit. 

ČLÁNEK 8 
VÝKLAD POJMŮ 

Výklad této smlouvy jakož i všechny právní poměry z těchto smluvních ujednání 
vyplývaj ící, se řídí právem české republiky. V pojistné smlouvě a v každém 
doplňku, který bude do tohoto ujednání včleněn, budou následující slova a výrazy 
mít význam, který je jim v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo 
něco jiného. 
1. Škoda způsobená úmyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným konáním 

nebo úmyslným opomenutím které lze přičí st pojištěnému nebo osobě 
uvedené v čl. IV. odst. 3, nebo o kterém pojištěný věděl nebo vědět měl a za něž 
odpovídá. Škoda je způsobena úmys lně také tehdy, jestliže původ škody 
spočívá v nedodržení právních předpisů, technologické kázně a závazných 
norem pro výrobu, prodej nebo distribuci výrobků, anebo nerespektování 
instrukcí či pokynů oprávněné osoby. 

2. Plněním pracovních úkolů se rozumí výkon pracovních povinností, které pro 
zaměstnance vyplývají z pracovního poměru. č i nnost vykonávaná 
zaměstnancem na příkaz zaměstnavatele a činnost, která je předmětem 
pracovní cesty poj ištěného. P lněním pracovních úkolů se rozumí rovněž 
činnost , vykonávaná zaměstnancem pro zaměstnavatele z podnětu ostatních 
zaměstnavatelů, popřípadě i činnost vykonávaná pro zaměstnavatele z vlastní 
iniciativy, pokud k ní zaměstnanec nepotřebuje zvláštn í oprávnění nebo jí 
nekoná proti výslovnému zákazu zaměstnavatele . 

3. Činností vykonávanou v přímé souvislosti s plněním pracovních úkolů se 
rozumí úkony potřebné k výkonu práce a během práce obvyklé, nebo nutné 
před započetím práce nebo po jejím skončení. Je jí ale i činnost, která 
napomáhá k plnění hospodářských a sociálních úkolů zaměstnavatele. 

4. Zaměstnavatelem je právnická nebo fyzická osoba, která zaměstnává fyzické 
osoby v pracovněprávn ích vztazích . 

5. Zaměstnancem je fyzická osoba, která je u zaměstnavatele v pracovním nebo 
obdobném poměru, jenž byl založen pracovní smlouvou, volbou nebo 
jmenováním podle pracovněprávních předpisů . 

ČLÁN EK 9 
ÚČ INNOST POJIŠTĚN Í 

Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti dnem 1.1 2014. 

ČLÁNEK 10 

L POJISTNÉ NEBEZPEČÍ -

[ Odpovědnost zaměstnavatele za škodu způsobenou I zaměstnanci 

KÓD 

4614 
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OJIŠŤOUUA, R.s. 
Druh pojištěn í: 015 
Druh pojištění: 018 

pro pojištěn í odpovědnost i za újmu 
způsobenou vadou výrobku 

ČLÁNEK 1 
ÚVODN Í USTANOVENÍ 

1. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku je 
upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných 
podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištění, těmito 
smluvn ími ujednán ími a ustanoveními pojistné smlouvy. 

2. Tyto smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 
3. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku 

sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním 
škodovým. 

ČLÁNEK 2 
ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené 
odpovědnosti pojištěného za škodu, která poškozenému vznikla 
na zdraví, usmrcením, nebo na j iné věci, než je vadný výrobek, 
v důsl edku vady výrobku, za kterou poj i štěný odpovídá. 

ČLÁNEK 3 
VYMEZENÍ POJISTNÉ UDÁLOSTI 

1. Pojistnou událostí je vznik povinnosti poj ištěného nahradit 
újmu, k níž v důsledku nahodilé události uvedené v čl. 2. těchto 
ujednání, která nastala v době trván í poj ištění, došlo 
usmrcením, poškozením zdraví nebo poškozením či zničením 

jiné věci než je vadný výrobek, pokud za ni pojištěný odpovídá 
podle právních předpisů. 

2. Předpokladem vzniku práva na poj istné pl nění z pojištěni je, že: 
2.1. nahodilá událost, která je příčinou vzniku škody, není dále 

vy loučena, 

2.2. ke škodě došlo v době trván í poj ištěni v souvis losti s či nností 
nebo vztahem pojištěného uvedeným v pojistné smlouvě, 

2.3. nárok na náhradu této škody byl uplatněn u pojištěného 
v době trvání pojištění. 

Újma na zdraví je úraz a nemoc. Za vznik úrazu se považuje 
okamžik, kdy došlo k náhlému , krátkodobému a násilnému 
působení zevních v livů, které způsobi ly poškození zdraví. Za vznik 
nemoci se považuje okamžik, který je jako vznik nemoci lékařsky 

doložen . 
Újmou na životě je usmrcení následkem úrazu nebo nemoci. Pro 
vznik práva na pl nění z pojištění je rozhodující okamžik vzniku 
úrazu nebo nemoci, v jejichž důsledku smrt nastala. 
Jestliže újma na zdraví není okamžitě viditelná, za vznik poj istné 
udá losti bude považován okamžik, kdy poškozený poprvé 
kontaktoval lékaře kvů l i symptomům škody na zdraví, jestliže je 
příčinný vztah objeven v pozdějším stadiu. 

ČLÁNEK 4 
VÝLUKY Z POJ IŠTĚNÍ 

1. Ved le případů stanovených všeobecným i pojis tnými 
podmínkami se pojiš těn í nevztahuje na odpovědnost 
pojištěného za újmu: 
1.1 . kterou pojištěný uznal nad rámec stanovený právními 

předpisy, 

1.2. ztrátou, zničen ím nebo poškozením samotného vadného 
výrobku a škodu, která nastala na majetku poj ištěného a na 
věcech, které pojištěný nebo jeho zaměstnanec spravuje, 
drž í nebo s nim iji nak po právu nakládá, 

1.3.jejíž příčinou bylo porušení povinnosti z doby před 

uzavřením pojištění ; totéž platí o odpovědnosti za újmu 
o jejíž existenci pojištěný věděl v době sjednávání pojištění 
nebo o níž vzh ledem k okolnostem vědět měl a mohl. 

1.4. způsobenou výrobkem farmaceutického, kosmetického 
nebo tabákového průmysl u, 

1.5. která se projevuje genetickými změnami organizmu, 
1.6. způsobenou výrobkem, který nebyl dostatečně testován 

podle uznávaných pravidel vědy a techniky nebo způsobem 
stanoveným závazným právním předpisem 

1.7.způsobenou výrobkem, který pojištěný získal za podmínek, 
které mu brání v souladu s právními předpisy uplatnit právo 
na náhradu škody vůči jinému odpovědnému subjektu, 
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1 . 8.způsobenou výrobkem, který je sice z technického hlediska 
bez vady, a le nedosahuje avizovaných funkčních 
parametrů, 

1.9. která je důsledkem vady, která v době, kdy poj i štěný 
výrobek uvedl na trh, neexistovala, 

1.10. která byla způsobena výrobkem, který poj ištěný vyrobil 
nebo dovezl pro vlastní podnikatelské účely, 

1.11. způsobenou vadou výrobku, kterou poj ištěný předem 
oznámil poškozenému, 

1.12. způsobenou výrobkem, který byl na žádost poškozeného 
změněn nebo poškozeným používán v rozporu s určením, 
pro které byl vyroben, 

1.13. způsobenou rozšířením nebo zavlečením viru HIV nebo 
j iné nakažlivé choroby lid í, zvířat a rostlin nebo porušením 
předpisů upravujících š lechtěn í a plemenitbu zvířat 
a rostl in , 

1.14. která je důsledkem nesprávného užití, skladování nebo 
přepravy výrobku. 

1.15. neposkytnut ím nebo opomenutím pojištěného poskytnout 
poškozenému odbornou informaci (návod), jak má být 
s výrobkem nakládáno nebo zacházeno, 

1.16. která nastala na území USA nebo Kanady a za jakoukoliv 
náhradu újmy přisouzenou soudem USA a Kanady; dále 
se pojištění nevztahuje na odpovědnost pojištěného za 
újmu, která nastala v souvis losti s prodejem, nabídkou, 
opravou, změnou, ošetřením nebo montáží výrobku 
subjektu, který má licenci, je registrován, evidován nebo 
má sídlo v USA nebo Kanadě , 

1.17. která nastala porušením smluvního závazkového vztahu, 
1.18. která nastala při kontrole, opravách, náhradě nebo vrácen í 

č i stažení výrobku z oběhu, 
2. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, nevztahuje se 

pojištěn í na odpovědnost pojištěného: 
2.1. který je výrobcem součásti výrobku - za škodu, způsobenou 

konstrukcí výrobku, do něhož byla uvedená součást 
výrobku zapracována, 

2.2.který je výrobcem součásti výrobku - za škodu, která je 
důsledkem toho, že výrobce konečného (finálního} výrobku 
vypracoval nesprávný návod k jeho použití, 

2.3 .za škodu způsobenou při projekci, konstrukci a stavbě 
letadla a jakéhokoliv jiného prostředku určeného k létání 
vzduchem, motorového vozidla, motorové lodě nebo 
dodávkou součástek nebo jiných výrobků , které jsou 
s vědomím pojištěného instalovány do těchto prostředků, 

2.4 .za kterou pojištěný odpovídá svému manželu, př íbuzným 

v řadě přímé, osobám, které žijí s pojištěným ve společné 
domácnosti, společník(1m, jej ich manželům či př íbuzným 
v řa dě přímé a pobočné a osobám, které s nimi žijí ve 
společné domácnosti, 

2.5.za kterou pojištěný odpovídá podnikatelskému subjektu, ve 
kterém má poji štěný, nebo některá z osob uvedených 
předchozím odstavci majetkovou účast větší než 1 O%. 

3. Pojistitel není povinen za pojištěného v případě pojistné události 
nahradit : 
3.1. náklady spojené s demolicí, odkl ízením č i demontáží 

poškozeného č i zn ičeného vadného výrobku, kterým byla 
škoda způsobena a náklady spojené s obstaráván ím 
a instalací výrobku nahrazujícího vadný výrobek; 

3.2. ušlý zisk a výděl ek, nepřímé škody všeho druhu (např. 

škody vzniklé nemožností používat urč i tou věc , 
nemožností vykonávat u rčitou činnost) a následné škody, 

3.3 . uložené nebo uplatňované pokuty, úrok z prod lení, penále či 
jiné sankčn í platby, které mají represivní, exemplární nebo 
preventivní charakter, 

3.4. platby, uložené pojištěnému oprávněným subjektem z titulu 
odpovědnosti za vady a z titulu odpovědnosti za prodlení se 
splněním sjednaného závazku. 



ČLÁNEK 5 
MÍSTO POJ IŠTĚN Í 

Pojištění se vztahuje na pojistné události, které nastanou na území 
České republiky a všech evropských států. 

ČLÁNEK 6 
LIMITY POJISTNÉHO PLNĚ NÍ 

1. Plnění z jedné pojistné události nesmí přesáhnout částku 
sjednanou v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech plnění 
z více časově spolu souvisejících škodných událostí, které 
vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje příčiny, 
události, okolnosti, vady či j iného nebezpečí (dále jen "sériová 
škodní událost"). 

2. Ze všech pojistných událostí, k nimž došlo v období jednoho 
pojistného roku, popř. poj istné doby, je pojišťovna povinna 
v úhrnu plnit do výše pojistné částky dohodnuté v pojistné 
smlouvě. 

3. Pokud z pojistné události uplatni lo u pojištěného nárok více 
poškozených a úhrn plnění z těchto nároků přesáhne sjednanou 
pojistnou částku , odškodní pojišťovna uplatněné nároky 
poměrně do vyčerpání pojistné částky. Uplatnilo-li nárok na 
pl nění z jedné pojistné události více poškozených, odečítá se 
spoluúčast pouze jednou. 

4. Škoda na věcí způsobená vadou výrobku se hradí jen v částce 
převyšující částku vypočtenou z 500 EUR kursem devizového 
trhu vyhlášeným Českou národní bankou v den, v němž škoda 
vznikla; není-li tento den znám, pak v den , kdy byla škoda 
zjištěna. 

ČLÁNEK 7 
ZVLÁŠTNÍ PŘÍPADY POJISTNÉHO PLNĚNÍ 

Pokud se k tomu pojistitel v pojistné smlouvě zavázal, nahradí 
v souvislosti se škodní události za pojištěného náklady: 

1. které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za 
obhajobu v přípravném řízen í a v řízení před soudem prvního 
stupně v rámci trestního řízení , vedenému proti pojištěnému 
v souvislosti se škodní událostí, obdobné náklady před 
odvolacím soudem nahradí pojistitel jen tehdy, jestliže se k jejich 
úhradě zavázal, 

2. které vyna loži l pojištěný v souvislosti s mimosoudním 
projednáváním nároku na náhradu škody, pokud je povinen je 
uhradit. 

ČLÁNEK 8 
PŘECHOD PRÁV NA POJISTITELE 

1. Kromě práv, která na poj istitele přecházejí ze zákona, přechází 
na něj i práva, která má pojištěný: 

1.1. vůči poškozenému nebo jiné osobě na vrácení vyplacené 
částky nebo snížení důchodu či zastavení jeho výplaty, 
pokud za pojištěného tuto částku zaplatila nebo za něj 
vyplácí důchod , 

1.2. na úhradu nák ladů řízení o náhradu škody, které byly 
poj ištěnému přiznány proti odpůrci, pokud je pojistitel za 
pojištěného zaplatil. 

2. Pojištěný je povinen bez prodlení pojišťovně oznámit, že nastaly 
okolnosti odůvodňující práva uvedená v odst. 1 tohoto článku , 
a odevzdat doklady potřebné k uplatněn í těchto práv. 

3. Pojistitel má vůči pojištěnému právo na náhradu až do výše 
poskytnutého plnění, jestliže odpovědnost za škodu vznikla 
pojištěnému při činnosti, kterou pojištěný vykonával bez 
povolení. 

ČLÁNEK 9 
VÝKLAD POJMŮ 

Výklad této smlouvy jakož i všechny právní poměry z těchto 
smluvních ujednání vyplývající, se řídí právem České republiky. 
V pojistné smlouvě a v každém doplňku , který bude do tohoto 
ujednání včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam , 
který je jim v tomto článku přiřazen , ledaže by z kontextu vyplynulo 
něco jiného. 

1. Výrobkem se rozumí jakákoliv movitá věc, která byla vyrobena , 
vytěžena, vypěstována nebo jinak získána bez ohledu na 
stupeň jejího zpracování, pokud je určena k uvedení na trh. 
Výrobkem jsou rovněž součást i a příslušenství věci movité i 
nemovité. Za výrobek se nepovažuje elektřina a jiná ovladatelná 
přírod ní síla. Za výrobek se nepovažují rovněž zemědělské 

a lesní př írodní produkty a zvěř, pokud neprošly prvotním 
zpracováním, přičemž za prvotní zpracování se považuje 
taková úprava, která změní charakter výrobku nebo k němu 
dodá další látky; za zpracování se považuje i balení a každá j iná 
úprava, která má průmyslovou povahu a která ztěžuje kontrolu 
výrobku uživate lem. 

2. Výrobcem je pro účely tohoto pojištění: 

2.1 . ten, kdo výrobek vyrobil nebo na výrobku uvedl své jméno, 
ochrannou známku nebo jiný rozlišovací znak, 

2.2. ten, kdo výrobek doveze do České republiky nebo vyveze 
z České republiky za účelem prodeje, nájmu nebo jiné formy 
užití v rámci své obchodní činnosti, 

2.3. není-li výrobce podle odst. 2.1 . znám, považuje se za 
výrobce podle těchto ujednání každý, kdo výrobek dodal 
a ve lhůtě j ednoho měsíce od up latnění nároku na náhradu 
škody nesděl í poškozenému totožnost výrobce; totéž platí 
v případě dovozce a vývozce dle odst. 2.2. i když je jméno 
výrobce podle odst. 2.1. známo. 

3. Výrobek je vadný, jestliže z hlediska bezpečnosti jeho užití 
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat 
zejména s ohledem na ' 
3.1. informace o výrobku, které byly pojištěným jako výrobcem 

poskytnuty, nebo 

3.2. předpokládaný účel , ke kterému má výrobek sloužit, nebo 

3.3. dobu, kdy byl výrobek uveden na trh. 

Výrobek nelze považovat za vadný pouze z toho důvodu , že 
později byl uveden na trh dokonalejší výrobek. 

4. Uvedením výrobku na trh se rozumí okamžik, kdy výrobek 
poprvé přechází úplatně nebo bezúplatně z fáze výroby nebo 
provozu do fáze distribuce jako zboží určené k prodeji. 

5. Škodou způsobenou úmyslně se rozumí škoda, způsobená 
úmyslným konáním nebo úmyslným opomen utím, které lze 
přičí~t P?jištěnému. Š ko~a je způsobena úmyslně také tehdy, 
i estl1ze puvod škody spoč1vá ve vědomém nedodržení právních 
předpisů, technologické kázně a závazných norem, anebo 
v nerespektování instrukcí či pokynů oprávněné osoby, pokud 
lze takovou protiprávnost přičíst pojištěnému. 

6. Vyšší mocí se rozumí zejména válka, mobilizace, živelné nebo 
jiné katastrofy, které pojištěný nemohl předvídat ani jim zabránit, 
občanské nepokoje, stávka a výluka. 

ČLÁNEK 10 
ČÍSELNÍK KÓDU PŘEDMĚTU POJIŠTĚNÍ 

Odpovědnostn í titul 

r Škoda způsobená v důsledku vady výrobku 

ČLÁNEK 11 
ÚČINNOST POJIŠTĚNÍ 

Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti dnem 1. 1. 2014 . 

KÓD 

4609 
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SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ 
pojištění odpovědnosti za újmu 

z provozní činnosti 
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ČLÁNEK 1 
ÚVODNI USTANOVENI 

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozní činností je 
upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných pojistných 
podmínek HVP, a.s„ obecná část pro škodové pojištění, těmito 

smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 

2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 

3. Pojištěn í odpovědnosti za újmu způsobenou provozní činností 
sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním škodovým. 

ČLÁN EK 2 
ROZSAH POJIŠTĚNI 

1. Základ ní pojiš tě ní lze sjednat pro případ odpovědnosti 
pojištěného za újmu: 

1.1. kterou způsobil jinému provozní činností, pokud za tuto škodu 
odpovídá podle § 2924 občanského zákoníku (oz) a kterou 
způsobil jinému porušením povinnosti stanovenou zákonem, 
pokud za tuto újmu odpovídá podle§ 291 O oz 

1.2. vyplývající z vlastnictví staveb specifikovaných v pojistné 
smlouvě a jejich příslušenství. 

2. Dodatkové připoji štěn í lze sjednat jen v případě , že bylo 
dojednáno základní pojištění. Dodatkové připojištění lze sjednat 
pro případ odpovědnosti pojištěného za újmu: 

2.1. vyplývající z vlastnictví movitých věcí, uvedených v pojistné 
smlouvě(§ 2937 oz), 

2.2. která vznikla na věcech, jenž nejsou ve vlastnictví 
pojištěného, které však pojištěný po právu užívá k provozní 
činnosti , 

2.3. která vznikla na věci, kterou pojištěný převza l do své moci od 
jiné osoby za účelem zpracování, opravy, prodeje, úschovy, 
uskladnění, poskytnutí odborné pomoci anebo ke splnění 

j iného závazku(§ 2944 oz), 
2.4. která vznikla na vnesených věcech, pokud za ní odpovídá 

podle§ 2946 až§ 2949 oz. 
2.5. vzniklou jinak než škodou na zdraví, usmrcením nebo na věci, 

nepřímé škody všeho druhu (např. škody vzniklé nemožností 
používat určitou věc, nemožností vykonávat určitou činnost) 
a následné a vedlejší škody (tzv. čistá finanční škoda) 

2.6. Pokud v pojistné smlouvě nebudou uvedeny jednotlivé 
předměty dodatkového připojištění, má se za to, že nejsou 
pojištěny. 

3. Dodatkové připojištění lze sjednat rovněž na náhradu nákladů, 
vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve 
prospěch jiné fyzické osoby, pokud k újmě na zdraví nebo smrti 
úrazem došlo následkem zaviněného porušení pracovních 
povinností v pracovních vztazích a pokud pojištěný za tuto újmu 
odpovídá. 

4. Předpokladem vzniku práva na p l něn í z tohoto pojištění je, že 
odpovědnost za újmu vznikla pojištěnému př i provozní činnost i 
nebo v souvislosti s touto činností , nebo vztahem pojištěného, 
u rčeným v pojistné smlouvě. 

5. Výběr pojištěných odpovědnostních titu lů dojednají strany 
smlouvy podle čl. 1 O těchto ujednání. 

ČLÁNEK 3 
VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 

1. Vedle výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách, 
obecná část , se pojištění nevztahuje na odpovědnost pojištěného 
za újmu: 

1.1. způsobenou úmyslným jednáním pojištěného anebo jiných 
osob z jeho podnětu a újmu , která vznikla nesplněním 
povinnosti pojištěného k jejímu odvrácení, 

1.2. kterou pojištěný převzal nad rámec stanovený právními 
předpisy nebo smlouvou, 

1.3. která jinému nastala v důsledku neoprávněného užívání 
obchodního jména, nekalosoutěžn ím jednáním, a porušením 
zákazu konkurence a v důsledku neplatnosti právního úkonu , 

1.4. která vznikla zaměstnanci pojištěného při pl nění pracovních 
úkolů nebo v přímé souvislosti s ním porušen ím právních 
povinností , nebo úmyslným jednáním proti pravid lům 
slušnosti a občanského soužití. 
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1.5. vzniklou při činnosti, jejíž vykonávání zákon spojuje 
s povinností sjednat povinné smluvní pojištění, 

1.6. ke které došlo v příčinné souvislosti s výkonem činnosti, 
provozované neoprávněně, nebo jako důsledek zvlášť 
závažného porušení předpisů o bezpečnosti a ochraně 
zdraví při práci, 

1.7. způsobenou sesedáním a sesouváním půdy, erozí 
a v důsledku poddolování, 

1.8. vzniklou na životním prostředí kontaminací vody, hornin, 
půdy, ovzduší, flóry a fauny, nebo jiným porušením předpisů 
o och raně životního prostředí, hospodaření s radioaktivními 
látkami a s přírodn ími zdroj i, pokud ke škodě nedošlo 
v důsledku nenadálé poruchy ochranného zařízení, 

1.9. způsobenou provozem zvlášť nebezpečným (§2925 oz) 
a neoprávněným nebo neodborným použitím nebezpečné 
látky, např. hořlavé látky, výbušného materiálu, jedovatých 
látek atp„ explozí, pozvolným působením teploty, plynů, 
vlhkostí, parou, usazeninami , odpadními vodami, tvořením 
houby, emanací, exhalací, popílkem, formaldehydem, 
azbestem, atp „ 

1.1 O. která vznikla poškozenému v důsledku vady výrobku, nebo 
jakéhokoliv jiného vadného plnění, pokud pojištěný za tuto 
újmu ze zákona nebo smlouvy odpovídá, 

1.11. odcizením věci ve střeženém objektu pří zajišťování ostrahy 
majetku, 

1.12. vzn iklou neoznámením existence překážky, která brání 
pojištěnému splnit sjednaný závazek, nebo která nastala 
v důsledku nemožnosti pojištěného dostát sjednanému 
závazku, 

1.13. vzn iklou jako důsledek toho, že strpě l porušení jemu 
uložených povinností ze strany tře tích osob nebo svých 
zaměstnanců, 

1.14. vzniklou jako důsledek toho, že pojištěný nevznesl námitku 
promlčen í nároku na plnění , zavázal se k plnění promlčeného 
závazku, uzavřel dohodu o narovnání nebo soudní smír bez 
souhlasu pojistitele nebo proto, že na sebe převzal 
odpovědnost za újmu, kterou ze zákona nebo smlouvy 
neměl , 

1.15. způsobenou provozem motorového vozidla, motorové lodě 
a letadla, 

1.16. způsobenou při projekcí, konstrukci a stavbě letadla nebo 
dodávkou součástek nebo jiných výrobků, které jsou 
s vědomím pojištěného instalovány v letadlech, 

1.17. způsobenou rozšířením nebo zavlečením viru HIV nebo jiné 
nakažlivé choroby lidí, zvířat či rostlin, nebo se projevuje 
genetickými vadami, 

2. Pojistitel není povinen nahradit: 

• uložené nebo uplatňované pokuty, úrok z prodlení, penále či 
jiné sankční platby, 
platby uložené pojištěnému oprávněným subjektem, prodlení 
se sp lněním sjednaného závazku, 

• škody z přepravn ích smluv včetně škod způsobených 
poškozením, zničen ím, ztrátou a závlekem přepravovaných 

věcí, 
• škody vzniklé porušením autorských popřípadě patentových 

práv a jiným duševním statkům , 
• jakékoliv škody přisouzené soudem Spojených států 

amerických nebo Kanady. 
3. Pojistitel není povinen za pojištěného v případě pojistné události 

nahradit újmu, za kterou pojištěný odpovídá: 

3.1. svému manželu, příbuzným v řadě přímé, osobám, které žijí 
s pojištěným ve společné domácnosti , společníkům , 
akcionářům jejich manželům či příbuzným v řadě přímé 
a pobočné a osobám, které s nimi žijí ve společné 
domácnosti, 

3.2. podnikatelskému subjektu, ve kterém má poj ištěný nebo 
některá z osob uvedených v bodě 3. 1. tohoto článku, 
majetkovou účast větší než 10 %. 

ČLÁNEK 4 
MÍSTO POJIŠTĚNÍ 

Pojištění se vztahuje na pojistné události , při nichž nastane škoda na 
území české republiky, není-li ujednáno jinak. 



ČLÁNEK 5 
LI MITY POJ ISTNÉ HO PLNĚNÍ 

1. Z jedné pojistné události je pojistitel povinen plnit do výše pojistné 
částky dohodnuté v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech 
plnění poskytnutých z jedné pojistné události , nebo z více časově 
spolu souvisejících pojistných událostí. 

2. Ze všech pojistných událostí, k nimž došlo v období jednoho 
poj istného období, popř. pojistné doby, je pojistitel povinen v úhrnu 
plnit do výše dvojnásobku pojistné částky dohodnuté v pojistné 
sm louvě. 

3. Pokud je současně uplatněn nárok více poškozených a úhrn 
plnění pojistnou částku přesahuje, odškodní pojistitel nároky 
poškozených poměrně. 

4. Uplatnilo-li nárok na plnění z jedné pojistné události více 
poškozených, odečítá se spoluúčast pouze jednou a spoluúčast 
se mezi poškozené rovnoměrně rozdělí. 

ČLÁNEK 6 
ZVLÁŠTNÍ PŘÍPADY POJ ISTNÉHO PLNĚNÍ 

Pokud se k tomu pojistitel v poj istné smlouvě zavázal, nahradí 
v souvislosti se škodní události za pojištěného náklady: 

1. které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za 
obhajobu v přípravném řízení před soudem prvního stupně 
v rámci trestního řízení, vedeném proti pojištěnému v souvislosti 
se škodní událostí; obdobné náklady před odvolacím soudem 
na hrad i pojistite l jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě zavázal, 

2. které vyna loži l pojištěný v souvislosti s mimosoudním 
projednáváním nároku na náhradu škody, pokud je povinen je 
uhradit. 

ČLÁN EK 7 
PŘECHOD PRÁV NA POJISTITELE 

1. Kromě práv, která na poj istitele přecházejí ze zákona, přechází na 
něj i práva, která má pojištěný: 

1.1. vůči poškozenému nebo jiné osobě právo na vrácení 
vyplacené částky nebo snížení důchodu či zastavení jeho 
výplaty, pokud za pojištěného tuto částku zaplati la nebo za 
něj vyplácí důchod, 

1.2. na úhradu nákladů řízení o náhradu škody, které byly 
pojištěnému přiznány proti odpůrci , pokud je pojistitel za 
pojištěného zaplatil. 

2. Pojištěný je povinen bez prodlení pojistiteli oznámit, že nastaly 
okolnosti odůvodňující práva uvedená v odst. 1 tohoto článku, 
a odevzdat doklady potřebné k uplatnění těchto práv. 

3. Pojistitel má vůči pojištěnému právo na náhradu až do výše 
poskytnutého p l nění, jestliže odpovědnost za újmu vznikla 
pojištěnému při činnosti , kterou pojištěný vykonával bez povolení. 

ČLÁNEK 8 
VÝKLAD POJMŮ 

Výklad této smlouvy, jakož i všechny právní poměry z těchto 
smluvních ujednání vyplývající, se řídí právem České republiky. 
V pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do tohoto 
ujednání včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, 
který je jim v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyp lynulo 
něco jiného. 

1. Újmou se rozumí: 

a. ujma na zdraví a při usmrcení 
b. ujma na j mění (škoda) 
c. jiná majetková ujma vyplývající z ujmy podle bodu a) a b) 

včetně náhrady nákl adů, vynaložených zd ravo tní 
poj išťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného 
protiprávního jednání pojištěného. 

2. F in a nčn í újmou se rozumí majetková ujma nevyplývající z újmy 
na zdraví, př i usmrcení a na jmě ní. 

3. B udovou se rozumí, stavba prostorově soustředěná a navenek 
převážně uzavřená obvodovými stěnami a střešn ími 
konstrukcemi. Má jeden nebo více ohraničených užitkových 
prostorů. 

4. Přís lušenstvím věci (pojištěné stavby} - se rozumí předměty 
patřící vlastníku pojištěné stavby, které jsou jim určeny k tomu, aby 
se s hlavní věcí (stavbou) trvale užívaly. Jedná se o vedlejší 
stavby, drobné stavby, přístavby, garáže atp. 

5. Součástí věc i se rozumí to, co k ní podle její povahy náleží 
a nemůže být odděleno, aniž by se tím věc funkčně znehodnotila. 
Součástí pozemku jsou trvalé porosty, studny, bazény, 
vodovodní, plynové, telefonní , elektrické a jiné rozvody, přípojky 

a zařízen í po patu domu, terénní úpravy, kanal izační přípojky, 
žumpy, zpevněné plochy, ploty a jiné věci podobného druhu. 
Stavebními součástmi se rozumí věci , které jsou pevně spojené 
s pojištěnou nemovitou stavbou, jako na př . ohřívače vody, kotle 
všeho druhu a etážové či jiné topení, zařízení koupelen, 
vodovodní baterie, vestavěný nábytek, obklady stěn a stropů, 
příčky, lepené koberce a jiné podlahové krytiny pevně spojené 
s podlahou, malby stěn, tapety, venkovní anténní systémy, či 
konzole elektrického nebo telefonního vedení instalované na 
pojištěné budově, atp. 

6. Cennostmi se rozumí: 

a. Peníze, kterými jsou platné tuzemské a zah raniční bankovky, 
státovky a běžné mince. 

b. Drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, 
drahokamy a předměty z nich vyrobené, 

c. Vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné podobné 
dokumenty, cenné papíry a ceniny (např. platné poštovní 
známky, kolkové známky, lístky a časové kupóny MDH). 

7. Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí: 

a . věci umělecké hodnoty, kterými jsou obrazy, grafická 
a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, ručně 
vázané koberce, gobelíny atp.; jedná se o orig inální nebo 
unikátní díla, jejichž prodejní cena není dána pouze výrobními 
náklady, ale i uměleckou kvalitou, originalitou a autorem díla, 

b. věci historické hodnoty, což jsou věci, j ejichž hodnota je dána 
tím, že mají vztah k historii, historické osobě či události atp. , 

c. starožitnosti jsou věci, zpravidla starší 100 let, které mají taktéž 
uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu, 

d. sbírky, 
e. jiné cenné věci, kterými jsou předměty s pojistnou hodnotou 

nad 50 .000,-Kč. 

8. Poškozením věci se rozumí hmotné porušení (změna) věci, 
kterou je objektivně možné a účelné odstranit opravou. Je-li 
hmotné porušení trvalé a věc nelze opravou vrátit do původního 
stavu, popřípadě přestala-l i věc existovat zcela (např. shořela), 
jde o totální škodu - úplné zničení věci. 

9. Škodou způsobenou úmyslně se rozumí škoda, způsobená 
úmyslným kon~ním nebo úmyslným opomenutím, které lze přičíst 
pojištěnému. Skoda je způsobena úmyslně také tehdy, jestliže 
původ škody spočívá ve vědomém nedodržení právních předpi sů, 
techno l ogické k ázně a závazných norem, anebo 
v nerespektování instrukcí či pokynů oprávněné osoby, pokud lze 
takovou protiprávnost přičíst pojištěnému . 

1 O. Provozní činností se označuje čin nost, konaná pojištěným 

pravide lně a organizovaně za účelem dosažení u rčitého cíle 
v souladu s předmětem jeho čin nosti, vykonávané na základě 
zákonného povolení, zřizovací listiny, živnostenského oprávnění, 

nebo jiného než živnostenského zákona podle zvláštních 
předpisů . 

11. Škoda je způsobena provozní činností, je-li způsobena 
činností která má provozn í povahu nebo věcí použitou př i této 
či nnosti. 

12. Změnou provozní činnosti se rozumí změna podm ínek 
a oprávnění vykonávat provozní činnost, stanovená rozhodnutím 
přís l ušného orgánu (např. vydán í č i odnětí živnostenského 
oprávněn í , vyhlášení konkursu na majetek poj i štěného soudem, 
změna právní formy pojištěného subjektu, změny v organizační 
struktuře) . 

ČLÁNEK 9 
ÚČIN NOST POJIŠTĚNÍ 

Tato smluvní ujednání nabývají účinnosti dnem 1.1. 2014. 

ČLÁNEK10 
Č ÍSELN IK ODPOVĚDNOSTNICH TITULŮ 

(PŘEDMĚT POJIŠTĚN() 

Odpovědnostní titul KÓD 
Odpovědnost za újmu způsobenou provozn í činností 4604 

Odpovědnost za újmu vyplyvajíci z vlastnictví nemovitých staveb 
a jejich příslušenství 4603 

-::0--'dp._o_ve_· d_no_s_t z_a_ú-'-jn_1u_v.:.:yp._lyv._· _,.aj_ic._í z._v._la._st._ni._ct._vi._m._o._vi:.!...týc:;_h._v._ěc:;_í _ __ .J-_:4612 

Odpovědnost za škodu na vypůjčených nebo najatých věcech 4607 

Odpovědnost za škodu na převzatých věcech 4605 

Odpovědnost za náhradu nákladů vynaložených zdravotní 
pojišťovnou na péči ve prospěch j iné fyzické osoby 4613 

Odpovědnost za škodu podle § 2946 až 2949 oz. (vnesené věci) 4606 

Finanční ÚJma 4618 



P-M-PN SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ Druh pojištěn í : 015 
Druh pojištěn í : 018 pro pojištění silniční přepravy nákladu 

ČLÁNEK I 
ÚVOOi'i Í USTANOVEN Í 

I. Pojištění silniční pl-cpravy nákladu je upraveno pl-íslušnými ustanoveními 
Všeobecných pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové 
pojištění , těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 

2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 
3. Pojištění silniční přepravy nákladu sjednané dle těchto smluvních 

ujednáních je poj ištčním škodovým. 
ČL,\NEK 2 

PŘEO.\IĚT POJ I ŠTĚN Í 

I. Pojištění pro případ poškození, zničení nebo odcizení nákladu při silniční 
přepravě se vztahuje na věci, které jsou na náklady pojištěného 
přepravovány motorovými vozidly jím sjednanou osobou (např. 

dopravcem), nebo motorov)1mi vozidly, které pojištěný vlastní nebo po 
právu užívá. 

2. Pojistnou smlouvu je možno sjednat pro: 
2.1. jednorázovou pfopravu nákladu; v takovém případě je pojištěna jedna 

přeprava nahlášená pojistiteli, 
2.2. více přeprav uskutečněných během pojistného období, v takovém 

pHpadě jsou pojištěny všechny přepravy uskutečněné v rámci daného 
pojistného období . 

3. Pojištění se vztahuje na přepravu, uskutcčiíovanou v době trvání pojištění. 
4. Pojištění přepravy začíná okamžikem, kdy je celý náklad naložen na 

vozidlo a pfipraven k bezprostředně následující přepravě a končí 

v momcntč, kdy je vozidlo uvedeno clo klidu v místě vykládky za účelem 
vyložení nákladu. Pojištění zi1stává v platnosti i po dobu mimořádných 
překlaclú , uskladnění nebo zdržení, na něž nemá poj iš těný vl iv. 

5. Předmětem pojištění je náklad, který je volně ložen nebo se skládá z kusú. 
Za součást přepravovaného zboží se nepovažuje obal, který slouží 
k ochraně proti nebezpečím v prúběhu pojištěné přepravy s výjimkou 
obalt'i, které tvoří s hmotným obsahem věci neoddělitelný celek. Pokud 
jsou v přepravě použity kontejnery ve vlastnictví, správě nebo nájmu 
pojištěného, mohou být též předmětem pojištění. Jejich cena však musí 
být zahrnuta do pojistné částky. 

6. Předmětem pojištění mohou být včci, které pojištěný : 
6.1 . má ve svém vlastn ictví, správě, nebo které po právu užívá, 
6.2. převzal od fyzických nebo právnických osob za účelem poskytnutí 

jiné další služby (např. na zák ladě písemné smlouvy o poskytnutí 
opravy, úschovy, uskladnění, apod.), nebo na základě jiného 
písemného dokumentu. 

6.3. přepravuje v rámci vlastní provowí č innosti (např. dastní výrobky, 
zařízení , apod.). 

ČLANEK 3 
ROZSAH POJ I ŠTĚN Í 

I. Pojistným nebezpečím je škoda vzniklá na pfopravovaném zboží nebo 
věc i (dále i "náklad") v di'.1sledku nahodilé událostí nastalé během 
pi·epravy po si lnici a při úkonech se silniční dopravou souvisejících, a to 
z pH čin , \·yjmenovaných v odst. 2 a 3 tohoto článku. 

2. Základní poj ištční: 
Pojištění se v zák ladním rozsahu vztahuje na poškození, zničení a ztrátu 
zboží vzniklou v souvislosti s dále uvedeným poj istným nebezpeč ím, a to: 
2. 1. požárem, 
2.2. výbuchem, 
2.3 . úderem blesku, 
2.4. krupobitím, 
2.5. pádem stromu nebo stožáru. 

3. Dodatkové připojištční: 

K základnímu rozsahu pojištění lze sjednat dodatečné phpojištční pro 
případ poškození nebo nákladu 
3. 1. poškozením nebo zničením pfopravovaných věcí při dopravní 

nchodč, 

3.2. odcizením věcí v příčinné souvislosti s dopravní nehodou, 
3.3. odcizením věcí krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením při 

přepm·ě . 

4. Výběr (specifikaci) pojištěných nebezpeč í dohodnou účastníci v poj istné 
smlouvě podle čl. 13 těchto smluvních ujednání . 

ČLANEK4 

P/2 112005 

VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ 

I. Poj isti tel neposkytne pojistné plnění za škody: 
1.1. zpi1sobcné na nákladu manipulací při nak ládce a vykládce. 

v dt"1sledku neodborného zacházení, 
1.2. na motorových vozidlech a strojích, ktctými (na kterých) se pojištěný 

náklad přepravuje, 
1.3. zpt"1sobené přirozenou povahou zásilky, projevující se vn it řní zkázou 

nebo úbytkem (např. roztavením, rozpuštěním, chemickým 
rozkladem, vyptýštěním, vypafoním, vyprcháním, okysličením, 
vysušenílll, rozsypáním, rozprášením, zapařením, samovznícením, 
plísní, hnilobou a rostlin, ale také púsobením hmyzu. hlodavd1 
a j iných drobných živočichů), 

1.4. vzn iklé působením atlllosférických vl ivů (teplotou nebo vlhkostí, 
sl unečnílll zářením apod.), 

1.5. zpi'.1sobené nedostatkem obalu nebo vadným nebo nevhodným či 
neobvyklým způsobem balení nebo vlastní vadností zás ilky, 

1.6. vzniklé pi1sobenímjade111é energie nebo kontaminací rad ioaktivním 
materiálem, 

1.7. vzniklé působením atmosférických vlivů, dle bodu 1.4 tohoto článku, 
na nákladu, přepravovaném vozidlem, vybaveným ochranným 
zúízením proti vl ivu teploty, vlhkostí vzduchu nebo j ejich kolísání; 
výluka se nevztahuje na pHpady, kdy škoda vznikla v di'.1sledku 
nenadálé a nepředvídané poruchy tohoto zařízení, 

1.8. zpi1sobené nevhodným nebo vadným !ožením nákladu na vozidle 
a nevhodným zpi1sobem přepravy, 

1.9. v pn'1běhu skladování, které trvalo déle než 3 kalendářní dny, pokud 
škoda byla zpiisobena nevhodným sk ladováním a nedostatečným 
zabezpečením proti odcizení skladovaného zboží, 

l.l O. na věci uložené mimo přepravní prostor a na věcech sloužících k 
provedení přepravy (např. motorová vozidla, vysokozdvižné vozíky 
atp.), 

I. 11. zpi'1sobené pojištěným nebo osobou z poj istné smlouvy oprávněnou 
nebo jejich zaměstnanc i , zmocněn c i nebo j inými zástupc i 
přestoupením předpisi'.1 dopravních a bezpečnostn ích a škody, 
zpt"1sobené úmyslně a hrubou nedbalostí. 

2. Výluky uvedené pod písm. 1.3, 1.4, 1.5 neplatí, došlo-l i ke škodní události 
v souvislosti s živelní událostí nebo dopravní nehodou. 

3. Pokud není v pojistné sm louvě ujednáno jinak, pojištěn í se nevztahuje na 
škody: 
3.1 . na přepravovaném nákladu, pokud doprava bezprostředně pokračuje 

z ČR do zahran ičí nebo ze zahraničí do ČR, 
3.2. na pi·epravovaných zvíl-atech, 
3.3. na zbraních a střelivu, 
3.4. na nákladu, který by mohl svými rozměry, vahou, úpravou, 

chemickým či fyzikálním složením (úpravou), nebo zaHzením, 
zpi'.1sobit zvláštní potíže při nakládán i (vykládání) nebo pr-i pJ-epravě 
anebo ohrozit bezpečnost nebo plynulost s il ničního provozu, 

3.5. na cennostech, 
3.6. ke kterým došlo při či nnosti nebo činností, vykonávanou poj ištěným 

protiprávně, 

3.7. která vznik la jako dt"1slcdek zvlášť závažného porušení ekologických 
a protipožárních pJ-edpisi'.1, pravidel silničního provozu a předpisi'1 

o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci osobami uvedenými v odst. 
1. 11 tohoto č l ánku; za zvlášť závažné porušení se považuje stav, se 
kterým právní předpis zpravidla spojuje zákaz činnosti, zastavení 
výroby, odstavení vozidla atp., 

3.8. vzniklé tím, že poj ištěný na sebe převzal odpovědnost za škodu, 
kterou ze zákona nebo smlouvy neměl. 

4. Z poj iš tění nevzniká nárok na pl nění : 

4.1 . za ušlý zisk a výdělek, za nepřímé škody všeho druhu (např. škody 
vzniklé nemožností používat určitou věc, nemožností vykonávat 
určitou činnost), na následné škody a vedlejší škody (např. vzniklé 
úhradou expresních pHplatkt"1) za škody, vzniklé vynaložením dalších 
nákladli (vícenáklady), za škody, zpi1sobené uvedením včci do 
původního stavu (např. odstraněním zničených věcí nebo opravou či 
nahrazením za včc novou atp.). 

4.2. za uložené nebo uplatiíované pokuty, úroky z prodlení, penále či jiné 
sankční platby, 

5. \ . pojistné smlouvě lze ujednat, 7e pojištění se nevztahuje i na j iné škody 



než uvedené v iomto č lánku. 
ČLÁNEK S 

ÚZEi\ INÍ A ČASOVÁ PLATNOST POJIŠTĚNÍ A i\I ÍSTO POJ I ŠTĚN Í 

Pojistitel poskytne plnění, pokud není ujednáno jinak, jen tehdy, došlo-li 
k pojistné události během trvání pojištění, a to v místě určeném v poj istné 
smlouvě jako místo pojištěni. Pojiš tční se týká pojistných událostí, při nichž 
nastane škoda na území České republ iky, pokud není v pojistné smlouvě 
dohodnu lo jinak. 

ČLÁNEK6 
VÍC ENr\ SOBNÉ POJIŠTĚN Í 

I. Jestliže je stejný náklad pojištěn pro stejná nebezpečí u více pojistitelů 
a převyšuje-l i součet poj istných částek poj istnou hodnotu nákladu nebo 
pfovyšuje-li součet částek, které by z uzavřených pojistných smluv ze 
stejné události pojisti telé byli povinni plnit, je každý z pojistite l ů povinen 
poskytnout náhradu do výše hodnoty zásilky nebo dohodnuté pojistné 
částky pouze v poměru částky, kterou by byla povinna plnit podle své 
smlouvy k částkám, které by byli celkovč povinni plnit všichni pojistitelé. 

2. Pokud je náklad pojištěn pro tutéž dobu zárovcií jiným pojištěním proti 
j iným, zvláštním nebezpečím, poskytne pojistitel náhradu pojistné 
události zpr1sobené takovým jiným, zvláštním nebezpečím jen pokud 
pojištčný nemohl dosáhnout náhrady z tohoto pojištění těchto zvláštních 
nebezpeči. 

ČLÁNEK 7 
POV INNOSTI POJIŠTĚNÉHO 

I. Kromě povi1mostí stanovených právními předpisy a všeobecnými 
pojistnými podmínkami , obecná část, j e pojištčný povinen: 
1. 1. při pl"epravě nebezpečného zboží (výbušniny, tfaskaviny, jedovaté 

a radioaktivní látky) předložit pojistiteli před započetím cesty 
povolení Ministerstva dopravy k této přepravě; pojištěný je povinen 
pro přepravu použít j en vozidla k této pfopravě určená, 

1.2. oznámit neprodleně pl"íslušným policejním orgánL1111 škodní událost, 
zpi'.1sobenou požárem, dopravní nehodou a vzniklou za okolností 
vzbuzujících podezřen í z trestného činu nebo pokusu o něj , 

1.3. předloži t pojistiteli doklad o výsledku vyšetfování události Polici í 
ČR a zprávu o vzn iku škody, sepsanou řidičem vozidla; umožnit 
pojistiteli šetře ní potřebná ke zj i š tění okolností rozhodných pro jeho 
povinnost poskytnout pojistné plnění , j akož i umožnit porízení kopií 
dokladt1, které pfodložil ke zjištění těchto okolností, 

1.4. zabezpečit pojiš těnou věc zpi'.1sobern dohodnutým v poj istné smlouvč 
a 111ít všechna bezpečnostní zařízení v provozuschopném stavu. 

2. Poj i štěný je povinen plnit i další povinnosti uložené mu pojistitelem 
v pojistné smlouvč. 

ČLÁNEK S 
POJ ISTNÁ HO DNOTA 

I. Pojistnou hodnotou nákladu se rozumí nová cena, nejvýše však cena 
obecná, kterou má náklad na počátku přepravy v místč odeslání. Je-li 
náklad přepravován pojiš těným za účelem jeho dalšího prodeje, stává se 
součástí pojistné hodnoty i očekávaný zisk. Není-li výše očekávaného 
zisku v pojistné sm louvě výs lovně ujednána, má se pro případ sporu za to, 
že j eho výše č iní 1 O % pojistné hodnoty zboží. Na základě poj istné 
hodnoty se stanoví poj istná částka . Do této částky lze zahrnout náklady na 
přepravu. 

2. Není-li dále stanoveno jinak, rozumí se: 
2.1. novou cenou věcí částka, kterou je třeba vynaložit na znovuzř ízení 

věc i nebo částka, kterou je třeba vynaložit na výrobu věci stejného 
druhu a kvality v daném místě v novém stavu. Určujíc í je, která ze 
zji štěných částek je ni žši. 

2.2. časovou cenou věci nová cena snížená o částku odpovídající stupni 
opotřeben í nebo jiného znehodnocení věc i. 

2.3. obecnou cenou věci v místě odeslání je taková cena, za kterou lze včc 
v daném čase a mí s tč obvykle koupit. 

ČLÁNEK 9 
POJ IST NÁ č,\STKA 

I. V případě pí·epravy zásilek, se ktcrý111ije poj i štěný oprávněn obchodovat 
se pojistná částka stanoví na základě pojistné hodnoty určené obchodní 
cenou přepravované věci dle dodavatelské faktury, nejvýše však jako 
obecná cena v místě odeslání , s možný111 započetí111 obchodního zisku 
a nákladi".1 na pfopravu. 

2. V pt-ípadč pí·epravy zás ilek, které nejsou určeny k dalšímu prodeji za 
účelem zisku poj ištěného (napl". přeprava součástek mezi jednotli vými 
závody poj i š těného. sjednaný pi-cvoz včci za úplatu za účelem jejího 

přemístční, přestěhování atd.) se pojistná částka stanoví jako nová nebo 
časová cena věci, s možným započtení111 nákladi'.1 na přepravu. 

3. Pojistná částka v případě jednorázových přeprav se sjednává pro každé 
jednotli vé vozidlo samostatně , pf·ičemž tato pojistná částka je limitem 
pojistného plnění pro j ednu a všechny pojistné události během pojištěné 
přepravy (cesty) . Pojistnou částku stanoví kl ient na vlastní odpovědnost 
s ohlcde111 na hodnotu a povahu (druh) pí·epravovaného nákladu. Pojištění 

souboru motorových vozidel (případ, kdy jednorázová pt-eprava je 
prováděna více vozidly), se sjednává na celkovou pojistnou částku , 

přičemž pro každé vozidlo je stanoven limit pojistného plnění pro jednu 
a všechny poj istné udá losti bčhem pojištěného obdobi. 

ČLÁNEK IO 
LIMITY POJISTNÉHO PLNĚN Í 

I. Dojde-li k pojistné události z ch'ivodu zničení nebo odcizení pojištěného 
nákladu, má pojiš těný právo na plnění : 

1.1. pi-i pojištění na novou cenu - v částce, odpovídající náklacli'.1111 na 
znovu pořízení věci nebo nák\adlim, které j e tfoba vynaložit na výrobu 
věci stejného druhu a kvality v novém stavu, snížené o cenu zbytki'.1 
zničené věci ; pojistitel vyplatí nižší z uvedených částek, 

1.2. při poj ištěn í na časovou cenu - v částce, zj ištěné dle bodu I. I tohoto 
odstavce snížené o částku odpovídající stupni opotřebení nebo j iného 
znehodnocení poškozené věci z doby pl"cd pojistnou událostí a dále 
sníženou o cenu zbytkli nahrazených část í , 

1.3. př i pojištění na obecnou cenu - ve výš i, za jakou by nák lad 111oh l být 
v místě a čase odeslání koupen, snížené o cenu zbytkC1 věc i . 

2. Dojde-li k pojistné události z důvodli poškození pojištěné věci, má 
pojištěný právo na plnění: 

2.1. při pojištění na novou cenu - v částce odpovídající přimčfoným 
nákladlim na opravu poj iš těné věci , snížené o cenu zbytkC1 
nahrazených částí, 

2.2. při pojištčn í na časovou cenu - v částce odpovídající přiměřeným 
nákladi'.1111 na opravu pojiš těné věci , snížené o částku, odpovídající 
stupn i opotřebení nebo jiného znehodnocení poji štčné věci z doby 
před pojistnou událostí a dále sníženou o cenu zbytki'.1 nahrazených 
část í. 

3. Poj istné plnění v dlisledku odcizení nákladu krádeží vloupáním do 
vozidla j e limitováno maximální poj istnou částkou : 
3.1. do výše Kč I 00.000,- za předpokladu, že náklad j e pí·epravován 

motorovým vozidlem s uzamykatelnou ski í11ovou karosérií nebo 
plachtou, která je zajištěna ocelovým lankem a visacím zámkem, 

3.2. do výše Kč 500.000,- za předpokladu, že nák lad je přepravován 
111otorový111 vozidlem s uzamykate lnou skří11ovou karosé ri i 
a vybaveným zarízením signalizujicím neoprávněnou manipulac i 
nebo neoprávněné vniknutí do vozidla, 

3.3. do výše Kč3 .000. 000,- za předpokladu, že: 
3.3.1. náklad j e přepravován vozidlem s uzamykatelnou skříř1ovou 

karosé rií a vybaveným za ří zen ím s ignali zujíc ím 
neoprávněnou manipu lac i nebo vniknut í do vozidla, 

3.3.2. vozídlo j e odstaveno nebo zaparkováno na oplocené111, 
stí·eženém parkovišt i, nepřetrž itě po dobu 24 hod., nebo 
v uzavřeném a st řeženém objektu s nepřetrž itou hlídací 
službou, a 

3.3.3. k odcizení nákladu dojde z clC1vodu dopravní nehody, kdy 
osoby přepravující náklad nemohl y uč i ni t potí"ebná opatření 
k zabezpečení nákladu proti odc izení (zranění, přivo l ání 

policie, apod.), 
3.4 . nad Kč 3,000.000,-

3.4. 1. podmínky pro zajiš těn í přepravy stanoví poj istite l 
individuálně. 

4. Pojistné plnění pro pi"ípad odcizení pojištčného nákladu odcizením 
(krádeží) vozidla poskytne poj istitel maximálně clo výše: 
4. 1. Kč I 00.000,- je-li vozidlo zaparkováno v prostoru opatřeném 

pevným funkčním oplocením celého pozemku s minimální výší 
200 cm a uzamykatelnými vraty, opatřenými dvčma bezpečnostními 
zámky (za pevné oplocení se nepovažuje drátěné oplocení), 

4.2. Kč 500.000,- je li vozidlo zaparkováno v prostoru zabezpečeném 
v rozsahu bodu 4. 1 a elektronickou zabezpečovací signalizací 
napojenou na pult centrální ochrany nebo nepřetržitým stl"ežením 
kvali Ílkovanou ostrahou se služební111 psem a všechny vstupní dveře 
a vrata jsou zabezpečeny bezpečnostním systémem a opatl·eny 
funkčním bezpečnostním systémem proti vysazení, 



4.3. nad Kč 500.000,- podmínky zabezpečení stanoví pojistitel 
ind i v iduálně. 

5. Pojistné pl nění v plípaclě odcizení pojištěného nákladu loupežným 
pfopaclením poskytne pojistitel: 
5. l. clo výše Kč 200.000,- je- li přeprava prováclčna jednou osobou, která 

je vybavena alespor'i obranným sprejem, 
5.2. clo výše Kč 500.000,- je-li přeprava prováděna dvěma osobami, 

z nichžalespor'ijednaje vybavena obrarrným sprejem, 
5.3. clo výše Kč 1,000.000,- j e-li přeprava prováděna dvěma osobami 

a spolujezdec je vybaven střelnou zbraní a prokazatelně vyškolen 
k plnění takového úkolu, 

5.4. nad Kč 1,000.000,- podmínky zabezpečení přepravy stanoví 
poj istitel individuálně. 

6. Pojistné plnění v případě poškození, zničení nebo odcizení pojištěného 
nákladu v pr(1bčhu nezbytného usk ladnění nákladu během pojiš tění 

pfopravy, avšak na maximální clobu 7 dní, poskytne pojistitel následovně: 

6.1. clo výše sjednané pojistné částky dojednané v pojistné smlouvě, 
došlo-li k němu v důsledku živelní události , 

6.2. došlo-li k němu krádeží vloupáním v uzamčeném prostoru (budova, 
místnost), poskytne poj istitel pojistně plnění maximálně do výše: 

6.2. 1. Kč 150.000,-, bude-li prostor chráněn bezpečnostním 

uzamykatelným systémem. Bude-li prostor uzamčen pouze 
zámkem s vložkou chráněnou proti rozlomení , poskytne 
pojislitci plnční jen ve výši 20 % vzniklé škody, maximálně 
však Kč 30.000,-. 

6.2.2. Kč 500.000,-, bude-li prostor chráněn bezpečnostním 

uzamykatelným systémem a pl'ídavným bezpečnostním 
zámkem chráněným proti rozlomení vložky a na všechny 
zasklené otvory, jejichž dolní okraje jsou umístěny níže než 
3 metry nad okolním terénem budou instalovány funkční 
ml'iže nebo bezpečnostní fólie nebo uzamykatelné rolety. 
Ml'íž musí mít oka o rozměrech max. l 5x20 cm a průřez prutu 
minimálně I cm2. Dveře musí být opatřeny zábranou proti 
vysazen í a roztažení zárubní. Pokud j sou v místě pojištění 

dveře s nižší prliraznou odolností (napl'. sololitové, jej ichž 
výpll1 lvorí papírová voština nebo prosklené dvei'e), musí být 
oplechovány nebo jinak zabezpečeny vrstvou odolnou proti 
snadnému proražení. 

6.2 .3. Kč 1.000.000,-, bude-li prostor chráněn zabezpečením 

v rozsahu písmene 6.2.2 a funkční elektroni ckou 
zabezpečovací signalizací s prostorovými, magnetickými 
a nárazovými čidly a čidly signalizujícími rozbití skla, jejichž 
svod je vyveden do vnější zvukové signalizace a kruhového 
blikače . 

6.2.4. Kč 3.000.000.-, bude-li prostor chráněn zabezpečením 
v rozsah u písmene 6.2.3 a funkční elektronickou 
zabezpečovací signalizací, která je vyvedena clo místa trvalé 
obsluhy pultu centrální ochrany nebo j e tento prostor střežen 
kvalifikovanou min. j ednočlennou fyzickou ostrahou nebo 
hl ídací službou s prokazatelnou kvali fikací a ozbrojenou 
služební zbraní nebo doprovázenou služebním psem. 

7. Pro stanovení výše pojistného plnění a poskytnutí náhrady za vzn iklou 
škodu je rozhodujíc í skutečnost , že k odcizení včc i došlo prokazatc lnč 
vloupáním . Rozhodující je dále stav organ izačně technického 
zabezpečení proti vloupání v době vzniku pojistné události. 

8. Uvede-li pojištěný poj istitele úmyslně v omyl o podstatných okolnostech 
týkajíc ích se ,·zniku nároku na plnění nebo jeho výše, anebo takového 
omylu pojistitele využije, není poj istitel povinen z pojištění plnit. 

9. Porušil-li poj ištěný povinnosti uvedené v č l. 7. a toto porušení mělo 

podstatný vliv na vznik škodní události nebo na výši plnění pojistitele, 
nebo tímto porušením došlo ke ztížení zjiš tění právního ch01vodu plnčni , 
rozsahu nebo výše škody, je pojistitel oprávněn plnění ze smlouvy snížit 
podle toho, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah j ejí povinnosti plnit. 

I O. Pojistiteljc oprávněn plnční z poj istné smlouvy odmítnout: 
IO. I. jestliže poji štěný nesplní řádně a včas závazek sjednaný v č l. 7. odst. 

I. I a 1.3. těchto ujednání. 
I 0.2. jestl iže škoda na pojiš těné věci vzn ikla úmyslným porušením 

bezpečnostních, protipožárních, ekologických či hygienických 
předpisli , 

10.3. jestliže škodní událost vznikla jako dlisledek 1-ízení motorového 
vo7idla přepravujícího náklad osobou. která nemá předepsané 

oprávnění k řízení motorového vozidla, 
10.4. jestliže škoda na pojištěné věci vznikla p11 c111nos11 . kterou 

poji štěný , j eho zaměstnanc i , popřípadě jiné osoby s vědomím 
poj i š těného, vykonávali p rotiprávně na základě vadného, 
neplatného, zmšcného, nebo zaniklého povolení , 

I 0.5. došlo-l i ke škodní události z dC1vodC1 nezpC1sobilost i vozidla 
k pfopravě poj ištěného nákladu, které musely být pojištěnému 
zřejmé již přeci zahájením přepravy. 

ČLÁNEK 11 
ZACHRAŇOVAC Í NÁKLADY 

Pokud byl pojistník povinen vynaložit zachraňovací náklady ve smyslu 
znění Všeobecných pojistných podmínek-obecná část, uhradí mu poj istitel 
takto vynaložené náklady do 20 % ze sjednané pojistné částky, maximálně 

I 00 000,-Kč. 

ČLÁNEK 12 
VÝl<LAD POJ i\l Ů 

V pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do tohoto ujednání 
vč leněn, budou následující slova a výrazy mít význam, kte1ý je jim v tomto 
článku pi'iřazen , ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného. 
I. Požár - ohe!1 v podobě plamene, který provází hořeni a vznikl mimo 

určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se vlastní silou; požárem 
není žhnutí a doutnán í s omezeným přístupem kyslíku , j akož i plisobení 
užitkového ohně a tepla. Požárem dále není pCrsobení tepla př i zkratu 
v elektrickém vedení (zař ízení), pokud se plamen zkratem vzniklý dále 
nerozšíří. 

2. Výbuch - náhlý n ič ivý projev tlakové sí ly spočívaj ící v rozpínavosti 
plynů nebo par (vel mi rychlá reakce nestab ilní soustavy). Za výbuch 
tlakové nádoby (kotle, potrubí alp.) se stlačeným plynem nebo párou se 
považuje roztržení jejich s těn v takovém rozsahu, že došlo k náhlému 
vyrovnání tlaku mezi vnějškem a vnitřkem nádoby. Výbuchem není 
prudké vyrovnání podtlaku (imploze) ani aerodynamický třesk 

zpúsobený provozem letadla; pro účely těchto pojistných podmínek 
výbuchem není ani reakce ve spalovacím prostoru moton'r, hlavních 
střelných zbraní a jiných podobných zařízen í , ve kterých se energie 
výbuchu cílevědomě využívá. 

3. Přímý úder blesku - bezprostřední plisobení energie blesku 
(atmosférického elektrického výboje) nebo tepla j eho výboje na 
pojištěnou věc. Místo úderu blesku musí být proto spolehlivě zjištěno 
podle stop, které po sobě úder blesku zanechává. Pojiš těny nejsou škody 
vzniklé přepětím z jakýchkoliv příč i n. 

4. Krupobití - jev, při kterém kousky ledu rC1zného tvaru, ve likostí, váhy 
a hustoty vytvoření v al mosféfo dopadají na pojištěnou \'Čc a tím docház í 
kj ej ímu poškození nebo zn ičení. 

5. Opotřebení věci - sn ížení užitkových vlastností, popi·ípaclě jiných kvalit 
pojiš těné včci , k nčmuž dochází ve srovnání s včcí novou došlo běžným 
užíváním. 

6. Poškození věci - porušení (změna) věci, kterou je objektivně možné 
a účelné odstranil opravou. Je-li hmotné porušení trvalé a .věc nelze 
opravou vrátit do plivoclního stavu, popřípadě přesta la- l i věc existovat 
zcela (např. shořela), j deo totální škodu - úplné zničení věc i . 

7. Loupežné přepadení - jednání pachatele, spočívající v použit i násilí 
nebo pohrC1žky bezprostředního násilí vlič i j inému, v úmyslu zmocnit se 
poji štěné věc i. 

8. Odcizení věcí vloupáním - přisvojení poj ištění věcí nedovoleným 
vniknutím do uzavi·eného prostoru překonáním uzamčení s použitím sí ly, 
nebo jiné jistící překážky s použitím sí ly. Překonán í uzamčení , nebo jiné 
jistící překážky, které nezanechalo na uzamykacím mechanismu nebo 
jistící překážce mechanoskopickou, popřípadě j inou kri minalisticko 
technickou stopu (např. lstí, podvodem atp.), není pro účel y poj ištění 

relevantní. 
9. Pohřešová ní (zt ráta) věci - stav věc i , kdy pojištěný ztratil nezávisle na 

své vt'1li možnost s věcí disponoval. 
I O. Vadné ložení zásilky- napřík lad pi iložení lehce zápalných, výbušných. 

jedo,·atých nebo páchnoucích látek k pojištěnému nákladu nebo 
pojištěný náklad k takovým látkám, pokud bylo zfojmé, že takovými 
skutečnostmi rnúže ke škodě doj it. 

11. Škoda zpi'1sobemí vlastní vadností - škoda vzniklá vnitřní (skrytou 
i zjevnou) vadou, kterou měla zás ilka j iž v době zahájení pojištěné 
přepravy a která se v prC1běhu poj ištěné přepravy zhoršila nebo j en 
projevila, popřípadě byla pi·íčinou škody další. 

12. NczpC1sobilost vozidla k pi"epravč - např. má-li vozidlo potrhanou 
plachtu nebo děravou ložnou plochu a je použito pro pfopravu 



choulostivého zboží. 
l 3. Škoda způsobená úmyslně - škoda, která byla způsobena úmyslným 

konáním nebo úmyslným opomenutím, které lze přičíst pojištěnému 
nebo o kterém pojištěný věděl nebo vědět měl. Škoda je způsobena 
úmyslně také tehdy, j estliže pi1vod škody spočívá ve vědomém 
nedodržení právních předpisi1, závazných norem či doporučení výrobce, 
týkající se přepravy zboží a nerespektování instrukcí či pokyni".1 
týkajících se přepravy či skladování zboží, vydaných oprávněnou 
osobou. 

14. Provozní činnost - činnost pojištěného specifikovaná v pojistné 
smlouvě, která souvisí s předmětem podnikatelské či obchodní činnosti 
pojištěného, pokud jí pojištěný vy~onávaná na základě povolení 
příslušného orgánu, zřizovací listiny, živnostenského oprávnění, nebo 
jiného než živnostenského zákona podle zvláštních předpisú, 

15. Škoda způsobená provozní činností- zpúsobena činností pojištěného, 
která má provozní povahu nebo věcí použitou při této činnosti. 

16. Změna provozní činnosti - změna podmínek a oprávnění vykonávat 
provozní činnost, stanovená rozhodnutím příslušného orgánu (např. 
vydání či odnětí živnostenského oprávnění, vyhlášení konkursu na 
majetek pojištěného soudem, změna právní.formy pojištěného subjektu, 
změny v organizační struktuře atp.). 

17. Výrobek-jakákoliv věc, která byla vytvořena, vyrobena, vytěžena nebo 
jinak získána, a to bez ohledu na stupeň jejího zpracování, a je určena 
k nabídce spotřebiteli . 

18. Zvlášť závažné porušení předpisú - protiprávní jednání nebo stav, 

který bezprostředně ohrožuje zdraví nebo život lidí nebo jejich majetek, 
se kterým právní předpis zpravidla spojuje zastavení činnosti, zastavení 
provozu nebojinésrovnatelné opatření. 

19. Cennosti 
19.1. platné ruzemské i cizozemské bankovky, státovky a běžné mince 

(dále jen„peníze"), 
19 .2. drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z nich vyrobené, 
19.3. věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, umělecká díla a sbírky, 
19.4. vkladní a šekové knížky, platební karty aj iné podobné dokumenty, 

cenné papíry a ceniny, 
19.5 . písemnosti, plány, obchodní knihy a obdobnou dokumentaci, 

kartotéky, výkresy, nosiče dat, 
l 9.6. vzorky, názorné modely, prototypy a předměty na výstavě . 

Základní pojištění 

Dodatkové pojištění 

ČLÁ!'IEK 13 
ČÍSELNÍK KÓDU RlZIK 

RJZIKO 

ČLÁNEK 14 
ÚČINNOST 

Tato smluvní ujednání nabývaj í úči1rnosti dnem 1. l. 2005. 

KÓD RIZIKA 
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041 



p - M - pp SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ Druh poj iště ní: 015 
Druh pojištění : 018 pro pojištěn í přerušen í provozu 

ČLÁNEK 1 
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

I. Toto poji š tění je upraveno příslušnými ustanoveními Všeobecných 
pojistných podmínek HVP, a.s., obecná část pro škodové pojištční , 
těmito smluvními ujednáními a ustanoveními pojistné smlouvy. 

2. Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 
3. Pojištění sjednané dle těchto smluvních ujednání je pojištěním 

škodovým. 

ČLÁNEK 2 
PllEDMĚT POJIŠTĚNÍ 

Poj ištění se sjednává pro případ vzniku následné škody, která 
poj ištěnému vznikla v dL1slcdku přerušen í provozu nahodilou událost í, 
jež nastala nečekaně, náhle a není dále vyloučena. Následnou škodou se 
v tomto pojiš tění rozumí: 
I. ušlý zisk z neuskutečněného prodeje vyrobených výrobklt, prodaného 

zboží , poskytovaných služeb neboj iné obchodní činnosti , 

2. stálé náklady pojištěného provozu, které musí pojištěný během 
přerušení provozu (nejdéle však po dobu pojistného ručení) 

bezpodmínečně vynak ládat za nájemné, odpisy, mzdy atp. proto, aby 
bylo možné poj ištěný provoz dát co ncjdí-íve clo pltvodního stavu. 

ČLÁNEK 3 
POJISTNÁ NEBEZPEČÍ 

I. Poj istným nebezpečím jsou škody na věci určené k provozovan1 
podniku poj iš těného (dále jen ''věcná škoda"), které vznikly (nastaly): 
1.1. u požárního pk rnšcní provozu - požárem, výbuchem, pfoným 

úderem blesku, nárazem nebo ú ícením letadla či jiného 
podobného stroje nebo jeho části , 

1.2. u stroj ního přerušení provozu - vadou konstrukce, vadou 
materiálu, vadou výroby, přetlakem č i podtlakem páry, plynu nebo 
kapaliny, nevyvážeností nebo roztržením odsffedivou silou, 
elektrickým zkratem či jiným púsobení elektrického proudu, 
se lháním měi·ícího, regulačního nebo zabezpečovac ího zar-ízení, 
vn iknutím cizího tě l esa do pojiš těné včci , nesprávnou obsluhou 
a nedostatkem vody v kotli. 

2. Pojistným nebezpečím jsou rovněž věcné škody, které v souvislost i 
s likvidací důsledkli pltsobení rizik uvedených v odst. I tohoto č lánku, 

vznikly při zácluannýc h pracích (např . př i hašen í, bouráni, odklízení 
atp.) a krádeži . 

3. Výběr (specifikac i) pojiš těných nebezpečí dohodnou účastnici 
v poj istné smlouvě. 

ČLÁNEK 4 
VÝLUKY Z POJIŠTĚN Í 

I. Věcnou škodou pro účely tohoto pojištění není: 
1.1. majetková újma, která pojištěnému vznik la poškozením, 

zničením, odcizením nebo ztrátou cennost i nebo věc í zvláštní 
hodnoty, motorového vozidla, motorové lodi, letadla, zvukového, 
obrazového, datového a j iného záznamu, obchodní knihy, plánu, 
výkrest'.1, spisii a listin všeho druhu , 

1.2. škoda, která poji štěnému vznikla,. diisledku pornšení obchodně -
závazkového vztahu, jehož účastníkem je poj i štěný 

2. Za včcnou škodu se také nepovažují škody: 
2.1. vzniklé aerodynamickým třeskem nebo výbuchem ve spalovacím 

prostoru u spalovacího motorn a jiných zai·izeních ve kterých se 
energie výbuchu cí leně využívá a škoda, vzniklá výbuchem uvnití· 
této věci (zař ízení) v případě, že nedošlo k roztržení nebo 
obdobnému zničení č i poškození obalu nebo pláště; tato výluka 
neplatí, pokud výbuch byl zpt'.1soben chemickou reakci, 

2.2. vzniklé v pracovních částech elektrických spínači!, a to tlakem 
plynli, 

2.3. vzniklé na věcech sloužících pojiš těnému provozu tím, že tylo 
věci byly vystaveny užitkovému ohni nebo teplu při 1pracování 
nebo za jinými účely, 

3. Pojištěny dále nejsou náklady, které během pi·erušení nebo omezeni 
provozu poj i štěnénrn nenabíhají (nevznik ly) . Jedná se zejména o: 
3.1. výdaje za suroviny. pomocný a provozní materi ál. technologická 

energie a za odebrané zboží (výrobky a subdodávky). pokud se 
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nejedná o výdaje na udržování provozu nebo o nezbytné poplatky za 
odběr cizí energie (energetických médií) od vnějších dodavateh'.1, 

3.2. odvodové a da11ové povinnosti a vývozní cla, 
3.3. dopravné a telekomun i kační poplatky, balné, atp. pokud se 

nejedná o stálé náklady, 
3.4. pojistné závislé na obratu, 
3.5 . l icenční, vynálezecké poplatky a pojistné závislé na obratu, 
3.6. finanční sankce všeho druhu (např. penále, smluvní pokuty, 

pokuty, úroky z prodlení a náhrady škod), které j e poj ištěný 
povinen zaplatit, 

3. 7. zisky a stálé náklady, které nesouvisej i s výrobním, pn'unyslovým 
nebo obchodním provozem pojištěného (např . z kapitálových, 
burzovních , spekulačních a podobných obchod\1). 

4. Vedle výluk uvedených ve všeobecných pojistn)ich podmínkách, 
obecná část , se pojištění dále nevztahuje na jakékoliv škody či zvětšení 

rozsahu škody přímo či nepřímo vzniklé v dlisledku: 
4.1. událostí a vlivL1 nesouvisejících se vznikem věcné škody během 

přerušení provozu, 
4.2. úředně nal-ízených opatření omezujících obnovení provozu, 
4.3. toho, že pojištěný zanedbá včasnou obnovu nebo znovu poi-izení 

poškozených, zničených nebo pohřešovaných věcí nebo pro tento 
účel nemá dostatek kapitálu, 

4.4. toho, že došlo k rekonstrnkci poškozených nebo zničených věci 
v ši rším rozsahu, než byly věci pl1vodní, 

4.5. toho, že jednotlivé zbývaj ící nepoškozené věci nelze soustavně 
používat po obnově pojištěného provozu, 

4.6. mimořádných prlitahli ph obnově provozního zařízení, např. 

vyjasiíování vlastnických a nájemních vztahil, soudních procesli 
apod. 

5. V poj istné smlouvě mohou být dojednány ijiné výluky. 

ČLANEK 5 
MÍSTNÍ PLATNOST POJJŠTĚNl 

Pojistitel poskytne plnění jen tehdy, došlo-li k poj istné události na území 
České republiky, a to v místě uvedeném v pojistné smlouvě jako miste 
pojiš tční. 

ČLÁNEK 6 
POVINNOSTI POJIŠTĚNÉHO (POJISTNÍKA) 

Vedle povinností, které vyplývaj í z obecně platných právních předpi sL1 

a všeobecných pojistných podmínek, obecná část, je pojištěný povinen 
vést prliběžně účetnictví a dokumentaci přerušení provozu. Inventury, 
rozvahy a výkazy ziskú a ztrát za ti-i předcházející roky musejí být ve 
dvojím vyhotovení bezpečně uloženy na oddělených místech na ochranu 
proti zničení. Při porušení této povinnosti není poj istitel povinen 
poskytnout poj istné plnční, pokud pojištěný neprokáže, že tyto 
povinnosti neporušil úmyslně ani z hrnbé nedbalosti. 

ČLÁNEK 7 
POJISTNÁ ČÁSTKA A POJISTNÁ HODNOTA 

I. Poj istná částka je částka určená ve smlouvě jako nejvyšší hran ice 
poj istného plnění poj istitele za pojištěnou položku. Poj istnou částku 
odpovíclajicí dobč ručení stanoví na vlastní odpovědnost poj iš těný. 

2. Pojistnou hodnotou v případě vzn iku pojistné události se rozumí zisk, 
který by poj ištěný vytvoři l , a stálé nák lady, na které by pojištěný 
nahospodahl bez pl-erušení provozu za occiío,·ací období. 

ČLÁNEK 8 
PLNĚNÍ POJISTITELE 

I. Pojistitel poskytne poj istné p l nění ve výši ušlého zisku a stálých 
nákladi1 po dobu přerušení provozu, nejdéle však po sjednanou dobu 
ručení. 

2. Dobou ručení se rozumí časové období uvedené v poj istné sm louvě 

poč ínaj íc í vznikem věcné škody, za kterou je pojistitel povinen 
poskytnout poj istné plnční v případč vzniku poj istné udá losti. Pokud 
není v pojistné smlouvě stanoveno jinak, doba ručení trvá dvanáct po 
sobčjdoucích 111ěsicL1. 

3. Stálé náklady se nahrawjí pouze tehdy. pokud je jejich vynaložení 



hospodářsky odt1vodně11é a pokud by je poj ištěný vynaložil, i kdyby 
k pi"ernšení provozu nedošlo. 

4. Plnění za odpisy hmotného a nehmotného majetku se poskytuje pouze 
do té míry, do které se tyto odpisy vztahují k majetku té části 

poj iš těného provozu, která nebyla zasažena věcnou škodou. 

ČLÁNEK9 
ZACHRAŇOVACÍ NÁKLADY 

Pokud byl pojistník povinen vynaložit zachraliovací náklady ve smyslu 
znění všeobecných pojistných podmínek - obecná část , uhradí mu 
poj istitel takto vynaložené náklady do 20 % ze sjednané pojistné částky, 
maximálně 100 000,-Kč. 

ČLÁNEK IO 
VÝKLAD POJMŮ 

V pojistné smlouvě a v každém doplňku, který bude do tohoto ujednání 
včleněn, budou následující slova a výrazy mít význam, který je jim 
v tomto článku přiřazen, ledaže by z kontextu vyplynulo něco jiného. 
l . Podnikem - soubor hmotných, osobních a nehmotných složek 

podnikání. K podnikání náleží věci, práva a jiné majetkové hodnoty, 
které patří pojištěnému jako podnikatel i a slouží k provozování j eho 
podniku nebo vzhlede111 ke své povaze mají tomuto účelu sloužit. 

2. Provozní č innost í - soustavná a organizovaná činnost vymezená ve 
zřizovací listi ně, v oprávnění k podnikatelské č innost i , 

v živnostenském oprávnční nebo jiné úřední listině podobného druhu, 
prováděná pojištěným samostatně vlastní111 jménem a na vlastní 
odpovědnost, to vše za účelem dosažení zisku. 

3. Stálými náklady - náklady pojištěného podniku, které musí pojištěný 
během doby trvání přerušení provozu, nejdéle však během doby 
ručení, bezpodmínečně vynakládat (např. nájemné, odpisy a mzdy), 
aby bylo možné po obnově zařízení co nejdříve uvést provoz do 
činnosti v púvodním rozsahu. 

4. Ušl)•m ziskem - majetková újma, spočívající v tom, že poj ištěný 

nedosáhl peněžního prospěchu, který by získal při pravidelném běhu 
věci, tj . kdyby nedošlo k přerušení pojištěného provozu. 

5. Dobou ručení - časový úsek uvedený v pojistné smlouvě, po kterou 
pojistitel poskytuje pojiš těnému poj istnou ochranu sjednanou 
v pojistné smlouvě. Doba ručen í mt1žc být stanovena rozdílně pro ušlý 
zisk a pro stálé náklady rozdíl ně . 

6. Výrobkem -jakákoli v movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena nebo 
jinak získána bez ohledu na stupeň j ejího zpracování, pokud je určena 
k uvedení na trh. Výrobkem jsou rovněž součásti a pl'íslušenství věci. 

Za výrobek se nepovažuje clekti'ina ajiná ovladatelná pi·irodni sila. Za 
výrobek se nepovažují zemědělské a lesní přírodní produkty a zvěl·, 
pokud neprošly prvotn ím zpracováním. 

7. Požárem se rozumí ohe1\ v podobě plamene, kte1ý provází hoi·ení 
a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniš tě opusti l a šíří se 
vlastní silou; požárem není žhnutí a doutnání s omezeným přístupem 

kyslíku, jakož i působení užitkového ohně a tepla. Požárem dále není 
pi'.1sobení tepla při zkratu v elektrickém vedení (zařízení), pokud se 
plamen zkratem vzniklý dále nerozšíří. 

8. Výbuchem se rozu mí náhlý ničivý projev tlakové sí ly spočívajíc í 

v rozpínavosti plynú nebo par (velmi rychlá reakce nestabilní 
soustavy) . Za výbuch tlakové nádoby (kotle, potrubí atp.) se 
stlačeným plynem nebo párou se považuje roztržení j ejich stěn 
v takovém rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku mezi 
vnějškem a vni třkem nádoby. 

9. Přímým úderem blesku se rozumí bezprosti'ední púsobení energie 
blesku (atmosférického elektrického výboje) nebo tepla j eho výboje na 
pojištčnou včc. Místo úderu blesku musí být proto spolehlivě zj iš těno 
podle stop, které po sobě úder blesku zanechává. Pojištčny nejsou 
škody vzniklé přepčtím z jakýchkol iv příčin. 

IO. Nárazem nebo zřícením letadla č í jiného podobného st roj e nebo 
jeho části - je případ, kdy dochází k neovladatelnosti stroje, j ehož 
ř ízení se vymkne kontrole pi lota a letadlo nebo jeho část i se zřít í na 
pojištěnou věc. To platí také v pl'ípa clě, když posádka v dl'1sleclku výše 
popsaných skutečností letadlo přeci zi'ícením opustila. 

11. Cennostmi se pro účely tohoto pojištění rozumí peníze (platné 
tuzemské a zahraniční bankovky, státovky a běžné mince, drahé 
kovy, mince) předměty z drahých kovú, perly, drahokamy a předměty 
z nich vyrobené, vkladní a šekové knížky. platební karty a jiné 
podobné dokumenty, cenné papíry a ceniny všeho druhu, zejména 
platné poštovní známky, kolkové známky, lístky a časové kupóny 
MHD atp. 

12. Věcmi zvláštní hodnotyserozumí: 

I 2. 1. věci umělecké hodnoty, kterými j sou obrazy, gra fická 
a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, ručně 
vázané koberce, gobelíny atp.; jedná se o originální nebo 
unikátn í díla, jejichž prodejní cena není dána pouze výrobními 
náklady, ale i uměleckou kvalitou, originalitou a autorem díla, 

12.2. věci historické hodnoty, což jsou věci, jejichž hodnota je dána 
tím, že mají vztah k hi storii, historické osobě či události atp., 

12.3. starožitnosti jsou věci, zpravidla starší I 00 let, které mají 
taktéž umčleckou hodnotu, případně charakter unikátu, sbírky. 

ČLÁNEK 11 
ČÍSELNÍK KÓDU RIZIK 

Riziko 

~Požární přerušen í provozu 

S1roj ní přerušení provozu 

ČLÁNEK 12 
ÚČINNOST 

Tato smluvní ujednání nabývají úč i nnosti 1.1 .2005 

Kód rizika 

007 -
01 3 



 NP/22/2014 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou jinak než na zdraví, usmrcením, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (finanční škoda) 
Dodatek ke smluvním ujednáním pojištění odpovědnosti za újmu z provozní činnosti tč.: NP/19/2014 

Tímto dodatkem se ujednává, že pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou třetí osobě jinak než úrazem této osoby nebo nemoci této osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v užívání. Předpokladem vzniku práva na plnění tohoto ujednání je, že ke vzniku škody došlo v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností nebo vztahy z této činnosti vyplývajícími. 
Pojištění se však nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou: - plánováním, poradenstvím, výstavbou nebo montážním dohledem, kontrolou či posudkovou činností,  - aktivitami souvisejícími s penězi (zejména nepravidelností v úhradách a inkasu peněz), úvěry, pojištěním, leasingem, prodejem nebo nákupem nemovitostí a majetku jakékoliv povahy nebo podobnými obchodními transakcemi vyžadující jakýkoliv peněžní tok či operaci, a na odpovědnost za škodu vzniklou při obchodování s cennými papíry, překročením rozpočtu, ocenění či odhadu nákladů a úvěru, - schodkem na majetku (zahrnuje i zpronevěru a odcizení) a finančních hodnotách (např.: peníze, cenné papíry, cennosti), jejichž správou byl pojištěný pověřen, - prodlením se splněním smluvní povinnosti, nedodržením termínů, schůzek, - radami, doporučeními či příkazy, které byly vydány ekonomicky propojeným společnostem, - jakýmikoliv aktivitami souvisejícími se zpracováním dat, racionalizací a automatizací, zajištěním informací, překladem, zajištěním a provedením (uskutečněním) cestovních zájezdů, - úmyslným odchýlením od právních nebo úředních předpisů, příkazů či podmínek vydaných klientem nebo jakýmkoliv jiným úmyslným porušením povinností, - jakýmkoliv zanedbáním či opomenutím účinnosti nebo správy pojištění, - pojištěným jako členem představenstva či dozorčí rady jakékoliv obchodní společnosti. 
Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 1. 1. 2014. 
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Limity pojistného plnění a podmínky zabezpečení movitých věcí  pro případy odcizení  Maximálním plněním pojišťovny je pojistná částka sjednaná pro riziko odcizení. Dojde-li však k odcizení pojištěných věcí poskytne pojišťovna pojistné plnění maximálně do výše odpovídající skutečnému  zabezpečení v době vzniku pojistné události, a to:  1. Při odcizení pojištěných věcí umístěných ve výkladních skříních  (tj. zasklený uzamčený prostor), poskytne pojišťovna plnění: 
a) do 10.000,- Kč  při běžném uzamčení a zasklení tabulovým sklem o síle min. 4mm,  
b) do 50.000,- Kč v případě, že bude výkladní skříň opatřena bezpečnostní fólií resp. funkční mříží nebo roletou 

Výkladní skříň, která se otvírá zvenčí, musí být uzamykaná bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním visacím zámkem. 
2. Při odcizení pojištěných movitých věcí (včetně peněz a cenin, drahých kovů a výrobků z nich) z uzamčeného prostoru (budova, místnost), poskytne pojišťovna pojistné plnění: 

a) do 50.000,- Kč za věci movité běžné tam, kde vchodové prostory jsou zabezpečeny zadlabacím zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem, nebo jsou opatřeny masivní petlicí a bezpečnostním visacím zámkem, okenní části jsou z běžného tabulového skla. Peníze a ceniny, drahé kovy a výrobky z nich musí být uzavřeny v příruční pokladně. 
b) do 200.000,- Kč za věci movité běžné tam, kde vchodové prostory jsou zabezpečeny bezpečnostní cylindrickou vložkou zabraňující vyhmatání a bezpečnostním kováním, dvoukřídlé dveře musí být opatřeny závorou nebo rozvorovým zámkem, na oknech bezpečnostní fólie o tl. min. 250 mikronů nebo funkční mříže. Peníze a ceniny, drahé kovy a výrobky z nich musí být v takto zabezpečených prostorech, uloženy v trezoru nebo sejfu zabudovaném v podlaze nebo ve zdi s bezpečnostním zámkem, zadní stěna sejfu pancéřová, překryta vrstvou zdiva o síle min. 250 mm. 
c) do 500.000,- Kč, bude-li uzamčený prostor zabezpečen způsobem dle bodu b), dále bezpečnostními dveřmi  s přídavným bezpečnostním zámkem, nebo funkční mříží před dveřmi, instalací elektronické zabezpečovací signalizace (EZS), poplachový signál akustický, zvukové a poplachové zařízení umístěné tak, aby bylo silně slyšitelné, peníze a ceniny, drahé kovy a výrobky z nich v trezoru nebo pancéřové pokladně o hmotnosti minimálně 90 kg s bezpečnostním zámkem. 
d) do 1.000.000,- Kč, bude-li uzamčený prostor zabezpečený způsobem dle bodu c) s uzamykajícím systémem zabraňujícím vyhmatání, rozlomení a odvrtání vložky. Oplechované dveře zabezpečené dvojitou bezpečnostní závorou nebo rozvorou, nebo funkční mříže přede dveřmi. Peníze a ceniny, drahé kovy a výrobky z nich dle bodu c. 
e) do 3.500.000,- Kč, bude-li uzamčený prostor zabezpečený způsobem dle bodu d) a funkční EZS celoplošnou nebo plášťovou, vyvedenou na pult centrální ochrany (PCO) objektů bezpečnostní služby nebo policie, nebo trvalou strážní službou v mimopracovní době. Peníze a ceniny, drahé kovy a výrobky z nich v trezoru nebo pancéřové pokladně s bezpečnostním zámkem o hmotnosti minimálně 150 kg. 
f) nad 3.500.000,- Kč, bude zabezpečení stanoveno individuálně v součinnosti s pověřenými pracovníky generálního ředitelství.  3. Při odcizení krádeží vloupáním pojištěných věcí v areálu mimo uzamčený prostor, pojišťovna škodu na cennostech nehradí a za všechny ostatní pojištěné movité věci poskytne plnění max.do výše 500.000,- Kč, je-li areál opatřen funkčním oplocením pozemku s minimální výší 2 metry s uzamykatelnými vraty se dvěma bezpečnostními zámky a trvalou strážní službou v mimopracovní době.  4. Při odcizení loupežným přepadením při přepravě peněz a cenin poskytne pojišťovna pojistné plnění:  
a)  do 100.000,- Kč, jestliže přepravu provádí pojištěný nebo jím pověřená osoba + další pověřená osoba a pojištěné věci jsou uloženy v běžném kufříku nebo pevné tašce s pevným uzávěrem. 
b) do 300.000,- Kč, jestliže přepravu provádí pojištěný nebo jím pověřená osoba + další pověřená osoba vybavená střelnou zbraní a pojištěné věci jsou uloženy v běžném kufříku nebo pevné tašce s pevným uzávěrem. 
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c) do 500.000,- Kč, jestliže přepravu provádí pojištěný nebo jím pověřená osoba + další pověřená osoba vybavená střelnou zbraní a pojištěné věci jsou uloženy v bezpečnostním zavazadle vybaveném poplašným zařízením s akustickým alarmem. 
d) do 1.000.000,- Kč, jestliže přepravu provádí pojištěný nebo jím pověřená osoba + další dvě pověřené osoby vybavené střelnou zbraní a pojištěné věci jsou uloženy v bezpečnostním zavazadle s kouřovým nebo zvukovým alarmem.  

Výklad pojmů  Areál - oplocený prostor (výška oplocení minimálně 2 metry) 
Bezpečnostní dveře - musí odolávat po celé ploše proražení, rozlomení a proříznutí, roztažení zárubní, vypáčení a vyražení, vysazení ze závěsů. Musí mít nejméně cylindrickou vložku zabraňující rozlomení, odvrtání a vyhmatání a bezpečnostní kování. Záruky požadovat od výrobce (atest apod.). 
Bezpečnostní fólie - na tabulové sklo, za mokra lepené speciální vrstvené fólie, chrání prosklené části budov před vloupáním. Je uznávána jako plnohodnotná náhrada mříží. Pro potřeby pojišťovny se uznává bezpečnostní fólie o síle od 250 mikronů a to pro prosklené části až do výše prvního nadzemního podlaží. Pro druhé a další nadzemní podlaží se tato ochrana nevyžaduje. 
Bezpečnostní kování - šrouby držící kování nesmí být z vnější strany dveří volně přístupné, cylindrická vložka nesmí přesahovat z vnější strany dveří bezpečnostní kování, typ vložky musí být odolný proti odvrtání a vyhmatání. 
Bezpečnostní zámek - zámek schválený Kriminalistickým ústavem ČR s cylindrickou vložkou zabraňující vyhmatáním s bezpečnostním štítem odolným proti rozlomení a odvrtání vložky.  
Bezpečnostní visací zámek - visací zámek s kaleným okem o průměru min. 8 mm. 
Elektronická zabezpečovací signalizace (EZS): 
- plášťová ochrana znamená instalaci čidel, které pokrývají plochy vymezující chráněný pojišťovaný objekt - ať již jde o celou budovu nebo určené vnitřní prostory 
- prostorová ochrana celoplošná znamená instalaci čidel ve všech prostorách pojišťovaného objektu kde se nacházejí pojišťované věci. 
Funkční mříže, rolety - ocelový materiál nebo legovaný hliník o průměru min. 16 mm, ploché pruty o rozměrech min. 20 x 5 mm. Mezery mezi jednotlivými pruty musí být takové velikosti, aby byl znemožněn průvlek osoby a nebo roztažení prutů. Mříž nebo roleta musí být uzamčena min. dvěma bezpečnostními visacími zámky nebo jedním bezpečnostním uzamykacím systémem. 
Masivní petlice - nesmí být vyrobena z obyčejného tenkého plechu, oko petlice min. průměr 8 mm, zakalené. Petlice musí být ukotvena dvěma šrouby s maticí jištěnou z vnitřní strany dveří.  
Osoba přepravující cennosti - musí být starší 21 let, musí být způsobilá k právním úkonům a být fyzicky schopna tuto činnost vykonávat.     
Trezor - bezpečnostní opancéřovaná schránka opatřená bezpečnostním zámkem volně ložená nebo připevněná k podlaze nebo ke stěně. 
Sejf - bezpečnostní schránka opatřená bezpečnostním zámkem zabudovaná ve zdi nebo v podlaze. 
Strážní služba - fyzická osoba určená k nepřetržité ochraně majetku v určeném prostoru, vybavená střelnou zbraní a plánem ostrahy. 
Rozvory a závory - mechanismy, které zabezpečují vstupní dveře, většinou se montují nad stávající dveřní kování. Otočením klíče v zámkovém mechanismu se pohybují západky na obou koncích závory současně. Rozvory jsou obdobou závor, ale mají tři až pět uzamykatelných bodů po obvodu dveří. 
Nárok na pojistná plnění pojištěnému vzniká pouze tehdy, jestliže v době vloupání byly dveře, bezpečnostní schránka prokazatelně uzamčeny. Elektronická zabezpečovací signalizace musí být funkční, svod signálu je vyveden do vnější sirény blikače, popřípadě do místa stálé obsluhy.  
 



Příloha č. 6 – Plná moc k zastupování XXX 
(příloha je vložená na následující straně) 



Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod 
pořadovým číslem 501017_013363, skládající se z 1 stran, se doslovně shoduje s obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: XXX

Vystavil: Česká pošta, s.p.
Pracoviště: Hradec Králové 2
Česká pošta, s.p. dne 10.11.2022

XXX



Příloha č. 7 - Obchodní podmínky zadavatele (příloha č. 2 zadávací dokumentace) 
(příloha je vložená na následující straně) 



Příloha č. 2 – STC/14821/ÚSF/2022/2 R_STCSPS_0047256 

Stránka 1 z 7 

OBCHODNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY PRO VŠECHNY ČÁSTI VEŘEJNÉ ZAKÁZKY 
A. Obchodní podmínky 

1. V návrhu smlouvy musí být uvedeno, že se účastník seznámil se zadávacími
podmínkami, že jim plně rozuměl, a že s nimi bezvýhradně souhlasí a v případěkonfliktu mezi touto ZD a návrhem smlouvy má přednost ustanovení této ZD.

2. Pro podpisování pojistné smlouvy a jejích následných dodatků, požaduje zadavatel,
aby byla smluvní dokumentace podepsána při jejím potvrzení formou podpisu osoby
oprávněné jednat jménem či za pojistitele; podpis musí být v souladu se způsobem
podepisování uvedeným ve výpisu z obchodního rejstříku, případně jiné obdobné
evidence, pokud je v ní pojistitel zapsán. Pokud jedná jménem či za pojistitele jiná
osoba odlišná od osoby oprávněné jednat, musí být zároveň předložena kopie plné
moci opravňující tuto osobu k jednání.

3. Právní vztahy mezi zadavatelem jako pojistníkem, resp. pojištěným a účastníkem jakopojistitelem (dále v této příloze této ZD také jako „pojistitel“ nebo „dodavatel“),
založené příslušnou smlouvou, jejíž předmětem bude plnění dané části veřejné
zakázky (pojištění), se budou řídit právní řádem České republiky, zejména zákonem
č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“).

4. V případě soudních sporů má každá ze smluvních stran právo uplatnit svůj nárok u
příslušného soudu v České republice; pravomoci soudu jiného státu, nebo arbitrážního
řízení, jsou vyloučeny. Smluvní strany se dohodly, že příslušným soudem pro řešení
sporů vzniklých mezi smluvními stranami je obecný soud dle sídla zadavatele.

5. Pojistitel je povinen v návrhu smlouvy uvést odkaz na tuto ZD, která zároveň musí tvořit
přílohu pojistné smlouvy, včetně identifikace dané veřejné zakázky a své nabídky,
alespoň v detailu data podání dané nabídky.

6. Návrh smlouvy nesmí obsahovat žádná smluvní ujednání odvolávající se na pojistné
podmínky pojistitele či jiné obdobné dokumenty, jež mohou být jednostranně měněnyze strany pojistitele bez souhlasu pojistníka.

7. Pojistitel není oprávněn stanovit v návrhu smlouvy jakékoliv smluvní pokuty či jinouformu sankce vůči pojistníkovi, pokud nejsou stanoveny touto přílohou nebo zákonnou
úpravou.

8. Výluky tvořící součást pojistné smlouvy musí respektovat požadavky uvedené v této
ZD, zejména v KPP (příloze č. 1 této ZD). Pojistitel je oprávněn v návrhu pojistné
smlouvy uvést jen takové výluky z pojištění, které jsou pro tento typ pojištění standardnía nejsou v rozporu s požadavky zadavatele.

9. Součástí návrhu pojistné smlouvy mohou být také všeobecné pojistné podmínkypojistitele, doplňkové pojistné podmínky a zvláštní pojistné podmínky (dále jako
„pojistné podmínky pojistitele“), jejich platnost však musí být ze strany pojistitele
výslovně omezena tak, aby byly v souladu s požadavky ZD této veřejné zakázky.
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10. Návrh smlouvy musí obsahovat ustanovení o závaznosti dokumentů, a tov následujícím pořadí: 1. Pojistná smlouva, 2. Pojistné podmínky pojistitele. V případě
rozporu znění smlouvy a pojistných podmínek pojistitele platí smlouva.

11. Smluvními stranami je účastník jako pojistitel a zadavatel jako pojistník. Identifikační a
kontaktní údaje pojistníka pro účely návrhu smlouvy jsou následující:

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl ALX, vložka 296  
sídlo: Praha 1, Růžová 6, čp. 943, PSČ 110 00,  zastoupena:  Tomášem Hebelkou, MSc, generálním ředitelem 
IČO: 00001279 
DIČ:   CZ00001279 bank. spojení:  UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
číslo účtu:  200210002/2700 

Kontaktní osoby pojistníka:  
Část č. 1, 2, 3, 4 veřejné zakázky:  XXX 
Část č.1, 3, 4 veřejné zakázky: XXX 
Část č. 2 veřejné zakázky: XXX 

12. Veškerá oznámení mezi pojistníkem a pojistitelem, která se vztahují ke smlouvě, nebo
která mají být učiněna na základě smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě a
druhé smluvní straně doručena buď osobním, doporučeným dopisem, datovou
schránkou či jinou formou registrovaného poštovního styku na adresu sídla příslušné
smluvní strany není-li mezi smluvními stranami pro konkrétní případy písemnědohodnuto jinak.

13. V návrhu smlouvy bude uvedena odpovídající kontaktní osoba pojistitele, které na jeho
straně bude vyřizovat záležitosti týkající se pojistné smlouvy, včetně její správy (vč.
telefonního čísla a e-mailové adresy).

14. Pojistné období, pojistná doba či počátek a konce pojištění - viz KPP.
15. Pojistitel promítne do odpovídajícího návrhu smlouvy kalkulaci ceny pojištění

předloženou ve své nabídce, v souladu s přílohou č. 3 této ZD.
16. Pojistitel se zavazuje, že výši pojistného bude garantovat po celou dobu pojistné doby,

doúčtování dodatečného pojistného je možné pouze v případech změny rozsahu
pojištění.

17. Pojistitel je v souladu se zadávacími podmínkami (čl. 13.5 této ZD) v nabídce povinen
předložit návrh smlouvy o zachování mlčenlivosti dle přílohy č. 9 této ZD. V návrhu
smlouvy pojistitel uvede informaci, že současně s návrhem smlouvy bude mezi
pojistitelem a pojistníkem uzavřena právě také smlouva o zachování mlčenlivosti,
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upravující oblast mlčenlivosti o skutečnostech, které se dozvěděl od pojistníka v souvislosti s plněním smlouvy, resp. veřejné zakázky.  
18. Návrhy smluv musí obsahovat závazek pojistitele dodržovat při zpracování osobních

údajů v souvislosti s plněním smlouvy veškeré povinnosti zpracovatele vyplývajícíz relevantních právních předpisů, zejména Nařízení Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákona č. 110/2019 Sb., o
zpracování osobních údajů.

19. Návrh smlouvy musí obsahovat dále výslovně následující ustanovení, odchylka je
možné pouze z důvodu jiné zavedené terminologie pro označení smluvní strany,
samotné smlouvy či odkazovaných právních předpisů:

1) Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné,
nedotýká se to ostatních ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a
účinná. Smluvní strany se v tomto případě zavazují nahradit neplatné/neúčinné
ustanovení ustanovením platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně
zamýšlenému účelu ustanovení neplatného/neúčinného. Ukáže-li se některé
ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na
ostatní ustanovení smlouvy obdobně podle § 576 OZ.

2) Pojistitel bere na vědomí, že pojištění je sjednáváno bez pojišťovacího
zprostředkovatele, a tedy odměna pojišťovacího zprostředkovatele není zahrnuta
do ceny plnění (pojistného) podle této smlouvy. Pojistník však nevylučuje
možnost využití služeb pojišťovacího zprostředkovatele. Rozhodne-li se pojistník,
že správu pojištění podle této smlouvy pro něj bude vykonávat pojišťovací
zprostředkovatel, sdělí tuto skutečnost a identifikační údaje vybraného
pojišťovacího zprostředkovatele pojistiteli. Odměna pojišťovacího
zprostředkovatele bude v takovém případě hrazena pojišťovacímu
zprostředkovateli pojistníkem. Pojistitel se zavazuje spolupracovat s takto
vybraným pojišťovacím zprostředkovatelem.

3) Pojistitel je oprávněn plnit pojistnou smlouvu nebo její část prostřednictvím svého
(svých) poddodavatele(ů). V takovém případě, pojistitel má odpovědnost za
plnění předmětu pojistné smlouvy jako by ji plnil sám.

4) V případě, že pojistitel není oprávněn provozovat činnost pojišťovnictví na území
České republiky, ve smyslu § 4 odst. 1 a násl. zákona č. 277/2009 Sb., o
pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, jedná se o podstatné porušení
smlouvy a pojistník je oprávněn od smlouvy odstoupit.

5) Pojistitel se zavazuje poskytnout nezbytné doklady a informace týkající se jeho
činnosti související s poskytováním předmětu plnění dle této smlouvy ve smyslu
zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně
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některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, a to 
po dobu stanovenou platnými právními předpisy.  

6) Pojistitel bere na vědomí, že pojistník je subjekt povinný uveřejňovat smlouvy ajejich dodatky v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a
o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, stejně tak jako je pojistník povinnýposkytovat informace v souladu se zněním zákona č. 106/1999 Sb., o
svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. V této
souvislosti pojistitel prohlašuje, že skutečnosti uvedené v této smlouvě
nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 zákona č. 89/2012
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský
zákoník“) a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli
dalších podmínek. Úkony nutné k uveřejnění zajistí pojistník.

7) Pojistnou smlouvu, pokud dále není uvedeno jinak, lze měnit pouze po dohodě
smluvních stran, která musí mít formu písemných, vzestupně číslovaných a
datovaných dodatků, které musí být podepsány oběma smluvními stranami.
Změny, týkající se identifikačních údajů smluvních stran a kontaktních osob,
nejsou důvodem pro uzavření dodatku, jejich změnu jsou však smluvní strany
povinny písemně jednostranně oznámit druhé smluvní straně, a to bez
zbytečného odkladu.

8) Smlouva a její dodatky nabývají platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv.

9) Pojistitel se zavazuje neposkytovat informace obdržené od pojistníka třetím
osobám bez písemného souhlasu pojistníka.

10) Pojistnou smlouvu není pojistitel oprávněn převést, stejně jako práva a povinnostiz ní vyplývající na třetí osobu, pouze po předchozím písemném souhlasu
pojistníka. Smlouva je za podmínek uvedených v předchozí větě tohoto odstavce
závazná i pro případné právní nástupce smluvních stran.

11) Pojistitel tímto prohlašuje, že dodržuje základní lidská práva a všeobecně
uznávané etické a morální standardy v souladu s Všeobecnou deklarací lidských
práv (dále jen „Práva“). V případě, že se pojistník hodnověrným a prokazatelným
způsobem dozví, že ze strany pojistitele došlo nebo dochází k porušení Práv, a
pojistitel i přes předchozí písemné upozornění pojistníka pokračuje v porušování
Práv nebo nezjedná nápravu, je takové jednání považováno za podstatné
porušení smlouvy a pojistník má právo odstoupit od pojistné smlouvy.

12) Pojistitel dále prohlašuje, že při plnění této smlouvy bude dodržovat spravedlivé
pracovní podmínky a uznávat a zajišťovat práva zaměstnanců v souladus pracovněprávními předpisy a předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci
platnými v zemi, ve které je dle této smlouvy plněno. Pro účely kontroly tohoto
ujednání je pojistitel povinen předložit objednateli čestné prohlášení o splnění
této povinnosti v prvním kalendářním měsíci každého kalendářního roku trvání
této smlouvy. V případě, že se pojistitel hodnověrným a prokazatelným
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způsobem dozví, že ze strany pojistitele došlo nebo dochází k nesplnění 
povinností pojistitele, a pojistitel i přes předchozí písemné upozornění pojistníka 
pokračuje v neplnění těchto svých povinností nebo nezjedná nápravu, má 
pojistník právo odstoupit od pojistné smlouvy.  

13) Pojistitel je povinen zajistit řádné a včasné plnění svých finančních závazků vůči
svým případným poddodavatelům po celou dobu trvání pojistné smlouvy,
přičemž za řádné a včasné plnění se považuje úplná úhrada faktur vystavených
poddodavatelem za plnění poskytovaná pro účely plnění závazků pojistitele dle
pojistné smlouvy, a to nejpozději do 30 dnů od přijetí platby pojistníka. Pro účely
kontroly tohoto ujednání je pojistitel povinen předložit pojistníkovi čestné
prohlášení v prvním kalendářním měsíci každého kalendářního roku trvání tétosmlouvy. V případě, že se pojistitel hodnověrným a prokazatelným způsobem
dozví, že ze strany pojistitele došlo nebo dochází k nesplnění povinností
pojistitele, a pojistitel i přes předchozí písemné upozornění pojistníka pokračuje
v neplnění těchto svých povinností nebo nezjedná nápravu, má pojistník právo
odstoupit od pojistné smlouvy.

14) V případě, že pojistitel poruší svoji povinnost uvedenou v odst.12 a 13, je pojistitelpovinen uhradit pojistníkovi smluvní pokutu ve výši 2 500 Kč za každý započatý
den porušení takové povinnosti.

15) V návrhu smlouvy musí být uveden počet vyhotovení dané smlouvy s tím, žezadavateli musí připadnout nejméně 1 vyhotovení dané smlouvy. V případě
požadavku pojistníka zajistí pojistitel uzavření smlouvy elektronickou formou s
elektronickými podpisy obou smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/2016
Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění
pozdějších předpisů.

B. Platební podmínky 
1. Pojistné bude hrazeno bezhotovostně na bankovní účet pojistitele, který bude uvedenv návrhu smlouvy.
2. Pojistné bude v souladu s § 2783 odst. 2 OZ sjednáno jako běžné pojistné. Pojistné za 

jednotlivé části bude splatné na základě faktur vystavených pojistitelem / pojistiteli a 
doručené pojistníkovi na e-mailovou adresu XXX, prostřednictvím datové schránky či 
přes web aplikaci pro jednotlivé části takto:

o U pojištění majetku a odpovědnosti za pojistný rok bude pojistné splatnék prvnímu dni pojistného roku na základě faktury vystavené pojistitelem a
doručené pojistníkovi minimálně 30 dní předem. Pojistné za první rok
pojistného období bude splatné na základě faktury vystavené pojistitelem po
podpisu pojistné smlouvy.

o V případě pojištění odpovědnosti zaměstnanců za škody způsobené
zaměstnavateli, kdy počet pojištěných zaměstnanců přesáhne hranici 300,bude pojistné za každého dalšího zaměstnance doúčtováno po konci

mailto:podatelna@stc.cz
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pojistného období (prorata za každý započatý měsíc pojistné doby) formou doplatku pojistného na základě sazby pojistného, kterou nabídne pojistitel/rok 
za každého dalšího zaměstnance, a to na základě samostatné faktury. 

o V případě cestovního pojištění bude hrazeno pojistné na základě uzavřených 
přihlášek k jednotlivým zahraničním cestám zaměstnanců pojistníka. Faktura 
bude vystavena první den v následujícím kalendářním měsíci, ve kterém byly 
přihlášky uzavřeny.  

o V případě pojištění vozidel za pojistný rok bude pojistné splatné k prvnímu dni 
pojistného roku na základě faktury vystavené pojistitelem a doručené 
pojistníkovi minimálně 30 dní předem, přihlášky a odhlášky budou doúčtovány 
po konci pojistného období formou doplatku / přeplatku pojistného, a to na 
základě samostatné faktury.  

3. Faktura musí minimálně obsahovat identifikační údaje smluvních stran (tj. jméno, sídlo, 
identifikační číslo, údaj o zápise v příslušném rejstříku), evidenční číslo smlouvy 
uvedené na smlouvě a všechny náležitosti řádného daňového dokladu dle příslušných 
právních předpisů. Splatnost faktury bude 30 dní od jejího vystavení. 

4. Neobsahuje-li některá faktura některou z požadovaných náležitostí, nebo obsahuje-li 
nesprávné cenové údaje, anebo, je-li faktura vystavena v rozporu s platebními 
podmínkami, je pojistník oprávněn tuto fakturu vrátit pojistiteli k opravě. V tomto 
případě je pojistník povinen na fakturu, nebo v průvodním dopise k ní, důvod vrácení 
označit. Doba splatnosti nové (opravené) faktury začíná znovu běžet ode dne jejího 
prokazatelného doručení pojistníkovi. 

5. Úhrada pojistného bude prováděna v české měně. Dnem úhrady pojistného se rozumí den připsání peněžních prostředků ve prospěch bankovního účtu pojistitele, 
uvedeného v odpovídajícím návrhu smlouvy. 

6. Nebude-li pojistné pojistníkem uhrazeno včas, nemá tato skutečnost automaticky za 
následek zánik pojistné smlouvy. 

7. Pojistitel není oprávněn provést jednostranné započtení proti pohledávkám pojistníka z této smlouvy nebo v souvislosti s ní nabyté. 
8. Pojistitel není oprávněn postoupit pohledávky za pojistníkem z pojistné smlouvy nebo v souvislosti s ní. 
9. Pojistitel se zavazuje, že žádným způsobem nezatíží své pohledávky za pojistníkem z pojistné smlouvy zástavním právem ve prospěch třetí osoby. 

 
C. Vyhrazená změny závazku 1. Pojistitel je povinen do návrhu smlouvy zapracovat vyhrazenou změnu závazku 

vydefinovanou níže: 
Část 1. veřejné zakázky: Pojištění majetku, přerušení provozu, pojištění 
odpovědnosti podniku a zaměstnanců 
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a. Zadavatel si v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb. o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, vyhrazuje právo na poskytování dalších služeb za dobu trvání platnosti smlouvy (dále jen 
„vyhrazená změna závazku“) podobného charakteru jako dle této veřejné 
zakázky, tj. na uzavření nebo rozšíření pojištění pro další movitý a nemovitý 
majetek, který zadavatel nabude za dobu trvání smluvního vztahu s vybraným dodavatelem, nebo na změnu rozsahu pojištění majetku a dále na změnu 
sjednaných ročních limitů či sublimitů pojistného plnění nebo výše spoluúčasti. b. Za celou dobu trvání smlouvy může být pojistné za vyhrazenou změnu závazku 
navýšeno maximálně o 900 000 Kč (počítáno ze skutečně uhrazeného 
zvýšeného pojistného).  c. Zadavatel tímto způsobem reaguje také na možnost, že v průběhu plnění 
veřejné zakázky se vyskytnou takové nové služby, které pokrývají dosud 
neexistující či zadavatelem nepředpokládaná pojistná rizika a zadavatel bude v 
budoucnu těmito riziky ohrožen, např. změna hodnoty majetku na základě 
tržních změn, změna rozsahu a objemu činnosti zadavatele.   

Část 2. veřejné zakázky: Pojištění vozidel 
a. Zadavatel si v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb. o 

zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, vyhrazuje právo na 
poskytování dalších služeb za dobu trvání platnosti smlouvy (dále jen 
„vyhrazená změna závazku“) podobného charakteru jako dle této veřejné 
zakázky, tj. na uzavření nebo rozšíření pojištění z důvodu pořízení nových vozidel, který zadavatel nabude za dobu trvání smluvního vztahu s vybraným 
dodavatelem, nebo na změnu rozsahu pojištění majetku a dále na změnu 
sjednaných ročních limitů či sublimitů pojistného plnění nebo výše spoluúčasti. b. Za celou dobu trvání smlouvy může být pojistné za vyhrazenou změnu závazku 
navýšeno maximálně o 150 000 Kč (počítáno ze skutečně uhrazeného 
zvýšeného pojistného).  c. Zadavatel tímto způsobem reaguje také na možnost, že v průběhu plnění 
veřejné zakázky se vyskytnou takové nové služby, které pokrývají dosud 
neexistující či zadavatelem nepředpokládaná pojistná rizika a zadavatel bude v 
budoucnu těmito riziky ohrožen. 
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